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A

EN
IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR
FUTURE REFERENCE.

FR
IMPORTANT ! LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE ET LA
CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE.

DE
WICHTIG - BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR
SPATERES NACHLESEN UNBEDINGT AUFBEWAHREN.

NL
BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG EN BEWAAR ALS
REFERENTIE VOOR EEN LATER GEBRUIK.

ES
IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y CONSERVAR
PARA FUTURA REFERENCIA.

IT
IMPORTANTE - LEGGERE CON ATTENZIONE E
CONSERVARE PER CONSULTAZIONE FUTURA.

2| lora0-6 M/Max 9 kg | Maxi-Cosi | B&bé Confort



A

IMPORTANTE - LER COM ATENCAO E GUARDAR PARA
CONSULTAS FUTURAS.

SV
VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA
BRUK.

DA
VIGTIGT - LAASES OMHYGGELIGT OG GEMMES TIL
FREMTIDIG BRUG.

Fl
TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA
KAYTTOA VARTEN.

PL

WAZNE - NALEZY UWAZNIE ZAPOZNAC SIE
Z INSTRUKCJA OBSLUGI | ZACHOWAC JA NA
PRZYSZt0SC.

NO
VIKTIG - LES N@YE OG TA VARE PA FOR SENERE
REFERANSE.
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A

RU

BAXHO - BHUMATEJIbHO MPOYUTANUTE
N COXPAHUTE 2TO PYKOBOACTBO AJiA
NOCJIEAYIOWENO UCIMOJIb3OBAHUA.

TR
ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN VE GELECEKTE
REFERANS OLMASI ICIN SAKLAYIN.

HR
VAZNO - PAZL|IVO PROCITAJTE | SACUVA|TE ZA
SLUCA] POTREBE.

SK
DOLEZITE - POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE
PRE BUDUCU POTREBU.

BG
BAXHO - NMPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AMA3ETE
3A BbAELLN CITPABKW.
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A

UK

BAXJINBA IHOGOPMALLIA

YBAXHO MPOYNTAUTE | 3BEPEXITH LIl
IHCTPYKUII ANA 3BEPHEHHA Y MAUBYTHBOMY.

HU
FONTOS - ORIZZE MEG AZ ALABBI UTMUTATOT
JOVOBELI HIVATKOZAS CELJABOL.

SL
POMEMBNO - POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO.

ET
OLULINE - LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE ALLES.

Z
DULEZITE - POZORNE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
BUDOUCI POTREBU.
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A

EL
2HMANTIKO - AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAI
®YAA=TE TO A MEAAONTIKH ANA®OPA.

RO
IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI
PENTRU CONSULTARI ULTERIOARE.

HE
VN
SPNYAPYD 1IN 27 1Y IRIP

AR
ala
Oliioe aieal yal adasal g oyaaiy )

£N Non-contractual photos FR Photos non contractuelles DE Fotos nicht bindend NL Niet-contractuele foto's

£S Fotografias no contractuales IT Foto non contrattuali PT Fotografias ndo contratuais SV Bilderna kan avvika fran den
faktiska produkten DA Ikke-kontraktlige billeder F| Kuvat eivat ole sitovia PL Uzyte zdjecia stuza tylko do prezentadji jako
przyktad NO Bilder kan avvike fra det faktiske produkt Rl doTorpadus moxeTt otnuuartscs ot ToBapa | R Fotograflar
baglayici degildir HR Neobvezujuce fotografije SK Skutocny vyrobok sa moZe od vyobrazeného [iSit' BG UsebHAOroBOPHM
cHumku UK doTorpadii, ski He TArHYTb A40roBipHNX 30608’ s3aHb HU Tajékoztatd jellegli fotok SL Nepogodbene
fotografije £ T Lepinguvalised pildid CZ Nesmluvni fotografie £L Ot etkdveg TTou XpnotLpoTToLoOVTaL OTOV TTRPOVTX
08NY6 evBEXETAL VO BLapépouv amtd To TipaypaTikd Trpoidv RO Tn functie de model HE NPHIN NI MnN

AR Agladll e seall
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EN
INSTRUCTIONS FOR USE / WARRANTY

FR
MODE D'EMPLOI / GARANTIE
DE
GEBRAUCHSANWEISUNG / GARANTIE
NL
GEBRUIKSAANWIJZING / GARANTIE
€S ,
MODO DE EMPLEO / GARANTIA
IT
ISTRUZIONI D'USO / GARANZIA
PT
MODO DE EMPREGO / GARANTIA
. Y
ANVANDARINSTUKTIONER / GARANTI
DA
BRUGSANVISNING / GARANTI

Fl
KAYTTOOHJEET / TAKUU

PL
INSTRUKCJA OBStUGI / GWARANCJA

NO
BRUKSANVISNING / GARANTI

RU
MHCTPYKLIMA MO NMPUMEHEHUIO / TAPAHTUA
TR
KULLANIM TALIMATLARI / GARANTI
HR
UPUTSTVO ZA UPORABU /JAMSTVO
. SK .
INSTRUKCIE NA POUZITIE / ZARUKA
BG
MHCTPYKLINU 3A YTIOTPEBA / TAPAHLINA
UK
IHCTPYKLLIA MO 3ACTOCYBAHHIO / TAPAHTIA
, HU
HASZNALATI UTASITASOK / GARANCIA
SL
NAVODILA ZA UPORABO / GARANCIJA
ET
KASUTUSJUHEND / GARANTII
cz,
INSTRUKCE K POUZITI/ ZARUKA
EL
OAHTIEZ XPHZEQZ / ETTYHZH

RO
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE / GARANTIE

HE
YVINOY MINND /7 NPINN

AR
QEJL_.;?\Q 1l ol [ p=plcs
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EN Assembling
FR Montage
DE Montage
NL Montage
ES Montaje
IT Montaggio
PT Montagem
SV Montering
DA Montering
FlI  Asennus
PL Montaz
NO Montering
RU Cé6opka
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TR
HR
SK
BG
UK
HU
SL
ET
Ccz
EL
RO
HE
AR

Montaj
Sastavljanje
Montdz
MoHTupaHe
MoHTax

Szerelés

Montaza
Komplekteerimine
Montdz
SuvappoAdynon
Asamblar
[==an]

el
[=]% .?IEIr

[=

/w.bebeconfort.com/iora
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EN Crib TR Besik

FR Berceau HR Kolijevka

DE Wiege SK Postielka

NL Wieg BG [JeTcko kpeBaTuye
€S Cuna UK [AunTtsaue nixeuko
IT Culla HU Bolcs6

PT Berco SL Jaslice

SV Spjalsang ET Vorevoodi

DA Barneseng CZ Postylka

Fl  Vauvansanky EL Kolvix

PL tdézeczko RO Leagdn

NO Sprinkelseng HE PN nvn

RU JeTckas kpoBaTka AR 2«

kD

[=

www.maxi-cosi.com/iora www.bebeconfort.com/iora
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EN
FR
DE
NL
€S

PT
sV
DA
i

PL
NO
RU

N/

Bedside sleeper
Cododo

Beistellbett

Cododo

Colecho

Culla fianco letto

Berco de beira de cama
Sidosang

Sidevugge

Sivuvaunu

tézeczko dostawne
Sprinkelseng med nedfelt side
MpucTaBHas KpoBaTka

www.maxi-cosi.com/iora

T
=

TR Anne yani bebek yatagi

HR Djetji kreveti¢ za pricvrs¢ivanje
SK Postiel'ka k posteli

BG bebewka kolwapa 3a nocTaBsaHe
A0 nerno

lMpucTasHe nixeyko

Babadbdl

Stranska otroSka posteljica
Voodi kdrval asuv magamiskoht
Détskad pristylka

Ailkvo ouykolpnong

Patut atasabil

DTN NOMY

i) s

kD

[=

www.bebeconfort.com/iora
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A

MAX 41 CM

MAX5,5CM

MIN 53 CM
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EN Folding HR Sklapanje

FR Pliage SK  Skladanie
DE Zusammenfalten BG CrbBaHe
NL Invouwen UK CknapaHHs
IT Chiusura HU Osszecsukas
SV lhopfalld SL Zlaganje
DA Sammenfoldning ET Kokkupanemine
FI  Kokoon taittaminen CZ Skladani
PL Sktadanie EL Khelowo
NO Sammenlegging RO Pliere

RU CknapbiBaHue HE S9p

TR Katlanma AR [;L.M

www.maxi-cosi.com/iora www.bebeconfort.com/iora
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EN
FR
DE
NL
€S

PT
sV
DA
FI

PL

NO
RU

Child installation
Installation de I'enfant
Anschnallen des Kindes
Plaatsen van het kind
Instalacién del nifio
Accomodare il bambino
Instalacdo da crianca
Placera barnet
Barneinstallation
Lapsen asettaminen

Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

Plassering av barnet
Pa3meleHune pebeHka

TR
HR
SK
BG

UK
HU
SL
ET
cz
EL
RO
HE
AR

Cocugun yerlestirilmesi
Stavljanje djeteta
Instalacia pre deti

MoHTupaH NpoAyKT
3a pgeua

Po3MilWeHHA ANTUHMK
Gyermek behelyezése
Namestitev otroka

Lapse paigutamine
Umisténi ditéte
Totro0éTnon Tou TTKLdLOY
Introducerea copilului
190 navin

Jilal
kD

[=

bebeconfort.com/iora

Maxi-Cosi | Bébé Confort | lora 0-6 M/ Max 9kg | 27



Il |-ll]|\\

28| lora 0-6 M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi | Bébé Confort




EN
FR
DE
NL
€S

PT
sV
DA
Fl

PL
NO
RU

Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio
Lavagem
Tvdttrad
Vask

Pesu
Czyszczenie
Rengjering
YucTka

w.maxi-cosi.com/iora

o8]

TR
HR
SK
BG
UK
HU
SL
ET
cz
EL
RO
HE
AR

Yikama
Pranje
Pranie
MouncTeaHe
MpaHHA
Mosas
Pranje
Pesemine
Prani
MAOGLpO
Spdlare
Nno1d
S

554

=

/w.bebeconfort.com/iora
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SAFETY

Complies with safety requirements - Tested
in an approved laboratory in accordance
with order no. 91-1292 - December 1991.

1. This product is intended for infants,

from birth until 6 months, Skg, or until

they are able to sit unaided or pull or push
themselves up on their hands and knees.

2. The product shall be placed on a
horizontal floor.

3. Children shall not be allowed to play
unsupervised in the vicinity of the crib.

4. The crib shall be locked in the fixed
position when the child is left unattended.
5. Risk of strangulation: All assembly
fittings should always be tightened properly
and care should be taken that no screws are
loose, because a child could trap parts of
the body or clothing (e.g. strings, necklaces,
ribbons for babies’ dummies, etc).

6. Maximum mattress thickness: 30mm.
7.DONOT use crib if any parts are missing,
damaged, or broken. Contact Dorel for
replacement parts and instructional
literature if needed. Do not substitute parts.
8. For the use of an inclined position, we

EN

recommend to first consult a medical
professional.

WARNING! :

« Do not use this product
without reading the instructions
for use first.

« Stop using the product as soon
as the child can sit or kneel or
pull itself up.

- Placing additional items in the
product may cause suffocation.
« Do not place the product close
to another product, which could
present a danger of suffocation
or strangulation, e.g. strings,
blind/curtain cords, etc.

« Do not use more than one
mattress in the product, cot (crib
and suspended bed).

« Be aware of the risk of open
fire and other sources of strong
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EN

heat, such as electric bar fires,
gas fires, etc. in the near vicinity
of the cot (crib and suspended
bed).

« Only use the mattress sold with
this crib, do not add a second
mattress on this one, suffocation
hazards.

« To avoid the risk of your child
being strangled the attachment
system to the adult's bed shall
always be kept away from and
out of the crib.

- To avoid hazards from the
child’s neck being caught on

the top rail on the side that is
next to the adult bed, the top
rail must not be higher than the
adult bed mattress.

« DANGER I - Always completely
raise the drop side when not

32| lora 0-6 M/ Max kg | Maxi-Cosi | Bébé Confort

attached to the adult's bed.

Additional information for

Bedside Sleepers only

1. DO NOT use bedside sleeper if any

parts are missing, damaged, or broken.
Contact Dorel for replacement parts and
instructional literature if needed. DO NOT
substitute parts.

2. 0nly use the attachment system provided
and do not use any other attachment
system.

3. The bedside sleeper shall never be used in
aninclined position.

4. To prevent a suffocation hazard from
entrapment, the bedside sleeper shall be
properly secured to the adult bed using the
attachment system.

5. There must never be a gap between the
lower side of the bedside sleeper and the
mattress of the adult bed.

6. Check the tightness of the attachment
system before each use by pulling the
bedside sleeper in a direction away from
adult bed.

7.1f there is any gap between the bedside
sleeper and the adult bed DO NOT use



product. Gaps shall not be filled with pillows,
blankets or other items.

Care advice

¢ The product must be maintained regularly
to provide full satisfaction. We advise you
to check and if necessary clean mechanical
parts every fortnight.

¢ Do not use grease or oil.

* Your product may not work properly if it is
not maintained regularly.

* Do not force itif it becomes difficult to
adjust, fold it up or unfold it. Clean the
product.

o |f difficulties persist, contact your supplier.
¢ Caring: Use a sponge and mild soap. Do not
use detergent.

e For washing the garment, please consult
the instruction label.

Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste

facilities in accordance with local legislation.

Questions
Please contact your local distributor or visit

EN

our website. When doing so please have the
following information to hand:
- Serial number

- Age (height) and weight of your child.
Warranty

Our 24 months warranty reflects our
confidence in the high quality of our design,
engineering, production and product
performance. We confirm that this product
was manufactured in accordance with the
current European safety requirements and
quality standards which are applicable to
this product, and that this product is free
from defects on materials and workmanship
at the time of purchase. Under the
conditions mentioned herein, this warranty
may be invoked by consumers in the
countries where this product has been sold
by a subsidiary of the Dorel Group or by an
authorized dealer or retailer.

Our 24 months warranty covers all
manufacturing defects in materials and
workmanship when used in normal
conditions and in accordance with our user
manual for a period of 24 months from the
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EN

date of the original retail purchase by the
first end-user customer. To request repairs
or spare parts under our warranty for
defects in materials and workmanship you
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request.

Our 24 months warranty does not apply
to defects caused by normal wear and
tear, damage caused by accidents, abusive
use, negligence, fire, liquid contact or
other external cause, damage which is the
consequence of failing to comply with the
user manual, damage caused by use with
another product, damage caused by service
by anyone who is not authorized by us, or
if the product is stolen or if any label or
identification number has been removed
from the product or has been changed.
Examples of normal wear and tear include
wheels and fabric worn down by regular
use and the natural breakdown of colors
and materials due to normal aging of the
product.

What to do in case of defects:
Should problems or defects arise, your first
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point of contact is the authorized dealer

or retailer recognized by us. Our 24 months
warranty is recognized by them, You

must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request. Itis easiest if you get your service
request pre-approved by us. If you submit

a valid claim under this warranty, we may
request that you return your product to
the authorized dealer or retailer recognized
by us or that you ship the product to usin
accordance with our instructions. We will
pay for shipment and for return freight if
allinstructions are followed. Damage and/
or defects neither covered by our warranty
nor by the legal rights of the consumer and/
or damage and/or defects with respect

o products that are not covered by our
warranty can be handled at a reasonable
fee.

Rights of the consumer:

A consumer has legal rights pursuant to
applicable consumer legislation, which may
vary from country to country. The rights

of the consumer under applicable national
legislation are not affected by this warranty.



SECURITE

Conforme aux exigences de sécurité - Testé
en laboratoire agréé selon le décret n° 91-
1292 - Décembre 1991.

1. Ce produit a été concu pour des enfants,
de la naissance jusqu'a 6 Mois, 9Kg ou
jusqu'a ce qu'ils se tiennent assis seuls, se
|évent ou se mettent a 4 pattes.

2. Le produit doit étre placer sur un sol
horizontal.

3. Les jeunes enfants ne sont pas autorisés
a jouer sans surveillance a proximité du
berceau.

4. e berceau doit étre en position fixe
lorsque I'enfant est laissé sans surveillance.
5. Risque de strangulation: tous les
dispositifs d'assemblage doivent toujours
8tre convenablement serrés et il convient de
veiller a ce qu'aucune vis ne soit desserrée,
car I'enfant pourrait y accrocher certaines
parties de son corps ou ses vétements

(par exemple cordons, colliers, attaches-
sucettes, etc.).

6. Epaisseur de matelas maximum: 30 mm.
7.NE PAS utiliser le berceau si une piece
quelconque est cassée, endommagée

FR

ou manquante. Contacter Dorel pour

obtenir des piéces de rechange et une
documentation avec des instructions si
nécessaire. NE PAS remplacer les pieces.

8. Pour 'utilisation des positions inclinées et
le confort de I'enfant, nous recommandons
de d'abord consulter un professionel de
santé.

AVERTISSEMENT !

« Ne pas utiliser ce produit
avant d'avoir lu les instructions
d'utilisation.

« Ne plus utiliser le produit des
lors que I'enfant peut s'asseoir,
s'agenouiller ou se lever seul.

- Le fait de placer d'autres
articles dans le produit peut
provoquer des risques de
suffocation.

« Ne pas placer le produit

pres d'un autre produit qui
pourrait présenter un risque de
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suffocation ou de strangulation,
par exemple ficelles, cordons de
store/de rideau, etc.

« Ne pas utiliser plus d'un matelas
dans le produit,

- Tenir compte des risques
engendrés par la présence de
foyers ouverts ou autres sources
de forte chaleur comme les
radiateurs electriques, ou a gaz,
etc. a proximité du produit,

« Utiliser uniqguement le matelas
vendu avec ce berceau. Ne pas
ajouter un second matelas sur
celui-ci. Risques de suffocation.

« Pour éviter tout risque
d'étranglement de I'enfant,

le systeme de fixation au lit

de I'adulte doit toujours étre
maintenu a I'écart et a l'extérieur
du berceau.
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« Pour éviter tout risque
d'‘étranglement de I'enfant
Causé par un choc surla
trachée (gorge) au niveau du
rail supérieur sur le coté qui est
proche du lit de I'adulte, le rail
supérieur ne doit pas étre plus
haut que le matelas du lit de
I'adulte.

« DANGER I - Toujours relever
completement le coté mobile
lorsqu'il n'est pas attaché au lit
de l'adulte,

Informations additionnelles

pour Cododo seulement

1. NE PAS utiliser le cododo si une piece
quelconque est cassée, endommagée

ou manquante. Contacter Dorel pour
obtenir des pieces de rechange et une
documentation avec des instructions si
nécessaire. NE PAS remplacer les pieces.

2. Seulement utiliser le systeme de fixation
qui est fourni et ne pas utiliser d'autre



systeme de fixation.

3. Les cododos ne doivent jamais étre
utilisés en position inclinée.

4. Pour éviter tout risque de suffocation

dl a un coincement, le cododo doit étre
correctement fixé au lit de I'adulte au moyen
du systeme de fixation.

5.1ne doit jamais y avoir d'espace entre la
partie inférieure du cododo et le matelas du
lit de I'adulte.

6. Vérifier la tenue du systeme de fixation
avant chaque utilisation en tirant le cododo
loin dulit de I'adulte.

7.5y aun espace entre le c6té abaissé du
cododo et le lit de I'adulte, NE PAS utiliser
le produit. Il convient de ne pas combler les
espaces avec des oreillers, des couvertures
ou d'autres articles.

Conseils d’entretien

« Pour une entiere satisfaction, le produit
dépend d'un entretien régulier. Nous vous
conseillons de contréler et de nettoyer au
besoin les parties mécaniques tous les 15 jours.
* N'utilisez pas de graisse ou d'huile.

* Un manque d'entretien peut entrainer un
mauvais fonctionnement du produit.

« Sides difficultés de dépliage ou de

FR

réglage apparaissent, ne forcez jamais, mais
nettoyez le produit.

 £n cas de persistance des difficultés,
contactez le revendeur.

« Entretien : Utilisez une éponge et un savon
doux. N'utilisez pas de détergent.

 Pour le lavage de la confection, consulter
lavignette de contexture située surla
confection.

Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
vous prions par souci de I'environnement
de vous débarrasser du produit en faisant
le tri des déchets et conformément a la
|égislation locale en la matiére.

Questions

\Veuillez prendre contact avec votre
distributeur local. Veillez a avoir les
informations suivantes sous la main :

- Numéro de série

- l'age (la taille) et le poids de votre enfant.

Garantie

Notre garantie de 24 mois reflete notre
confiance dans la qualité supérieure de

notre conception, ingénierie, production
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et la performance du produit. Nous
garantissons que ce produit a été fabriqué
conformément aux exigences de sécurité
et normes de qualité actuelles européennes
applicables a ce produit, et que ce produit
est, aumoment de 'achat, exempt de défaut
de matériau et de fabrication. Dans les
conditions mentionnées dans ce document,
cette garantie peut étre invoquée par les
consommateurs dans les pays ou ce produit
a été vendu par une filiale du groupe Dorel
ou par un revendeur ou détaillant autorisé.

Notre garantie de 24 mois couvre tous les
défauts de matériau et de fabrication pour
une utilisation dans des conditions normales
et conformément a la notice pour une
période de 24 mois a compter de la date de
I'achat initial par le premier client utilisateur.
Pour demander des réparations ou des
pieces de rechange sous garantie pour

des défauts de matériau et de fabrication,
vous devez présenter la preuve d'un achat
effectué dansles 24 mois précédant la
demande de service.

Notre garantie de 24 mois ne couvre pas les
dommages causés par I'usure normale, les
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accidents, 'utilisation abusive, la négligence,
le feu, le contact avec un liquide ou toute
autre cause extérieure, les dommages
résultant d'une utilisation non conforme au
mode d'emploi, de |'utilisation avec un autre
produit, d'une réparation ou d'un entretien
mené par une personne non autorisée par
nos services, les produits volés, ne portant
plus I'étiquette ou le numéro d'identification
ou les produits dont ce numéro a été
modifié. Des exemples d'usure normale
comprennent : des roues et des tissus usés
par 'utilisation réguliere et la décoloration
et la décomposition naturelle de couleurs et
des matériaux dus a la vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts:

Sides problemes ou des défauts
surviennent, le meilleur choix pour un
service rapide est de consulter un revendeur
agréé par nos services. Notre garantie de 24
mois est reconnue par ceux-ci®, \ous devez
présenter la preuve d'un achat effectué
dans les 24 mois précédant la demande de
service. Cela est plus facile sivous obtenez
I'approbation au préalable de votre demande
aupres de nos services.
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Sivous soumettez une réclamation valide
en vertu de cette garantie, nous pouvons
vous demander de retourner votre produit
au distributeur agréé ou de nous envoyer le
produit conformément a nos instructions.
Nous payerons les frais d’envoi et de retour
si toutes les instructions sont correctement
suivies. Les dommages et/ou défauts quine
sont couverts ni par notre garantie ni par les
droits légaux du consommateur et/ou les
dommages et/ou défauts en rapport a des
produits qui ne sont pas couverts par notre
garantie peuvent étre traités a un tarif
raisonnable.

Droits du consommateur :

Un consommateur a des droits légaux,

en vertu de la législation applicable a la
consommation, qui peuvent varier d'un pays
alautre. Les droits du consommateur en
vertu de la législation nationale applicable
ne sont pas affectés par cette garantie.

Maxi-Cosi | Bébé Confort | lora 0-6 M/ Max 9kg | 39



DE

SICHERHEIT

Entspricht den Sicherheitsvorschriften

- GeprUftin einem zugelassenen Labor

in Ubereinstimmung mit dem Erlass Nr. 91-
1292 - Dezember 1991.

1. Dieses Produkt dient fur Neugeborene bis
zu einem Alter von 6 Monaten bzw. einem
Gewicht von 9 kg, oder bis sie ohne Hilfe
sitzen oder sich selbst auf Hande und Knie
stellen konnen.

2. Das Produkt muss auf ebenem
Untergrund aufgestellt werden.

3. Kinder durfen nicht unbeaufsichtigt in der
Umgebung der Wiege spielen.

4, Die Wiege muss in der festgestellten
Position verriegelt werden, wenn das Kind
ohne Aufsicht gelassen wird.

5. Strangulationsgefahr: Alle Montageteile
mUssen grundsatzlich sicher befestigt sein,
und es ist darauf zu achten, dass keine
Schrauben locker sind, da die Korperteile
oder die Kleidung des Kindes (z. B. Schnre,
Halsketten, Schnullerbander usw.)
eingeklemmt werden kénnen.

6. Maximale Matratzendicke: 30 mm.

7. Die Wiege NICHT VERWENDEN, wenn
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Teile fehlen oder beschadigt sind. Auf
Anfrage erhalten Sie von Dorel Ersatzteile
und Dokumente mit Arbeitsanweisungen.
Teile durfen nicht ersetzt werden.

8. FUr den Gebrauch in geneigter Position
empfehlen wir Innen, zunachst einen
medizinischen Fachmann zu konsultieren.

WARNUNG!:

e Dieses Produkt erst nach dem
Lesen der Gebrauchsanweisung
verwenden.

¢ Das Produkt darf nicht mehr
verwendet werden, wenn das
Kind sitzen, knien oder sich
selbst aufrichten kann.

 Das Anordnen zusatzlicher
Gegenstande im Produkt birgt
Erstickungsgefahren.

¢ Das Produkt nicht in der

Nahe eines anderen Produktes
aufstellen, das Erstickungs- oder
Strangulierungsgefahren bergen



kann, wie z. B. Schnure, Kordeln
von Jalousien oder Vorhangen
usw.

* Nicht mehr als eine Matratze
in das Babybett (Wiege und
Hangewiege) einlegen.

* Die Risiken offener Flammen

und anderer starker Hitzequellen,

2. B. Elektrokamine, Gaskamine
usw. in der naheren Umgebung
des Babybetts (Wiege

und Hangewiege) sind zu
berucksichtigen.

* Nur die mit dieser Wiege
mitgelieferte Matratze
verwenden, keine zweite
Matratze darauflegen,
Erstickungsgefahr.

e Um jegliches
Strangulationsrisiko fur das
Kind zu vermeiden, muss das

DE

Befestigungssystem fur das
Erwachsenenbett grundsatzlich
fern und auBerhalb der Wiege
gehalten werden.

e Zur Vermeidung der Gefahr,
dass der Hals des Kindes

an die Oberkante der zum
Erwachsenenbett gerichteten
Seite gerat, darf die Oberkante
nicht hoher als die Matratze des
Erwachsenenbetts sein.

e GEFAHR! - Die Bettseite mit
dem nach unten verschiebbaren
Gitter grundsatzlich geschlossen
halten, wenn sie nicht am
Erwachsenenbett befestigt ist.

Zusatzliche Informationen flr
Beistellbetten

1. Das Beistellbett NICHT VERWENDEN,
wenn Teile fehlen oder beschddigt sind. Auf
Anfrage erhalten Sie von Dorel Ersatzteile
und Dokumente mit Arbeitsanweisungen.
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Teile DURFEN NICHT ersetzt werden.

2. Nur das mitgelieferten
Befestigungssystem und kein anderes
Befestigungssystem verwenden.

3. Das Beistellbett darf keinesfalls in
geneigter Position genutzt werden.

4, Zur Vermeidung von Erstickungsgefahren
durch Einklemmen muss das Beistellbett mit
Hilfe des Befestigungssystems sicher mit
dem Erwachsenenbett verbunden sein.

5. Zwischen der niedrigen Seite des
Beistellbetts und der Matratze des
Erwachsenenbetts darf keine Llcke
vorhanden sein.

6. Das Befestigungssystem vor

jedem Gebrauch durch Ziehen des
Beistellbetts in die zum Erwachsenenbett
entgegengesetzte Richtung auf festen Halt
prufen.

7. Wenn ein Freiraum zwischen dem
Beistellbett und dem Erwachsenenbett
vorhanden ist, das Produkt NICHT
VERWENDEN. Lucken durfen nicht mit
Kissen, Decken oder anderen Gegenstanden
aufgefullt werden.
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Pflegehinweise

* Das Produkt muss regelmaBig gereinigt
werden, um einwandfrei zu funktionieren.
Wir empfehlen, die mechanischen Teile alle
vierzehn Tage zu Uberprufen und bei Bedarf
zu reinigen.

 Kein Schmierfett oder -6l verwenden.

* Wenn das Produkt nicht regelmaBig
instandgehalten wird, besteht die Gefahr,
dass es nicht einwandfrei funktioniert.

* |m Falle von Schwierigkeiten beim
Einstellen, Auf- oder Zuklappen keine
UbermdBige Kraft aufwenden. Stattdessen
das Produkt reinigen.

* Wenn die Schwierigkeiten bestehen
bleiben, wenden Sie sich an Ihren Handler.

* Reinigung: Mit einem Schwamm und milder
Seife. Keine Reinigungsmittel verwenden.

* Zum Reinigen des Bezugs, siehe
Waschanleitungen auf dem Etikett.

Umwelt

Wenn Sie das Produkt nicht mehr
verwenden, bitten wir Sie, das Produkt
entsprechend der lokalen Gesetzgebung
umweltgerecht zu entsorgen.



Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor Ort
oder besuchen Sie uns auf unserer Website.
Achten Sie darauf, dass Sie die folgenden
Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer

- Alter (GroBe) und Gewicht Ihres Kindes.

Garantie

Unsere 24-Monats-Garantie zeigt, wie
groB unser Vertrauen in die hohe Qualitat
unserer Design-, Technik-, Produktions-
und Produktleistung ist. Wir garantieren,
dass dieses Produkt gemaR den aktuellen
europdischen Sicherheitsanforderungen
und Qualitatsstandards hergestellt

wurde, die auf dieses Produkt Anwendung
finden und dass dieses Produkt zum
Zeitpunkt des Kaufes frei von Material-
und Verarbeitungsmangeln ist. Unter den
hier beschriebenen Bedingungen kann
diese Garantie von Verbrauchern in den
Landern, in denen dieses Produkt von einer
Tochtergesellschaft der Dorel Group oder
einem autorisierten Handler oder Verkaufer
verkauft wurde, geltend gemacht werden.

DE

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt sich
auf Material- und Verarbeitungsmangel
bei Verwendung unter normalen
Bedingungen und gemaR unserem
Benutzerhandbuch fur einen Zeitraum
von 24 Monaten ab dem Datum des
ursprunglichen Einzelhandelskaufs durch
den Endkunden. Zur Anforderung von
Reparaturen oder Ersatzteilen im Rahmen
der Garantie aufgrund von Material- und
Verarbeitungsmangeln ist der Nachweis
zu erbringen, dass der Kauf innerhalb von
24 Monate vor dieser Service-Anforderung
erfolgtist.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt

sich nicht auf Schaden aufgrund von
normalem VerschleiB, Schaden durch Unfdlle,
missbrauchlicher Verwendung, Fahrlassigkeit,
Feuer, Kontakt mit FlUssigleiten oder sonstige
externe Ursachen, Schaden infolge der
Nichtbefolgung des Benutzerhandbuches,
Schaden durch Verwendung mit einem
anderen Produkt, Schaden aufgrund von
Wartung oder Reparatur durch eine Person,
die nicht von uns autorisiert wurde, oder
Diebstahl des Produktes oder Entfernung
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oder Anderung eines Etiketts oder einer
Kennnummer vom bzw. am Produkt.
Beispiele fir normalen VerschleiB sind die
Abnutzung von Radern und Gewebe durch
regelmaBige Nutzung und die natrliche
Farb- und Materialabschwdachung tber
einen langeren Zeitraum und eine langere
Nutzungsdauer.

Was im Falle von Mdngeln zu tun ist:

Falls Probleme oder Mangel auftreten,
sollten Sie sich fur schnellen Service am
besten an den von uns autorisierten Handler
oder Verkaufer wenden. Unsere 24-Monats-
Garantie wird dort anerkannt®, Dazu ist

ein Nachweis zu erbringen, dass der Kauf
innerhalb von 24 Monaten vor der Service-
Anforderung erfolgtist. Am einfachsten
istes, Ihre Service-Anforderung vorab

von unserem Kundenservice genehmigen

zu lassen. Wenn Sie unter dieser Garantie
einen gultigen Anspruch vorbringen,
verlangen wir moglicherweise, dass Sie

das Produkt an den von uns autorisierten
Handler oder Verkaufer im Einklang mit
unseren Anweisungen zurlickgeben. Wir
zahlen die GebUhren fir Sendung und
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Rucksendung, wenn alle Anweisungen
befolgt werden. Schaden und/oder Mangel,
die weder von unserer Garantie noch den
gesetzlichen Rechten des Verbrauchers
abgedeckt sind, und/oder Schdden und/oder
Mangel an Produkten, die nicht von unserer
Garantie abgedeckt sind, kénnen gegen ein
angemessenes Entgelt bearbeitet werden.,

Rechte des Verbrauchers:

Dem Verbraucher stehen die gesetzlichen
Rechte gemdR des geltenden
Gewahrleistungsrechts zu; diese konnen
von Land zu Land variieren. Diese Rechte
des Verbrauchers unter geltender nationaler
Gesetzgebung werden von dieser Garantie
nicht eingeschrankt.



VEILIGHEID

Conform de veiligheidsvoorschriften -
Getest in een erkend labo volgens decreet
Nr.91-1292 - December 1991.

1. Dit product werd ontworpen voor
kinderen, van de geboorte tot 6 maanden,
9 kg of tot ze alleen kunnen zitten, kunnen
staan of op handen en voeten kunnen
kruipen.

2. Het product dient op een waterpas
oppervlak te worden geplaatst.

3. Jonge kinderen mogen niet in de buurt
van de wieg spelen wanneer ze niet in de
gaten worden gehouden.

4, De wieg dient in de vaste positie te
worden geplaatst wanneer het kind niet in
de gaten gehouden wordt.

5. Wurgingsgevaar: alle montagevoorzieningen
dienen steeds degelijk worden vastgedraaid
en er mag geen enkele schroef los

worden gedraaid, aangezien het kind er
met bepaalde delen van zijn lichaam of
kleding achter zou kunnen blijven hangen
(bijvoorbeeld snoeren, halskettingen,
fopspeenkoordjes, vb...).

6. Maximum matrasdikte: 30 mm.

NL

7. Gebruik de wieg NIET wanneer eender
welk onderdeel stuk of beschadigd is of
ontbreekt. Contacteer indien nodig Dorel
voor wisselstukken en documentatie met
instructies. Vervang de onderdelen NIET.
8. Voor het gebruik van de schuine posities
en het comfort van het kind, raden we

aan eerst een gezondheidsdeskundige te
raadplegen.

WAARSCHUWING!:

e Gebruik het product

niet wanneer u de
gebruiksinstructies niet hebt
gelezen.,

e Gebruik het product niet meer
wanneer het kind kan zitten,
knielen of alleen kan rechtstaan.
* Andere voorwerpen in het
product plaatsen, kan tot
verstikkingsgevaar leiden.

e Plaats het product niet in de
buurt van een ander product
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dat tot verstikkingsgevaar of
wurgingsgevaar zou kunnen
leiden, zoals bijvoorbeeld
touwtjes, koordjes van gordijnen
en stores, vb.

* Gebruik slechts één matras in
het product (wieg en bed).

* Houd rekening met risico’s die
ontstaan door de aanwezigheid
van open haarden of andere
warmtebronnen zoals elektrische
radiatoren of radiatoren op gas in
de buurt van het product (wieg
en bed).

* Gebruik enkel de matras die
samen met het product wordt
verkocht, Voeg geen tweede
matras toe. Verstikkingsgevaar.
e Om wurgingsgevaar voor het
kind te vermijden, dient het
bevestigingssysteem aan het
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ouderlijk bed steeds uit de buurt
en aan de buitenkant van de
wieg te zitten,

* Om te vermijden het het kind
met de nek op de bovenste rail
aan de kant het dichtst bij het
ouderlijk bed terechtkomt, mag
de bovenste rail niet hoger zijn
dan het matras van het ouderlijk
bed.

* GEVAAR! - Breng steeds de
neergeklapte zijde terug volledig
omhoog wanneer de wieg niet
aan het ouderlijk bed werd
bevestigd.

Bijkomende informatie enkel
voor Cododo

1. Gebruik de Cododo NIET wanneer eender
welk onderdeel stuk of beschadigd is of
ontbreekt. Contacteer indien nodig Dorel
voor wisselstukken en documentatie met
instructies. Vervang de onderdelen NIET.



2. Gebruik enkel het meegeleverde
bevestigingssysteem. Gebruik geen andere
bevestigingssystemen.

3. De cododo's mogen nooit in schuine
positie worden gebruikt.

4.0m elk risico op verstikking door knelling
te vermijden, dient de cododo correct aan
het ouderlijk bed te worden bevestigd met
het bevestigingssysteem.

5. Ermag nooit ruimte zitten tussen het
onderste deel van de cododo en de matras
van het ouderlijk bed.

6. Controleer véor elk gebruik of het
bevestigingssysteem goed vastzit door
de cododo van het ouderlijk bed weg te
trekken.

7. Gebruik het product NIET wanneer er
ruimte zit tussen de neergeklapte zijde van
de cododo en het ouderlijk bed. Vul ruimtes
niet op met kussens, dekens of andere
voorwerpen,

Onderhoudstips

* Om volledige voldoening te geven,
dient het product regelmatig worden
onderhouden. We raden u aan de
mechanische onderdelen om de veertien
dagen te controleren en indien nodig te

NL

reinigen.

* Gebruik geen vet of alie.

» Gebrek aan onderhoud kan tot een
slechte werking van het product leiden.

e Forceer het product niet wanneer u het
open- of dichtvouwt. Reinig het product.

» Contacteer de leverancier wanneer de
problemen aanhouden.

* Onderhoud: Gebruik een spons en zachte
zeep. Gebruik geen detergens.

¢ Raadpleeg het label voor het wassen van
de bekleding.

Milieu

Wanneer je het product niet meer gebruikt,
verzoeken wij je uit milieuoverwegingen het
product gescheiden bij het afval te plaatsen,
conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met de winkel waar je

het product hebt gekocht of bezoek onze
website. Zorg dat je de volgende informatie
bij de hand hebt:

- Serienummer

- De leeftijd (de lengte) en het gewicht
van je kind.
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Garantie

Wij geven 24 maanden garantie. Dit geeft
ons vertrouwen weer in de hoogwaardige
kwaliteit van het ontwerp, de techniek,

het product en de productprestaties.

Wij garanderen dat dit product

vervaardigd is overeenkomstig de actuele
Europese veiligheidsvoorschriften en
kwaliteitsnormen die op dit product

van toepassing zijn, en dat dit product

op het moment van aanschaf vrijis van
materiaal- en constructiefouten. Onder

de hierin vermelde voorwaarden kan deze
garantie worden ingeroepen door de eerste
eindgebruiker in de landen waar dit product
verkocht wordt door een dochterfirma van
de Dorel Group of door een erkende dealer
of erkende detailhandelaar.

Onze garantie van 24 maanden omvat
gebreken met betrekking tot de gebruikte
materialen en de constructie bij gebruik
onder normale omstandigheden en
overeenkomstig onze handleiding voor
een periode van 24 maanden vanaf de
datum van de oorspronkelijke aankoop
door de eerste eindgebruiker. Voor een
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reparatieverzoek of een verzoek om
reserveonderdelen uit hoofde van deze
garantie dien je een aankoopbewijs te
overleggen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het serviceverzoek dient
te zijn afgegeven.

Onze garantie van 24 maanden geldt niet
voor gebreken die veroorzaakt worden door
normale slijtage, schade veroorzaakt door
ongevallen, verkeerd gebruik, nalatigheid,
brand, contact met vloeistoffen of andere
externe oorzaken, schade die het gevolg

is van het niet naleven van de handleiding,
schade veroorzaakt door gebruik in
combinatie met een ander product, schade
die veroorzaakt wordt door onderhoud
uitgevoerd door iemand die niet door ons

is goedgekeurd, of wanneer het product

is gestolen of wanneer een label of
identificatienummer van het product werd
verwijderd of gewijzigd. Voorbeelden van
normale slijtage zijn versleten wielen en
slijtage van textiel door regelmatig gebruik
en de natuurlijke verbleking van kleuren en
materialen door de normale veroudering van
het product.



Wat je kunt doen ingeval van gebreken:
Mocht zich een probleem of gebrek
voordoen, dan is de door ons erkende dealer
of detailhandelaar je eerste aanspreekpunt.
Onze garantie van 24 maanden wordt door
hen erkend. Je dient een aankoopbewijs

te overleggen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het verzoek dient te zijn
afgegeven. Het is het eenvoudigst wanneer
je je serviceverzoek vooraf door ons laat
goedkeuren. Wanneer je een claim indient
die geldig is onder deze garantie, is het
mogelijk dat we je vragen je product terug
te sturen naar de door ons erkende dealer
of detailhandelaar of het product naar ons
op te sturen in overeenstemming met onze
instructies. Wij zullen de kosten voor de
verzending en terugzending betalen indien
alle instructies nageleefd worden. Schade
en/of gebreken die niet gedekt worden
door onze garantie noch door de wettelijke
rechten van de consument en/of schade en/
of defecten met betrekking tot het product
die niet gedekt worden door onze garantie
kunnen behandeld worden tegen betaling
van een redelijke vergoeding.

NL

Consumentenrechten:

Een consument heeft wettelijke rechtenin
overeenstemming met de van toepassing
zijnde consumentenwetgeving, die van land
tot land kan verschillen. De rechten van de
consument onder de van toepassing zijnde
nationale wetgeving worden door deze
garantie niet aangetast.
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SEGURIDAD

Cumple con las normas de seguridad

- Ha sido probada en laboratorio

autorizado conforme al decreton® 91-1292
- de diciembre de 1991.

1. Este producto se ha concebido para
bebés de 0 a 6 meses, hasta 9 kg o hasta
que sean capaces de sentarse solos,
levantarse o ponerse a gatas.

2. Bl producto debe situarse sobre una
superficie horizontal.

3. No dejes que los nifios jueguen

junto ala cuna sin vigilancia.

4, Lacuna debe estar fijada en

su posicion cuando el nifio no esté vigilado.
5. Riesgo de estrangulamiento: todos los
dispositivos de ensamblaje deberan estar
siempre correctamente

ajustados y se deberd prestar atencién a
que los tornillos no estén flojos, ya que el
bebé, o algunas prendas que lleve (como
tirantes, collares, lazos para sujetar el
chupete, etc.), podrian quedar atrapados.
6. Grosor maximo del colchén: 30 mm.

7.NO utilices la cunasi le falta alguna pieza,

o0 siestaestd dafada o rota. Ponte en
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contacto con Dorel para solicitar piezas de
repuesto o manuales de instrucciones si es
preciso. NO sustituyas las piezas por otras.
8. Para utilizarla en posicion reclinada,
recomendamos consultar primero a un
médico.

iADVERTENCIAL

* No utilices este producto hasta
haber leido detenidamente las
instrucciones de uso.

¢ Deja de utilizar este producto
cuando el niflo pueda sentarse,
arrodillarse o levantarse solo.

* Si colocas otros elementos

en el producto estos podrian
provocar riesgos de asfixia,

* No sitles el producto cerca
de otros elementos que puedan
provocar riesgo de asfixia o de
estrangulamiento, como hilos,
cordones de cortinas/persianas,
etc.



* No utilices mas de un colchon
en el producto, cuna (cunay
cama).

* Ten en cuenta los riesgos que
puede producir una chimenea u
otra fuente de calor importante,
como radiadores o estufas de
gas cerca dela cuna(cunay
cama).

* Utiliza Unicamente el colchén
que se vende junto con la cuna,
no afiadas un colchdn adicional,
podria provocar un riesgo de
asfixia.

* Para evitar todo riesgo de
estrangulamiento, mantén
siempre el sistema de sujecion
ala cama del adulto fueray
alejado de la cuna.

e Para evitar que el cuello del
bebé quede atrapado en el rail

ES

superior de lateral que est3
unido a la cama del adulto, este
rail no debe estar situado por
encima del colchdn de la cama
del adulto.

¢ iPELIGRO! - Sube siempre el
lateral de la cuna colecho cuando
estano esté unida a la cama del
adulto.

Informacidn adicional
Gnicamente para cunas
colecho

1.NO utilices la cuna sile falta alguna
pieza, o si esta esta dafiada o rota. Ponte en
contacto con Dorel para solicitar piezas de
repuesto o manuales de instrucciones sies
preciso. NO sustituyas las piezas por otras.
2. Utiliza Unicamente el sistema de sujecion
suministrado y ningun otro sistema de
sujecion.

3. La cuna colecho no debe utilizarse nunca
en posicion reclinada.

4, Para prevenir cualquier riesgo de asfixia
por atrapamiento, la cuna colecho deberd
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estar correctamente unida a la cama del
adulto mediante el sistema de sujecion.

5. No debe existir ningin espacio entre

el lateral abierto de la cuna colecho y el
colchédn de la cama del adulto.

6. Comprueba que el sistema de sujecion
esté siempre correctamente ajustado antes
de cada uso tirando de la cuna para intentar
separarla de la cama del adulto.

7. Siexiste alguin espacio entre el lateral
abierto de la cuna colecho y la cama del
adulto NO utilices el producto. Este espacio
no debe rellenarse con almohadas, mantas u
otros elementos.

Recomendacion de

mantenimiento

¢ El producto debe someterse a un
mantenimiento periédico para garantizar su
correcto funcionamiento. Te aconsejamos
que compruebes y limpies si es preciso las
piezas mecanicas cada dos semanas.

* No utilices grasa ni aceite.

e El producto podria no funcionar
correctamente sino se somete aun
mantenimiento periodico.

* Nolo fuerces en caso de que te resulte
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dificil ajustarlo, plegarlo o desplegarlo.
Limpia el producto.

« Sila dificultad persiste, ponte en contacto
con tu proveedor,

e Cuidados; Utiliza una esponja v jabén
suave. No utilices detergente.

 Paralavar la funda, consulta la etiqueta de
instrucciones.

Medio ambiente

Cuando decida desechar el producto, le
rogamos que, en interés del medioambiente,
separe los residuos de conformidad con la
legislacion local en la materia.

Preguntas

Péngase en contacto con su punto
de venta o visite nuestra pagina web.
Recuerde tener a mano la siguiente
informacion:

- NUmero de serie

- Edad (altura) y peso de su hijo.

Garantia

Nuestra garantia de 24 meses es reflejo
de la confianza que depositamos en la
extraordinaria calidad de nuestro disefio,
ingenieria, producciony en el rendimiento



del producto. Garantizamos que este
producto ha sido fabricado de acuerdo con
las normas de seguridad y calidad europeas
en vigor aplicables a este producto y que
estdlibre de defectos en el momento

de la compra. La presente garantia sera
aplicable, de acuerdo con las condiciones
aqui establecidas, en aquellos pafses en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor
0 establecimiento autorizado, venda este
producto.

Nuestra garantia de 24 meses cubre
cualquier defecto de fabricacién en cuanto
amateriales y mano de obra, cuando

se utiliza en condiciones normales, y

de acuerdo con el manual de usuario,
durante 24 meses a partir de la fecha

de su adquisicion por parte del primer
usuario final. Para solicitar una reparacion
0 piezas de repuesto en garantia, por
defectos de fabricacién, deberd presentar
el comprobante de la compra (original

o fotocopia) realizada en los 24 meses
anteriores a la solicitud del servicio.
Nuestra garantia de 24 meses no

cubre los dafios causados por el usoy

ES

desgaste normales, dafios provocados

por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con liquidos o cualquier
otra causa externa, dafios debidos a un
uso distinto al establecido en el manual de
usuario, dafios producidos por el uso con
otro producto, dafios producidos por las
reparaciones realizadas por otros servicios
no autorizados, en caso de robo del
producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o nimero de identificacion
del producto. Pueden ser ejemplos de uso
y desgaste normales, el desgaste de las
ruedas y del tejido por el uso habitual y Ia
descomposicién natural de los colores y los
materiales debido al uso prolongado del
productoy al paso del tiempo.

;Qué hacer en caso de defectos?
Sisurgen problemas o defectos, sumejor
opcién para obtener un servicio rapido es
visitar al distribuidor o establecimiento
autorizado que acepta nuestra garantfa
de 24 meses\V. Para ello, deberd presentar
el comprobante de la compra realizada

en los 24 meses anteriores a la solicitud
del servicio. Lo mas sencillo es que nos
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solicite directamente la aprobacion previa
del servicio. Si presenta una reclamacion
conforme a lo establecido en la presente
garantia, le pediremos que devuelva el
producto al distribuidor o establecimiento
autorizado o que nos haga llegar el
producto de acuerdo con nuestras
instrucciones. Sise llevan a cabo todos
los pasos indicados, no tendra que abonar
ninguin gasto de envio ni de devolucién
del producto. Los dafios y/o defectos que
no estén cubiertos por la garantia, ni por
los derechos legales del consumidor, y/o
los dafios o defectos en productos que no
estén cubiertos por nuestra garantia se
podran solucionar a una tarifa razonable.

Derechos del consumidor:

El consumidor dispone de los derechos
aplicables de acuerdo con la legislacién
vigente, que pueden diferir de un pais a
otro. Los derechos que posea el consumidor
segun la legislacion nacional aplicable no se
veran afectados por la presente garantia.
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SICUREZZA

Conforme alle esigenze di sicurezza -
Testato in un laboratorio autorizzato
secondo il decreto n®91-1292 - Dicembre
1991.

1.1l presente prodotto e ideato per bambini
dallanascita finoa 6 mesi, 9kg, o fino a
quando sono in grado di stare seduti da soli
0 sollevarsi o mettersi a carponi.

2.1l prodotto deve essere posizionato suun
pavimento orizzontale.

3.1 bambini non devono essere autorizzati
a giocare senza sorveglianza nelle
vicinanze della culla.

4. La culla deve essere bloccata in
posizione fissa quando il bambino e lasciato
senza sorveglianza.

5. Rischio di strangolamento: Tutti i
dispositivi di assemblaggio devono

essere regolati correttamente ed &
necessario assicurarsi che nessuna vite

sia allentata, perché il bambino potrebbe
rimanere incastrato con parti del corpo

o0 dell'abbigliamento (es. cordoni, collane,
catene per ciucci, ecc.).

6. Altezza massima del materasso: 30 mm.

T

7. NON utilizzare la culla in caso di pezzi
mancanti, danneggiati o rotti. Contattare
Dorel per pezzi di ricambio e manuali di
istruzioni se necessario. Non sostituire i
pezzi,

8. Per I'uso nella posizione inclinata,
raccomandiamo di procedere sotto
consiglio medico.

ATTENZIONE:

e Non utilizzare il prodotto
senza aver prima letto le
istruzioni per l'uso.

e Smettere di utilizzare

il prodotto non appena il
bambino e in grado di sedersi,
inginocchiarsi o sollevarsi,

e Posizionare altri oggetti
all'interno del prodotto potrebbe
causare soffocamento.

* Non posizionare il prodotto
vicino ad un altro prodotto
che potrebbe rappresentare
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un pericolo di soffocamento o
strangolamento, per esempio
cordoni, corde di tapparelle/
tende, ecc...

* Non utilizzare pit di un
materasso nel prodotto, lettino
(culla e lettino sospeso).

e Tenere in conto il rischio di
fuochi aperti e altre fonti di
forte calore, come radiatori
elettrici, a gas, ecc. nelle
immediate vicinanze del lettino
(culla e lettino sospeso).

* Utilizzare esclusivamente

il materasso venduto con la
presente culla, non aggiungere
un secondo materasso sopra a
questo, rischio di soffocamento.
* Per evitare il rischio che ll
vostro bambino sia strangolato,
il sistema di fissaggio al letto
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per adulti deve essere sempre
tenuto lontano e all'esterno
della culla.

* Per evitare rischi di urti tra

il collo del bambino e la barra
superiore del lato vicino al letto
per adulti, la barra superiore
non deve essere piu alta del
materasso del letto per adulti.
* PERICOLQ! - Sollevare sempre
completamente il lato mobile
quando non & fissato al letto
per adulti,

Informazioni aggiuntive solo
per culle fianco letto

1. NON utilizzare la culla fianco letto in
caso di pezzi mancanti, danneggiati o rotti.
Contattare Dorel per pezzi diricambio e
manuali diistruzioni se necessario. NON
sostituire i pezzi.

2. Utilizzare esclusivamente il sistema

di fissaggio fornito e non utilizzare altri
sistemi di fissaggio.



3. La culla fianco letto non deve mai essere
utilizzata in posizione inclinata.

4., Per prevenire rischi di soffocamento
dovuti a intrappolamento, la culla fianco
letto deve essere fissata correttamente

al letto per adulti utilizzando il sistema di
fissaggio.

5. Non deve mai esserci spazio vuoto tra

la parte inferiore della culla fianco letto el
materasso del letto per adulti.

6. Verificare la tenuta del sistema di
fissaggio prima di ogni utilizzo cercando di
tirare la culla fianco letto lontano dal letto
per adulti.

7.n caso di spazi vuoti tra la culla fianco
letto e il letto per adulti NON utilizzare il
prodotto. Gli spazi vuoti non devono essere
riempiti con cuscini, coperte o altri oggetti.

Consigli per la manutenzione
¢ Per una completa soddisfazione il
prodotto deve essere oggetto diuna
regolare manutenzione. Vi consigliamo di
controllare e pulire se necessario le parti
meccaniche ogni 15 giorni.

* Non usare grasso o olio.

e || prodotto potrebbe non funzionare

T

correttamente in mancanza di una regolare
manutenzione.

¢ Non forzate se compaiono difficolta nel
regolare, ripiegare o aprire il prodotto.
Pulite il prodotto.

« Se le difficolta persistono, contattate il
vostro rivenditore.

¢ Manutenzione: Utilizzate una spugna e un
sapone delicato. Non utilizzate detergenti.
* Per il lavaggio del tessuto, consultate
I'etichetta diistruzioni situata sul tessuto
stesso.

Ambiente

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato

e nel rispetto della normativa locale in
materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato o di visitare il nostro sito web.
Assicuratevi di avere a portata dimano le
seguentiinformazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.
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Garanzia

La garanzia della durata di 24 mesi che
applichiamo ai nostri prodottiriflette

la fiducia che riponiamo nella qualita
eccezionale del nostro design, della nostra
progettazione e produzione, nonché
delle prestazioni. Garantiamo che questo
prodotto e stato fabbricato in conformita
con gli attualirequisiti europei in materia
di sicurezza e con gli standard di qualita
applicabili a questo prodotto, e altresi che
quest'ultimo e scevro da difettilegati

alla manodopera o ai materiali impiegati
al momento dell'acquisto. Alle condizioni
qui menzionate, il cliente puo ricorrere
alla presente garanzia nei Paesiin cui il
presente prodotto sia stato venduto da
una controllata del gruppo Dorel 0 da un
rivenditore o concessionario autorizzato.

La nostra garanzia della durata di 24 mesi
copre eventuali difetti dei materiali e di
fabbricazione se il prodotto viene utilizzato
in condizioni regolari ed in conformita

con il nostro manuale d'istruzioni, per un
periodo di 24 mesi dalla data dell'acquisto al
dettaglio originale dal primo cliente utente
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finale. Per richiedere riparazioni o parti di
ricambio in garanzia per i suddetti difetti, &
necessario presentare la prova d'acquisto
(che deve essere stato effettuato entro e
non oltre i 24 mesi precedenti alla richiesta
di assistenza).

La garanzia non copre invece difetti
causati da normale usura, danni causati da
incidenti, utilizzo non corretto, negligenza,
incendi, contatto con liquidi o altra causa
esterna, danni derivanti dal mancato
rispetto del manuale d'istruzioni, danni
causatidall'utilizzo con un altro prodotto,
danni causati da manutenzione da parte
di persone da noi non autorizzate; la
garanzia non vale altresiin caso di furto
del prodotto o rimozione dal prodotto
stesso o modifica di qualsiasi targhetta o
numero identificativo. Esempi di normale
usura includono parti quali: ruote e tessuti
usurati da un utilizzo regolare del prodotto,
nonché il naturale deterioramento dei
colori e dei materiali in seguito al normale
invecchiamento del prodotto.



Cosa fare in caso di difetti:

Qualora si verifichino problemi o difetti,

la scelta migliore per un servizio rapido
erivolgersi al rivenditore autorizzato

o0 dettagliante riconosciuto. La nostra
garanzia di 24 mesi e riconosciuta dai
rivenditori® £ necessario presentare la
prova d'acquisto (che deve essere stato
effettuato entro e non oltre i 24 mesi
precedenti allarichiesta di assistenza).
L'operazione e resa pit semplice
richiedendo prima I'approvazione da parte
nostra. Se sipresenta unarichiesta valida
ai sensi della presente garanzia, potremo
richiedere al cliente di restituire il prodotto
al rivenditore autorizzato o dettagliante
riconosciuto o di spedire il prodotto presso
di noi secondo le nostre istruzioni. Le
relative spese di spedizione e reso sono a
nostro carico, se vengono seguite tutte
le istruzioni. | danni e/o difetti non coperti
dalla nostra garanzia ne dai diritti legali
dei consumatori e/o i danni e/o difetti
inrelazione a prodotti non coperti dalla
nostra garanzia possono tuttavia essere
gestiti secondo prezzi ragionevoli.

Diritti del consumatore:

Il consumatore gode di diritti legali secondo
la legislazione applicabile al consumatore
stesso, che puo variare secondo il Paese.

| diritti del consumatore ai sensi della
legislazione nazionale vigente non sono
inficiati dalla presente garanzia.
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SEGURANCA

Em conformidade com os requisitos de
seguranca

- Testado num laboratério aprovado em
conformidade com a ordemn’91-1292 -
dezembro de 1991.

1. Este produto destina-se a bebés, desde
recém-nascidos até aos 6 meses, 9kg, ou
até conseguirem sentarem-se sem ajuda ou
erguerem-se ou empurrarem-se para cima
com as mdos e joelhos.

2. Este produto deve ser colocado sobre um
chao horizontal.

3. As criancas ndo devem brincar sem
supervisdo na proximidade do berco.

4. 0 berco deve ser deixado bloqueado na
posicdo fixa quando a crianca é deixada sem
supervisdo.

5. Risco de estrangulamento: Todos os
dispositivos de montagem devem ser
sempre apertados corretamente e deve ter-
se atencdo para que ndo existam parafusos
desapertados, porque uma crianca pode
ficar com partes do corpo ou da roupa
presos (por ex., cord@es, colares, fitas de
chupetas, etc.).
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6. Espessura maxima do colchdo: 30 mm.
7.NAQ use o berco se faltarem pecas, ou

se estiverem danificadas ou partidas.
Contacte a Dorel para pecas sobresselentes
e manuais de instrucdes, se necessario. Ndo
substitua pecas.

8. Para a utilizacdo de uma posicdo inclinada,
recomendamos que consulte primeiro um
profissional médico.

ADVERTENCIA!:

* Ndo utilize este produto sem
ler primeiro as instrucdes de
utilizacdo.

e Interrompa a utilizacdo do
produto assim que a crianca
se consiga sentar ou por-se de
joelhos ou levantar-se.

* Colocar artigos adicionais no
produto pode causar sufocacdo.
* Ndo coloque o produto
proximo de outro produto

que possa apresentar um



risco de sufocacdo ou de
estrangulamento, por ex.,
corddes, fios de cortinas/estares,
etc.

* Ndo use mais do que um
colchdo no produto, cama (berco
e cama suspensa).

* Ndo utilize este produto sem
ler primeiro as instrucdes de
utilizacdo.

e Interrompa a utilizacdo do
produto assim que a crianca

se consiga sentar ou por-se de
joelhos ou levantar-se,

* (Colocar artigos adicionais no
produto pode causar sufocacdo.
* Ndo coloque o produto
proximo de outro produto

que possa apresentar um

risco de sufocacdo ou de
estrangulamento, por ex.,

PT

corddes, fios de cortinas/estares,
etc.

 Ndo use mais do que um
colchdo no produto, cama (berco
e Cama suspensa).

e Tenha atencdo ao risco
causado por chamas abertas

e outras fontes de calor forte,
como lareiras elétricas, lareiras a
gas, etc, junto da cama (berco e
cama suspensa).

* Utilize apenas o colchdo
vendido com este berco, ndo
adicione um segundo colchdo
sobre 0 mesmo, riscas de
sufocacdo.

* Para evitar o risco de a sua
crianca ser sufocada, o sistema
de fixacdo a cama de adulto
deve ser sempre mantido
afastado e fora do berco.
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e Para evitar o risco do pescoco
da crianca ficar preso na grade
superior no lado préximo da
cama de adulto, a grade superior
ndo deve estar mais alta do que
que o colchdo da cama de adulto.
e PERIGO! - Levante sempre
completamente a parte lateral
de baixar ndo unida a cama de
adulto.

Informacdes adicionais apenas
para os bercos de beira de

Cama

1. NAO utilizar o berco de beira de cama se
faltarem pecas, ou se estiverem danificadas
ou partidas. Contacte a Dorel para pecas
sobresselentes e manuais de instrucdes, se
necessario. NAO substitua pecas.

2. Utllize apenas o sistema de fixacao
fornecido e ndo utilize outro sistema de
fixacdo.

3. O berco de beira de cama nunca deve ser
utilizado numa posicdo inclinada.
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4., Para evitar um perigo de sufocacdo
devido a entalamento, o berco de beira de
cama deve ser corretamente fixado a cama
de adulto utilizando o sistema de fixacdo.
5. Nunca deve existir um espaco entre o
lado inferior do berco de beira de cama e o
colchdo da cama de adulto.

6. Verifique o aperto do sistema de fixacdo
antes de cada utilizacdo puxando o berco de
beira de cama na direcdo contraria a cama
de adulto.

7. Se existir espaco entre o berco de beira
de cama e a cama de adulto NAO utilize

o produto. Os espacos ndo devem ser
preenchidos com almofadas, cobertores ou
outros objetos.

Conselhos de manutencdo

O produto deve ser sujeito a manutencdo
regular para fornecer satisfacdo total.
Aconselhamos a verificar e, se necessario,
alimpar as pecas mecanicas a cada duas
semanas.

* Ndo lubrificar nem olear.

¢ 0 seu produto poderd ndo funcionar
corretamente se ndo for mantido
regularmente.



¢ Ndo force se for dificil regular, fechar ou
abrir. Limpe o produto.

* Se a dificuldade persistir, contacte o seu
fornecedor.

e Cuidados: Utilize uma esponja e sabdo
suave. Ndo utilize detergente.

* Para lavar o tecido, consulte a etiqueta de
instrucdes.

Ambiente

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por razdes ambientais, que
elimine o seu produto fazendo a triagem
e cumprindo com a legislacdo local nesta
matéria.

Domande

Contacte o seu distribuidor local ou visite o
nosso website. Tenha consigo as seguintes
informacoes:

- NUmero de série

- Alidade (o tamanho) e o0 peso do bebé.

Garantia

A nossa garantia de 24 meses reflete a
nossa confianca na qualidade do nosso
design, engenharia e producdo, bem como

PT

no desempenho do produto. Garantimos que
este produto foi fabricado de acordo com
as normas de qualidade e os requisitos de
seguranca europeia atualmente em vigor
para este produto, e que, a data da compra,
0 produto se encontraisento de defeitos de
fabrico ou de materiais. Sob as condicbes
aqui mencionadas, esta garantia pode ser
invocada pelos consumidores nos paises
onde este produto foi vendido, por uma
filial do Grupo Dorel, por um distribuidor ou
revendedor autorizado.

Anossa garantia de 24 meses abrange
defeitos de fabrico e de materiais, quando
o produto é utilizado em condices normais
e em conformidade com as indicacdes
constantes do manual do utilizador por um
periodo de 24 meses a partir da data da
compra inicial no revendedor pelo primeiro
consumidor/utilizador. De modo a solicitar
as reparacdes ou pecas sobresselentes ao
abrigo da garantia a titulo de defeitos de
material e de fabrico, o consumidor devera
apresentar o comprovativo da aquisicao
efetuada (taldo de compra) durante os

24 meses que antecedem a requisicdo do
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Servico.

Anossa garantia de 24 meses ndo se

aplica a defeitos causados pelo desgaste
normal, danos causados por acidentes,
utilizacdo abusiva, negligéncia, incéndio,
contacto com liquidos ou outras causas
externas, danos que sejam consequéncia
do incumprimento do manual do utilizador,
danos causados pela utilizacdo com outro
produto, danos causados por reparacoes
feitas por alguém ndo autorizado, em

caso de furto ou caso alguma etigueta

ou nUmero de identificacdo tenha sido
removido/alterado do produto. Exemplos de
uso e desgaste normais sdo rodas e tecidos
deteriorados em consequéncia de uma
utilizacdo regular e da natural degradacdo
dos materiais e das cores devido ao
desgaste normal do produto.

Como proceder caso verifique a
existéncia de defeitos:

Na eventualidade de surgirem quaisquer
problemas ou defeitos, a melhor opcdo
para obter um servico rapido sera
dirigir-se ao revendedor autorizado ou
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ao revendedor por nés reconhecido que
reconhece anossa Garantia de 24 meses®.
Deverd apresentar o comprovativo da
aquisicdo efetuada (taldo de compra)

no periodo de 24 meses que antecede a
data de requisicdo do servico. Serd mais
facil se obtiver a pré-aprovacao da sua
requisicdo de servico pelo Departamento
de Manutencdo [da marca]. Se apresentar
uma reclamacdo valida no ambito desta
garantia, poderemos solicitar que devolva

0 produto ao revendedor autorizado ou
revendedor por nés reconhecido ou que nos
envie o produto de acordo com as nossas
instrucbes. Pagaremos os custos do envio e
de devolucdo se todas as instrucdes forem
cumpridas. Os danos que ndo sdo cobertos
pela garantia poderdo ser reparados
mediante o pagamento de tarifas razodveis.
Os danos e/ou defeitos ndo cobertos pela
nossa garantia nem pelos direitos legais do
consumidor e/ou 0s danos e/ou defeitos em
relacdo aos produtos que ndo sdo cobertos
pela nossa garantia podem ser reparados a
um preco razoavel,



Direitos do consumidor:

Um consumidor possui direitos legais

nos termos da legislacdo de protecdo do
consumidor aplicdvel, que pode variar de
pais para pais. Os direitos do consumidor nos
termos da legislacdo nacional aplicdvel ndo
sdo afetados por esta garantia.

PT
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SAKERHET

Uppfyller sakerhetskraven

-Testad i ett godkant laboratorium

i enlighet med l6pnummer 91-1292 -
december 1991.

1. Den har produkten ar avsedd for
spadbarn, fran fodseln upp till 6 manader,
eller S kg, eller tills de kan sitta utan hjalp,
resa sig upp eller sta pd alla fyra.

2. Produkten ska placeras pa ett plant golv.
3. Barn farinte tillatas att leka utan tillsyn
inarheten av spjalsangen.

4. Spjalsangen ska fastas i last lage nar
barnet lamnas utan uppsikt.

5. Risk for strypning: Alla monteringsbeslag
bor alltid dras at ordentligt och forsiktighet
boriakttas attinga skruvar ar l6sa,
eftersom ett barn kan fastna med antingen
vissa kroppsdelar eller kladerna (t.ex.
snoddar, halsband, band till snuttefiltar
0sV.).

6. Maximal tjocklek pa madrassen: 30mm.
7. Anvand INTE spjdlsangen om nagra delar
saknas, ar skadade eller trasiga. Kontakta
Dorel for reservdelar och handledningar om
det behovs. Ersattinga delar.
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8. For anvandning i lutande lage
rekommenderar vi att du forst radgor
med en lakare eller sjukskoterska.

VARNING!

* Anvand inte den har
produkten utan att forst lasa
bruksanvisningen.

* Sluta anvanda spjalsangen s
fort barnet kan sitta, stalla sig
pa kna eller resa sig upp.

* Placering av ytterligare
foremal i produkten kan orsaka
kvavning.

e Placera inte produkten nara en
annan produkt som skulle kunna
utgora fara for kvavning eller
strypning, t.ex. snoddar, snoren
till rullgardiner/gardiner osv.

* Anvand inte mer an

en madrass i produkten,
barnsangen (spjalsang och



upphojd sang).

* Observera riskerna med
Oppen eld eller andra starka
varmekallor, till exempel
infravarmare, gaskaminer m.m.
i narheten av barnsangen
(spjalsang och upphojd sang).
* Anvand endast madrassen
som saljs med den har
barnsangen. Lagg inte
ytterligare en madrass ovanpa
denna. Risk for kvavning.

e For att undvika risken for
att ditt barn blir strypt ska
fastsystemet till vuxensangen
alltid hallas borta fran och
utanfor spjalsangen.

e FOr att undvika risken for
att barnet skasldihalseni
dverkanten pa sidan som star
bredvid vuxensangen far inte

SV

overkanten vara hogre an
madrassen i vuxensangen.

e FARA!-HGj alltid upp den
lagre sidan helt nar sidosangen
inte ar fast vid vuxensangen.

Ytterligare information om

enbart sidosangar

1. Anvand INTE sidosangen om ndgra delar
saknas, ar skadade eller trasiga. Kontakta
Dorel for reservdelar och handledningar om
det behovs, Ersatt INTE nagra delar.

2. Anvand endast det medféljande
fastsystemet och anvand inga andra
fastsystem.

3. Sidosangen far aldrig anvandas i lutande
lage.

4. For att forhindra kvavningsrisk pa

grund av klamning ska sidosangen fastas
ordentligt vid vuxensangen med hjalp av
fastsystemet.

5. Det far aldrig finnas nagra glapp

mellan den Iagre sidan av sidosangen och
vuxensangens madrass.

6. Kontrollera att fastsystemet sitter

tatt fore varje anvandning genom att
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dra sidosangen i riktning bort fran
vuxensangen.

7. Produkten far INTE anvandas om det
arnagra glapp mellan sidosangen och
vuxensangen. Glapp far inte fyllas med
kuddar, filtar och andra féremal.

Skotselrad

* Produkten maste underhallas
regelbundet for att ge full beldtenhet. Vi
rekommenderar att du kontrollerar och
rengor mekaniska delar var fjortonde dag
om det behovs.

¢ Anvand inte fett eller olja.

¢ Produkten kanske inte fungerar ordentligt
om den inte underhdlls regelbundet.

« Tvinga inte om sidosangen ar svar
attjustera, falla upp eller inop. Rengor
produkten.

» Kontakta leverantoren om problemen
kvarstar,

¢ Skotsel: Anvand en svamp och mild tval.
Anvand inte rengoringsmedel.

e Lds pa tvdttradsetiketten om hur du ska
tvatta textildelen.
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Milj6

Ta hansyn till miljon. Vi uppmanar dig

att kassera produkten pa en lamplig
atervinningsstation enligt lokal lagstiftning
nar du ska sluta anvanda den.

Fragor

Kontakta din lokala leverantdr eller besok
var webbplats. Nar du gor det, ha foljande
information till hands:

- Serienummer

- Barnets alder (langd) och vikt

Garanti

\Var 24 manaders garanti speglar vart
fértroende for den suverdna kvaliteten
pa var design, teknik, produktion och
produktprestanda. Vigaranterar att
denna produkt har tillverkats i enlighet
med aktuella europeiska sakerhetsnormer
och kvalitetskrav som gdller fér denna
produkt, samt att produkten ar fri fran fel
i material och utférande vid tidpunkten
forkopet. Under de omstandigheter som
namns hari kan denna garanti dberopas
av konsumenterna i de lander ddr denna
produkt har sdlts av ett dotterbolag till



Dorel-koncernen eller av en auktoriserad
aterforsaljare eller handlare.

\Var 24 manaders garanti tacker eventuella
tillverkningsfel i material och utférande vid
anvandning under normala férhallanden
ochienlighet med var bruksanvisning
under en period pa 24 manader, fran
datumet for det ursprungliga inkopet

av den forsta slutkunden. For att

begdra reparation eller reservdelar inom
garantitiden for fel i material och utférande
maste du presentera inképsbevis for kopet,
vilket ska ha skett inom de 24 manader som
foregar begaran om service,

\Var 24 manaders garanti tacker inte skador
som orsakats av normalt slitage, olyckor,
felaktig anvandning, vardsldshet, brand,
kontakt med vatskor eller andra yttre
faktorer, som en foljd av underldtenhet
att folja bruksanvisningen, skador till
foljd av anvandning tillsammans med

en annan produkt, skador till foljd av att
service utforts av personer som inte ar
auktoriserade av 0ss, om produkten blir
stulen eller om nagon etikett eller ndgot
identifikationsnummer har avlagsnats

SV

fran produkten eller dndrats. Exempel pa
normalt slitage innefattar hjul och tyg som
slits genom regelbunden anvandning samt
naturlig blekning och slitage av farger och
material pa grund av normal forslitning av
produkten.

Detta ska du gora i handelse av fel:

Om problem eller skador uppstar ar det
bdsta alternativet for snabb service att
besoka narmaste av 0ss auktoriserade
aterforsaljare eller handlare. Var 24
manaders garanti erkanns av dem®, Du
maste visa upp bevis pa inkdp, dar inkdpet
ska ha skettinom de 24 manader som
foregar begdran om service. Det ar enklast
om du far din begdran om service godkand
i forvag av oss. Om du skickar in en giltig
reklamation enligt denna garanti kan vi
begdra att du aterlamnar produkten till den
av oss auktoriserade dterforsaljaren eller
handlaren eller att du skickar produkten

till oss enligt vara anvisningar. Vi betalar
for transport och returfrakt om alla
anvisningar féljs. Skador och/eller defekter
som varken omfattas av var garanti eller av
konsumentens lagliga rattigheter och/eller
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skador och/eller defekter pa produkter som
inte omfattas av var garanti kan hanteras
till enrimlig avgift.

Konsumentens rattigheter:
Konsumenten har lagliga rattigheter enligt
tillamplig konsumentlagstiftning, som kan
variera fran land till land. Konsumentens
rattigheter enligt tillamplig nationell
lagstiftning rattigheter paverkas inte av
denna garanti.
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SIKKERHED

Erioverensstemmelse med
sikkerhedskravene - Testet pa et godkendt
laboratorium i henhold til ordre nr.
91-1292-December 1991.

1. Dette produkt er beregnet til smabarn,
fra fadsel til 6 maneder, 9 kg, eller indtil
de eristand til uden hjeelp eller at kunne
traekke eller skubbe sig selv op pa deres
haender og knee.

2. Produktet skal placere pa et horisontalt
underlag.

3. Barn ma ikke fa lov til atlege uden opsyn i
neerheden af barnesengen.

4. Brnesengen skal lases i fast stilling, nar
barnet efterlades uden opsyn.

5. Risiko for kvaelning. Alle samlingsbeslag
ber altid vaere korrekt strammet til og der
skal udvises forsigtighed med, at ingen
skruer er lgse, da et barn kunne blive fanget
med en del af kroppen eller tgjet (f.eks.
snore, halskaeder, beendler til babylegeta),
etc).

6. Maksimal madrastykkelse: 30 mm.

7. Anvend IKKE barnesengen, hvis nogen
dele mangler, er beskadiget eller istykker.

DA

Kontakt Dorel for udskiftningsdele og
instruktiv litteratur om ngdvendigt. 2t ikke
andre dele istadet.

8. Ved brug i en skra stilling tilrader vi, at
man farst sgger rad hos en lsege.

ADVARSEL!

e Anvend ikke dette produkt
uden at laese brugsanvisningen
forst.

e Stop med at anvende
produktet sa snart barnet kan
sidde eller ligge pa knae eller
traekke sig selv op.

e Placering af yderligere emner |
produktet kan medfare kvaelning.
* Anbring ikke produktet naer
noget andet produkt, der kunne
udgare en fare for kvaelning
eller strangulering, f.eks. snore,
persienne-/gardinsnore, etc.

* Anvend ikke mere end én
madras i produktet, tremmeseng
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(barneseng eller ophaengt seng).
* \/zer opmaerksom pa risikoen
ved dben ild eller andre kraftige
varmekilder, sdsom elektriske
varmeovne, gasovne, etc. |
naerheden af tremmesengen
(barneseng eller ophaengt seng).
* Anvend kun madressen, der
blev solgt med denne barneseng
og tilfgj ikke endnu en madras til
denne, kvaelningsfare.

e For at undga riikoen for at

dit barn skal blive kvalt, skal
vedhaftningssystemet til de
voksnes seng altid holdes vaek
fra og udenfor barnesengen.

e For at undga fare for at
barnets hals bliver fanget pa
den gverste rammetgtte pa

den side, der er ved siden af den
voksne seng, ma den gverste
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rammestgtte ikke veere hgjere
end end madrassen pd den
voksne seng.

* FARE I Skyd altid siden, der kan
sankes, helt op, nar den ikke er
tilsluttet til den voksne seng.

Yderligere oplysninger kun for

sidevugger

1. Anvend IKKE sidevuggen, hvis noge

dele mangler, er beskadiget eller istykker.
Kontakt Dorel for udskiftningsdele og
instruktiv litteratur om ngdvendigt. Erstat
IKKE dele.

2. Anvend kun det medfglgende
tilslutningssystem og anvend ikke noget
andet tilslutningssystem.

3. Sidevuggen ma aldrig anvendes i en skrd
stilling.

4. For at forhindre en kveelningsfare ved
indfangning, skal sidevuggen vaere korrekt
fatgjort til den voksne seng ved brug af
tilslutningssystemet.

5. Der ma aldrig vaere et mellemrum mellem
den nedre side af sidevuggen og madrassen
pa den voksne seng.



6. Kontrollér stramningen af
tilslutningssystemet inden hver brug ved at
treekke sidevuggen iretningen veek fra den
voksne seng.

7. Hvis der er mellemrum mellem sidevuggen
og den voksne seng, sa anvend IKKE
produktet. Mellemrum ma ikke fyldes med
puder, teepper eller andre emner.

Rad om pleje

* Produktet skal vedligeholdes
regelmaessigt for at give fuld tilfredshed. Vi
tilrdder, at du kontrollerer og om ngdvendigt
rengar mekaniske dele hveranden uge.
 Brug ikke fast smarelse eller olie.

« Dit produkt vil maske ikke fungere
korrekt, hvis det ikke bliver vedligeholdt
regelmaessigt.

* Tving det ikke, hvis det bliver vanskeligt at
justere, at sla ud eller sla sammen. Rengar
produktet.

« Hvis vanskelighederne vedvarer, sa
kontakt din leverandgr.

* Pleje: Brug en vamp og mild saebe. Brug
ikke renggringsmiddel.

e Radfgr med instruktionsmaerkaten
vedrgrende vask af stoffet.

DA

Miljg

Af hensyn til miljget bedes du aflevere dette
produkt i egnede affaldsdeponeringsanlaeg i
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spergsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg
vores hjemmeside. Sgrg for at have falgende
oplysninger ved handen:

- Serienummer

- Dit barns alder (hgjde) og veegt.

Garanti

Vores 24 maneders garanti afspejler

vores tillid til den enestaende kvalitet af
vores design, konstruktion, produktion og
produktets ydeevne. Vi bekreefter, at dette
produkt er fremstillet i overensstemmelse
med de nuvaerende europaiske
sikkerhedskrav og kvalitetskrav, der geelder
for dette produkt, og at dette produkt

er frifor fejli materialer og udferelse pa
tidspunktet for kgbet. Ifglge de heri ngvnte
betingelser kan denne garanti paberabes af
forbrugere ilandene, hvor dette produkt er
blevet solgt af et datterselskab i Dorel-
gruppen eller af en autoriseret forhandler
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eller detailhandler.

\Vores 24 maneders garanti daekker

alle fabrikationsfejl i materialer og
forarbejdning, nar de anvendes under
normale forhold og i overensstemmelse
med vores brugsanvisning for en periode pa
24 maneder fra datoen for det oprindelige
detailkab af den farste slutbrugerkaber. For
at anmode om reparation eller reservedele
under garantien for defekter i materialer

og forarbejdning, skal du fremlaegge
kabsbeviset, der er udstedt inden for de

24 maneder forud for anmodningen om
servicering.

\Vores 24 maneders garanti daekker ikke
skader forarsaget af normal slitage, skader
fordrsaget af ulykker, misbrug, uagtsomhed,
brand, vaeskekontakt eller anden ekstern
grund, skade som konsekvens af ikke

at overholde brugsanvisningen, skade
fordrsaget af service fra enhver, der ikke

er autoriseret af os, eller hvis produktet er
blevet stjdlet, eller hvis nogen maerkning
eller identifikationsnummer er blevet fjernet
eller eendret. Eksempler pa normal slitage
omfatter hjul og stofslitage forarsaget
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af regelmaessig brug og den naturlige
nedbrydning af farver og materialer i Igbet
af leengere tid og brug.

Hvad skal man gere i tilfalde af fejl:
Huvis der opstar problemer eller fejl, skal

du fgrst og fremmest kontakte den
autoriserede forhandler eller den af

o0s anerkendte detailhandler. Vores 24
maneders garanti anerkendes af dem®,

Du skal fremlaegge kgbsbeviset, der er
udstedt inden for de 24 maneder forud

for anmodningen om servicering. Det er
lettest, hvis du far din serviceanmodning
forhdndsgodkendt af os. Hvis du fremsender
et gyldigt krav under denne garanti, kan

vi anmode dig om, at du returnerer dit
produkt til den autoriserede forhandler
eller den af os anerkendte detailhandler,
eller at du sender produktet til os i henhold
til vore instruktioner. I princippet betaler

vi for forsendelse og for returfragten,

hvis alle instruktioner er fulgt. Skader og/
eller defekter, der hverken er daekket af
vores garanti eller af forbrugerens juridiske
rettigheder og/eller skader og/eller defekter
med hensyn til produkter, der ikke er



omfattet af vores garanti, kan behandles for
etrimeligt gebyr.

Forbrugerens rettigheder:

En forbruger har juridiske rettigheder ifglge
galdende forbrugerlovgivning, hvilket

kan variere fraland til land. Forbrugerens
rettigheder under gaeldende national
lovgivning pavirkes ikke af denne garanti.

DA
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TURVALLISUUS

Yhteensopiva turvallisuusvaatimusten
kanssa - Testattu hyvaksytyissad
laboratorioissa madrdyksen nro 91-1292 -
joulukuu 1991 mukaisesti.

1. Tama tuote on tarkoitettu pikkulapsille
syntymasta 6 kuukauden ikaan tai 9 kgin
painoon saakka tai kunnes lapset pystyvat
istumaan ilman tukea tai vetamaan tai
tyontamadn itsensa ylos kasiensa ja
polviensa varassa.

2. Tuote on asetettava tasasuuntaiselle
lattialle.

3. Nuorten lasten ei saa antaa leikkia
ilman valvontaa vauvansangyn
laheisyydessa.

4. Vauvansanky on lukittava kiinteddn
asentoon, kun lapsijatetaan iiman
valvontaa.

5. Kuristumisvaara: Kaikkien kokoonpanon
varusteiden on aina oltava sopivasti
kiristettyja, ja on syyta valvoa, etteivat
ruuvit ole 16ysia,

koska lapsi voisi tarttua niihin

ruumiin osistaan tai vaatteistaan (esim.
rihmat, kaulaketjut, tuttinauhat
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jne.).

6. Patjan maksimipaksuus: 30 mm.

7. ALA kdytd vauvansankya, jos jokin osa
puuttuu, on vahingoittunut tairikkinainen.
Ota yhteys Doreliin vaihto-osia tai
kayttdohjetta varten, mikali tarpeen. Ald
korvaa osia.

8.Kdytettdessa kallistetussa asennossa
suosittelemme

ottamaan ensin yhteyttad lddketieteen
ammattilaiseen.

VAROITUS!

o A\l4 kayta tata tuotetta,
ennen kuin olet ensin lukenut
kayttoohjeet,

e Lopeta tuotteen kaytto heti,
kun lapsi osaa istua, polvistua tai
vetaa itsensa ylos.

e Lisdosien asettaminen
tuotteeseen voi aiheuttaa
tukehtumisen.

* Ala aseta tuotetta toisen
tuotteen lahelle, joka voisi



edustaa tukehtumis- tai
kuristumisvaaraa, esim. rihmat,
kaihtimien/verhojen nyorit jne.
* Ala kayta enempaa kuin

yhtd patjaa tuotteessa,
kopassa (vauvansangyssa tai
riippusangyssad)

e Ald kdyta tata tuotetta,
ennen kuin olet ensin lukenut
kayttoohjeet.

* Lopeta tuotteen kaytto heti,
kun lapsi osaa istua, polvistua tai
vetaa itsensa ylos.

e Lisaosien asettaminen
tuotteeseen voi aiheuttaa
tukehtumisen.

» A\l4 aseta tuotetta toisen
tuotteen lahelle, joka voisi
edustaa tukehtumis- tai
kuristumisvaaraa, esim. rihmat,
kaihtimien/verhojen nyorit jne.

Fl

o Al4 kayta enempaa kuin

yhta patjaa tuotteessa,
kopassa (vauvansangyssa tai
riippusangyssa).

e Ota huomioon avoimen
tulisijan ja muiden voimakkaiden
lammonlahteiden vaara,
sellaisten kuin sahkolammittimet,
kaasulammittimet jne, jotka
ovat kopan (vauvansangyn

ja riippusangyn) valittomassa
laheisyydessa.

e Kayta vain taman
vauvansangyn kanssa myytya
patjaa. Ala lisaa siihen toista
patjaa. Tukehtumisvaaroja.

e Lapsen kuristumisen
valttamiseksi aikuisen sangyn
kiinnityslaite on aina pidettava
etadlla vauvansangysta ja sen
ulkopuolella,
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e Lapsen kuristumisvaaran
valttamiseksi, jonka voisi
aiheuttaa lapsen kaulan
tarttuminen ylakiskoon aikuisen
vuoteen viereisella laidalla,
ylakisko ei saa olla aikuisen
sangyn patjaa ylempana.

* VAARA!-Nosta aina
laskettava laita kokonaan ylos
silloin, kun se ei ole kiinnitettyna
aikuisen sankyyn.

Lisatietoja vain sivuvaunua

varten

1. ALA kayta sivuvaunua, jos jokin sen

0sa puuttuu, on vahingoittunut tai
rikkinainen. Ota yhteys Doreliin vaihto-osia
jakdyttdohjetta varten, mikali tarpeen. ALA
korvaa osia.

2. Kdyta vain toimitettua kiinnityslaitetta
alaka kdyta mitddn muuta kiinnityslaitetta.
3. Sivuvaunua ei saa koskaan kdyttaa
kallistetussa asennossa.

4. Tukehtumis- tai kuristumisvaaran
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valttamiseksi sivuvaunu on kiinnitettava
kunnolla aikuisen sankyyn kayttamalla
kiinnityslaitetta.

5. Sivuvaunun alalaidan ja aikuisen sangyn
patjan valille ei koskaan saa jaadd rakoa.
6. Tarkista kiinnityslaitteen kireys ennen
jokaista kayttoa vetamalla sivuvaunua
aikuisen sangysta poispain.

7.]os sivuvaunun ja aikuisen sangyn valille
jad rako, ALA kayta tuotetta. Rakoa el

saa tayttaa tyynyilld, huovilla tai muilla
tuotteilla.

Huolto-ohjeet

¢ Tuote on huollettava saannéllisesti, jotta
se antaisi tayden tyydytyksen. Kehotamme
sinua tarkistamaan ja tarpeen vaatiessa
puhdistamaan mekaaniset osat kahden
viikon valiajoin.

o A3 kéyta rasvaa tai oljya.

e Tuotteesi e ehka toimi kunnollg, jos sita ei
hoideta saannollisesti.

« Al kdyta voimaa, jos tuotteen
sdatamisessa, kokoon taittamisessaja
avaamisessa ilmenee vaikeuksia. Puhdista
tuote,

¢ Jos vaikeudet jatkuvat, ota yhteys
hankkijaasi.



¢ Huolto: Kayta sientd ja mietoa saippuaa.
Ald kdyta puhdistusaineita.

¢ Pdallyskankaan pesua varten katso siina
olevaa ohjemerkintaa.

Ymparisto

Ymparistonsuojelun kannalta on tarkeaa,
ettd kun et endd kayta tata tuotetta,
havitat sen asianmukaisesti paikallisten
maaraysten mukaisesti.

Kysyttdvaa

Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
jalleenmyyjaan tai vieraile kotisivuillamme.
Kun teet niin, pida seuraavat tiedot
saatavilla:

- Sarjanumero

- Lapsen ika, pituus ja paino.

Takuu

24 kuukauden takuumme on osoitus
luottamuksestamme suunnittelumme
ensiluokkaiseen laatuun, valmistukseen,
tuotantoon ja tuotteen toimivuuteen.
Takaamme, etta tama tuote on valmistettu
voimassa olevien, tata tuotetta koskevien
eurooppalaisten turvallisuusvaatimusten
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ja laatustandardien mukaisesti, ja etta
tuotteessa ei ole ostohetkelld materiaali-
tai valmistusvirheita. Tassa mainittujen
ehtojen mukaisesti kuluttajat voivat vedota
takuuseen maissa, joissa tatd tuotetta on
myyty Dorel-yritysryhman tytaryhtion,
valtuutetun myyjan tai jalleenmyyjan
toimesta.

Myoéntamamme 24 kuukauden takuu
kattaa kaikki materiaali ja valmistusvirheet,
olettaen ettd tuotetta on kaytetty
normaaliolosuhteissa ja toimittamamme
kayttoohjeen mukaisesti.Takuu on voimassa
24 kuukauden ajan ostopaivamadrdsta
lukien. Jotta voit saada takuun

alaisia korjaus- tai varaosapalveluita
tuotteen mahdollisten materiaali- tai
valmistusvirheiden vuoksi, sinun on
esitettdva ostotosite, joka on pdivatty
huoltopyyntdd edeltavien 24 kuukauden
aikana.

Myoéntamamme 24 kuukauden takuu

ei korvaa normaalista kulumisesta,
onnettomuudesta, vaarinkaytosta,
huollon puutteesta, huolimattomuudesta,
tulipalosta, nestekontaktista tai muista
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ulkoisista syista aiheutuneita virheita.
Takuu ei myOskaan kata kayttoohjeiden
noudattamatta jattamisesta aiheutuneita
virheitd, toisen tuotteen kaytosta
aiheutuneita virheitd, tuotteen
luvattomasta kdytosta toisen henkilon
taholta aiheutuneita virheitd, tuotteen
varastamisesta aiheutuneita virheitd, tuote-
etiketin tai tuotteen tunnistamisnumeron
poistosta aiheutuneita tai tuotteen
muuttamisesta aiheutuneita vaurioita.
Esimerkkeja normaalista kulumisesta

ovat saannollisen kayton aiheuttamat
kulumat pyorissa ja tekstiileissa ja varien
ja materiaalien luonnollinen haalistuminen
tuotteen normaalin vanhenemisen vuoksi.

Mita tehdd, jos vikoja ilmenee:

Jos ongelmia tai vikoja iimene, pyydamme
Teita kaantymaan valtuutetun
jalleenmyyjan puoleen. He hyvdksyvat
antamamme 24 kuukauden takuun®, Sinun
on esitettava ostotosite, joka on paivatty
huoltopyyntdd edeltavien 24 kuukauden
ajalle. Helpoimmin huoltopyynndn voi
esittad esihyvaksyttamalla sen meilla, Jos
esitat tamdn takuun kattaman kelvollisen
korvausvaatimuksen, voimme pyytaa sinua
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palauttamaan tuotteen valtuutetulle
myyjalle ja hyvaksymallemme jalleenmyyjdlle
tailahettaman tuotteen meille antamiemme
ohjeiden mukaisesti. Maksamme lahetys-

ja palautuskustannukset, mikali kaikkia
sdaantoja noudatetaan. Vauriot ja/tai viat,
jotka eivat ole takuun alaisia voidaan korjata
kohtuullista maksua vastaan.

Kuluttajan oikeudet:

Kuluttajalla on kuluttajasuojalaissa
maariteyt oikeudet, jotka voivat vaihdella
maakohtaisesti. Tama takuu ei vaikuta
kansallisen lainsaadannén alaisiin kuluttajan
oikeuksiin.



BEZPIECZENSTWO

Zgodne z wymogami bezpieczenstwa -
Sprawdzone w zatwierdzonym laboratorium
zgodnie z postanowieniem nr 91-1292 -
Grudzier 1991.

1. Ten produkt jest przeznaczony dla
niemow!at, od urodzenia do 6 miesiecy, 9
kg lub dopdki nie beda w stanie siedzie¢
samodzielnie badZ podciggnac sie albo
podnies¢ sie na rekach i kolanach.

2. Produkt ustawic na poziomej podfodze.
3. W poblizu t6zeczka dzieci nie moga bawic
sie bez nadzoru.

4, (dy dziecko pozostaje bez opieki,
t6zeczko powinno byc zablokowane w
statym potozeniu.

5. Zagrozenie zadtawieniem: Wszystkie
faczniki montazowe powinny by¢ zawsze
odpowiednio dokrecone i nalezy uwazac,
aby nie byto obluzowanych wkretdw,
poniewaz moze dojs¢ do uwiezienia czesci
ciata lub ubrania dziecka (np. sznurkdw,
naszyjnikow, wstazek smoczka dziecka, itp.).
6. Maksymalna grubos$¢ materaca: 30 mm.
7. NIE uzywac t6zeczka, jezeli brakuje w nim
jakichkolwiek czesci, s3 one uszkodzone lub

PL

ztamane. W razie potrzeby skontaktowac sie
z firma Dorel w sprawie czesci zamiennych i
materiatéw instruktazowych. Nie montowa¢
czescizastepczych.

8. W przypadku uzywania tézeczka po

jego pochyleniu, zalecamy wczesniejsza
konsultacje z lekarzem.

OSTRZEZENIEL

e Przed pierwszym uzyciem tego
produktu przeczytac instrukcje.
e /aprzestac uzywania tego
produktu, gdy tylko dziecko
bedzie mogto usigsc lub ukleknac
bad? sie podciggnac.

e Umieszczenie dodatkowych
elementdw w produkcie moze
spowodowac zadtawienie
dziecka.

* Nie umieszczac produktu

w poblizu innego produktu,
ktory moze stwarzac
niebezpieczenstwo uduszenia
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lub zadtawienie, np. sznurkdéw,
sznurow do zaluzji/zaston, itp.
* Nie uzywac wiecej niz jednego
materaca w fozeczku (tézeczku i
t6zeczku podwieszanym).
 Pamietac o zagrozeniu
stwarzanym przez otwarty
ogien i inne zrodfa wysokich
temperatur, takie jak pozary
grzejnikow elektrycznych,
piecykow gazowych, itp,,
znajdujacych sie w bliskim
sgsiedztwie t6zeczka (tozeczka
lub t6zeczka podwieszanego).
* Uzywac tylko materaca
sprzedawanego z tym
t6zeczkiem, nie dodawac do
niego drugiego materaca, gayz
grozi to zadtawieniem dziecka.
* Aby uniknac¢ zagrozenia
uduszeniem dziecka, system
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mocowania do 16zka dorostego
powinien zawsze znajdowac sie
z dala od t6zeczka.

* Aby uniknac
niebezpieczenstwa zaczepienia
szyi dziecka o gérng szyne po
stronie obok t6zka dla dorostych,
gorna szyna nie moze znajdowac
sie wyzej niz materac t6zka
dorostego.

* NIEBEZPIECZENSTWO! -
Zawsze catkowicie podnosic
strone obnizang, gdy nie
jest przymocowana do tézka
dorostego.

Dodatkowe informacje
dotyczace wytacznie tozeczek
dostawnych

1. NIE uzywac tézeczka dostawnego,

jesli brakuje w nim jakichkolwiek czesci,

sg one uszkodzone lub ztamane. W razie



potrzeby skontaktowac sie z firma Dorel

w sprawie czesci zamiennych i materiatow
instruktazowych. NIE montowac czesci
zastepczych.

2. Uzywac¢ wytgcznie dofaczonego systemu
mocowania i nie uzywac zadnego innego
systemu mocowania.

3. Nigdy nie uzywac t6zeczka dostawnego
po jego pochyleniu.

4, Aby zapobiec zagrozeniu uduszeniem

w wyniku uwiezienia, tézeczko dostawne
nalezy odpowiednio przymocowac do
t6zka dla dorostych za pomoca systemu
mocowania.

5. Nigdy nie moze istniec¢ szczelina miedzy
dolng strong t6zeczka dostawnego a
materacem {6zka dla dorostych.

6. Sprawdzac dokrecenie lub dociggniecie
systemu mocowania przed kazdym uzyciem,
odsuwajac tdzeczko dostawne od tdzka dla
dorostych.

7. ]eslijest jakas szczelina miedzy
tozeczkiem dostawnym a tézkiem dla
dorostych, NIE uzywac tego produktu.
Takich szczelin nie nalezy wypetniac
poduszkami, kocami ani innymi
przedmiotami.

PL

Porada dotyczaca pielegnacji
produktu

¢ Aby uzyskac petne zadowolenie z
produktu, nalezy dbac o jego regularna
konserwacje. Zalecamy jego sprawdzanie
i w razie koniecznosci czyszczenie czesci
mechanicznych co 2 tygodnie.

« Nie wolno stosowac¢ smaru ani oleju.

* W przypadku braku prawidtowej
konserwacji produkt moze nie dziatac
prawidtowo.

« Nie nalezy na site regulowac, sktadac ani
rozktadac produktu. Wyczysci¢ produkt.

e Jezeli trudnosci sie utrzymuja,
skontaktowac sie ze sprzedawca.

e Pielegnacja produktu: uzywac gabki

i tagodnego mydta. Nie stosowac
detergentdw.

¢ Sposob czyszczenia tkanin podano na
metce.

Srodowiska

Ze wzgledu na kwestie ochrony
Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wiasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Maxi-Cosi | Bébé Confort | lora 0-6 M/ Max 9kg | 83



PL

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym
dystrybutorem lub odwiedzenie naszej
strony internetowej. Nalezy pamietac o
nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.

Gwarancja

Udzielamy 24-miesiecznej gwarancji,
odzwierciedlajacej zaufanie, ktére mamy
do jakosci naszych projektéw, procesu

technologicznego, produkcji oraz wykonania

produktéw. Gwarantujemy, ze ten

produkt zostat wyprodukowany zgodnie

z aktualnymi wymogami europejskich
norm bezpieczenstwa i jakosci, ktdre

maja do niego zastosowanie, a takze

ze w chwili zakupu produkt jest wolny

od wad wykonania i materiatowych.

Na mocy postanowien zawartych w
niniejszym dokumencie, gwarancja moze
by¢ wykorzystywana przez konsumentéw
w krajach, w ktérych ten produkt jest
sprzedawany przez podmiot zalezny Dorel
Group lub przez autoryzowanego dealera
badZ sprzedawce.
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Nasza 24-miesieczna gwarancja obejmuje
wszelkie wady produkcyjne w zakresie
materiatéw i robocizny, pod warunkiem, ze
produkt jest uzytkowany w normalnych
warunkach i zgodnie z nasza instrukcja
obstugi, w okresie 24 miesiecy od dnia
pierwotnego zakupu przez pierwszego
uzytkownika koncowego. Przejmujemy
odpowiedzialno$¢ za naprawe lub
wymiane produktu dotknietego wada
objeta gwarancja, z tym zastrzezeniem,
ze 0 wyborze sposobu usuniecia wady i
rozpatrzenia zgtoszenia decyduje gwarant.

Nasza 24-miesieczna gwarancja nie
obejmuje uszkodzen spowodowanych
normalnym uzytkowaniem, przypadkowych
zniszczen, niewtasciwego uzytkowania,
szkod wynikajacych z zaniedbania,
wywotanych ogniem, kontaktem z ciecza
lubinnych przyczyn zewnetrznych,
nieprzestrzegania instrukcji uzytkowania,
uzywania z innym produktem, serwisowania
produktu przez osobe, ktéra nie zostata
przez nas upowazniona lub przypadkow
kradziezy produktu oraz jesli jakakolwiek
etykieta lub numer identyfikacyjny zostanie



zmieniony lub usuniety z produktu.
Przykfady normalnego zuzycia to m.in.
zuzycie kot i tkaniny spowodowane
regularnym uzytkowaniem, a takze
naturalna utrata koloréw oraz pogorszenie
jako$ci materiatéw, wynikajacych z
normalnego starzenia sie produktu.

Co zrobi¢ w przypadku wykrycia wad:

W razie pojawienia sie problemoéw lub

wad zalecamy kontakt z najblizszym
autoryzowanym punktem serwisowym lub
sprzedawca marki upowaznionym przez
nasza firme, ktory jest zobowigzany do
przestrzegania naszej 24-miesiecznej
gwarancji¥, Nalezy przedstawi¢ dowdd
zakupu, ktérego dokonano w ciagu 24
miesiecy poprzedzajacych zgtoszenie

serwisowe, Najlepiej jezeli zadanie naprawy

zostanie wstepnie zatwierdzone przez
Dziat serwisowy naszej firmy. W przypadku
gdy zaistnieje koniecznos¢ wystania
produktu do punktu serwisowego, nalezy
zwrécic produkt do autoryzowanego
punktu serwisowego lub sprzedawcy

lub do Dziatu serwisowego naszej firmy,
uzgadniajac sposéb wysyikiijego koszty

PL

z punktem serwisowym, poniewaz w
przypadku braku takiego uzgodnienia
gwarant moze odméwi¢ pokrycia kosztow
przesyiki. Uszkodzenia i/lub wady, ktérych
nie obejmuje nasza gwarancja lub prawa
konsumenta, i/lub uszkodzenia, i/lub wady
produktu nieobjete nasza gwarancja moga
by¢ usuniete za uzasadniong opfata.

Prawa konsumenta:

Konsument ma prawo, zgodnie z
odpowiednim ustawodawstwem, ktére
moze réznic sie w zaleznosci od kraju.
Niniejsza gwarancja nie ma wptywu

na prawa konsumenta podlegajace
odpowiedniemu ustawodawstwu
krajowemu.
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SIKKERHET

Erisamsvar med sikkerhetskrav

- Testet i et godkjent laboratoriumi
samsvar med ordre nr. 91-1292 -
Desember 1991

1. Dette produktet er tiltenkt spedbarn,

fra fedselen til 6 maneder, 9 kg, eller til
deeristand til d sitte selv eller dra eller
skyve seg selv opp pa hender og knzer.

2. Produktet skal plasseres pa et
horisontalt gulv.

3. Barn skal ikke ha lov til & leke

uten tilsyn i nerheten av sprinkelsengen.
4. Sprinkelsengen skal veere last i den faste
posisjonen nar barnet er uten tilsyn.

5. Risiko for struping: Alle monteringsdeler
skal alltid vaere strammet skikkelig

og det skal utvises forsiktighet for d sikre at
ingen skruer er Igse, siden et barn kan sette

fast deler av kroppen eller kleer (f.eks. snorer,

halsband, smokkesnorer osv.).

6. Maksimal tykkelse pa madrassen: 30 mm.
7. IKKE bruk sprinkelsengen hvis noen

deler mangler, er skadet eller gdelagt. Ta
kontakt med Dorel for reservedeler og
instruksjonsmanualer om ngdvendig. lkke
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skift ut noen deler.

8. For bruki en skrastilt posisjon, anbefaler
viat du farst forhgrer deg med
helsepersonell.

ADVARSEL!:

* [kke bruk produktet uten & ha
lest brukerveiledningen farst.

e Slutt & bruke produktet sa
snart barnet kan sitte eller sitte
pa kne eller trekke seg opp.

e Om det plasseres andre
gjenstander i produktet kan det
fare til kvelning.

e [kke plasser produktet i
naerheten av et annet produkt
som kan fgre til fare for kvelning
eller struping, f.eks. snorer,
persienner/gardinsnorer, osv.

* [kke bruk mer enn én madrass
i produktet (sprinkelseng og
suspendert seng).



* [kke bruk produktet uten & ha
lest brukerveiledningen farst.

e Slutt & bruke produktet sa
snart barnet kan sitte eller sitte
pa kne eller trekke seg opp.

e Om det plasseres andre
gjenstander i produktet kan det
fare til kvelning.

e [kke plasser produktet i
naerheten av et annet produkt
som kan fgre til fare for kvelning
eller struping, f.eks. snorer,
persienner/gardinsnorer, osv.

* [kke bruk mer enn én madrass
i produktet (sprinkelseng og
suspendert seng).

* \/zer oppmerksom pa faren

fra dpenild eller andre kilder

for sterk varme, som elektriske
varmeovner, gassovner osv.

i neerheten av barnesengen

NO

(sprinkelseng og suspendert
seng).

* Bare bruk madrassen som
selges med sprinkelsengen, ikke
legg til en annen madrass pa
denne, kvelningsfare.

e For & unngd kvelning av barnet
ditt, skal festesystemet til
voksensengen alltid holdes unna
0g ute av sprinkelsengen.

e For & unnga faren for at
barnets nakke skal bli fanget pa
den gvre kanten pa siden som

er ved siden av voksensengen,
mad ikke den gvre kanten veere
hgyere enn voksensengens
sengemadrass.

e FARE!-Hev alltid fullstendig
den nedfellbare siden nar den
ikke er festet til voksensengen.
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Ytterligere informasjon bare
for sprinkelseng med nedfelt
side

1. IKKE bruk sprinkelsengen med nedfelt
side hvis noen deler mangler, er skadet
eller gdelagt. Ta kontakt med Dorel for
reservedeler og instruksjonsmanualer om
ngdvendig. Ikke skift ut noen deler.

2. Bare bruk det medfglgende
festesystemet og ikke bruk noen andre
festesystem.

3. Sprinkelsengen med nedfelt side skal aldri
brukes i en skrastilt posisjon.

4. For & hindre kvelningsfare fra a vaere i
klem, skal sprinkelsengen med nedfelt side
veere skikkelig festet til voksensengen med
festesystemet.

5. Det ma aldri veere et mellomrom mellom
den nedre siden av sprinkelsengen

med nedfelt side og madrassen pa
voksensengen.

6. Kontroller at festesystemet sitter

godt fgr bruk ved a dra sprinkelsengen
med nedfelt side i retningen bort fra
voksensengen.

7. Hvis det er et mellomrom mellom
sprinkelsengen med nedfelt side og
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voksensengen, IKKE bruk produktet.
Mellomrom skal ikke fylles med puter, tepper
eller andre gjenstander.

Rad om vedlikehold av
produktet

¢ Produktet ma holdes i god stand for

a gifull tilfredshet. Vi anbefaler at du
kontrollerer, og ved behov, rengjgrer
mekaniske deler annenhver uke.

* [kke bruk smaremidler eller olje.

¢ Produktet ditt vil kanskje ikke fungere
som det skal hvis det ikke vedlikeholdes
ordentlig.

e [kke bruk krefter hvis det blir vanskelig &
justere det, legge det sammen eller sld det
ut. Rengjar produktet.

* Hvis vanskelighetene vedvarer, ta kontakt
med leverandgren.

« \Vedlikehold: Bruk en svamp og mild sdpe.
Ikke bruk rengjgringsmiddel.

e For d vaske stoffet, se
instruksjonsetiketten.

Milig
Av miljgmessige grunner ber vi deg
kvitte deg med dette produktet i egnede



avfallsdeponier i overensstemmelse med
lokal lovgivning, etter at du har holdt opp &
bruke det.

Spgrsmal

\Vennligst kontakt din lokale distributar eller
besgk vart nettsted. Nar du gjer det, pass pa
a ha falgende informasjon for handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hgyde) og vekt.

Garanti

\ar 24 maneders garanti gjenspeiler var tillit
til den enestdende kvaliteten til produktets
design, utvikling, produksjon og ytelse, Vi
garanterer at dette produktet ble produsert
i henhold til de gjeldene europeiske
sikkerhetskrav og kvalitetsstandarder

som gjelder dette produktet, og at dette
produktet er uten defekter i materialer

eller arbeid ved kjgpstidspunktet. Under
betingelsene som nevnes her, kan denne
garantien paberopes av forbrukere i land
der dette produktet har blitt solgt av et
datterselskap av Darel-gruppen, eller av en
autorisert forhandler eller detaljist.

NO

\Var 24 maneders garanti dekker alle
produksjonsdefekter i materialer og
arbeid, nar det brukes under normale
forhold og i henhold til brukerveiledningen
i en periode pa 24 maneder fra datoen

til det opprinnelige kjgpet til den farste
sluttbrukeren. For a forespgrre reservedeler
under garantien for defekter i materialer
og arbeid md du ha et kjgpsbevis datert

i lzpet av de siste 24 manedene far
tjenesteforesparselen.

\Var 24 maneders garanti dekker ikke

skader fordrsaket normal bruk og slitasje,
skade fordrsaket av ulykker, misbruk,
uaktsomhet, brann, kontakt med vaesker
alle annen ekstern arsak, skade fordrsaket
av at bruksanvisningen ikke er fulgt, skade
forarsaket av bruk sammen med et annet
produkt, skade fordrsaket av service av
noen som ikke er autorisert av oss, eller hvis
produktet blir stjdlet eller om noen etikett
eller identifikasjonsnummer er fiernet fra
produktet, eller har blitt endret. Eksempler
pa normal bruk og slitasje inkluderer slitasje
pa hjul og stoff fra regelmessig bruk og
naturlig nedbrytning av farger og materialer
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pa grunn av den normale aldringen av Forbrukerrettigheter:

produktet. En kunde har juridiske rettigheteri
henhold til gjeldende forbrukerlovgivning,

Hva du skal gjere i tilfelle defekter: som kan variere fra land til land.

Huvis det oppstar problemer eller defekter Forbrukerrettighetene under gjeldende

far du raskest behandling ved d kontakte nasjonal lovgivning pavirkes ikke av denne

din autoriserte forhandler eller detaljist garantien.

som er anerkjent av 0ss. VVar 24-maneders
garanti er anerkjent av dem®., Duma ha

et kjgpsbevis datertilgpet av de siste 24
manedene far tjenesteforesparselen. Det
er enklest om du far din tjenesteforesparsel
forhandsgodkjent av oss. Hvis du sender
inn et gyldig krav under denne garantien,
kan vi be om at du returnerer produktet

til den autoriserte forhandleren eller
detaljisten som er anerkjent av oss, eller

at du sender produktet til oss i henhold til
vare instruksjoner. Vi vil betale for frakt og
returfrakt hvis alle instruksjoner er fulgt.
Skader og/eller defekter som ikke dekkes
av var garanti, og heller ikke av kundens
juridiske rettigheter og/eller skade og/eller
defekter med hensyn til produkter som ikke
dekkes av var garanti, kan behandles til en
fornuftig pris.
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bE3OMACHOCTb

CooTBeTcTByeT TpebOBaHUAM
6e3onacHocTy - McnbiTaHo B
ynosiHOMOYeHHON nabopatopuu B
COOTBETCTBUU C MOCTAHOBNeHMEM No
91-1292 ot pekabps 1991 r.

1. 5To n3genve npefHa3HayeHoO
AN MNaZleHueB, C POXAeHUs

00 6 Mecaues, 9 Kr Unu Ao Tex

nop, NoOKa OHW He CMOTYT CUAETb
6€3 NOCTOPOHHEN NMOMOLLH,
NOATArMBaTLCA AN NOAHMUMATLCSA HA
PYKMN 1 KONEHW.

2. V3penvie 0onxHO BbITh pa3mel,eHo
Ha rOPM30HTaILHOM NOJY.

3. [leTaM 3anpeutaeTtca urpartb 6e3
npucMoTpa B HENoCpeACTBEHHON
61130CTU OT AETCKON KPOBATKU.

4. [leTckas KpoBaTKa A0JKHA BbITh
3aKpbiTa ¥ 3adMKCMpOBaHa, Koraa
pebeHok ocTaeTcs 6e3 npucmoTpa.
5. Puck yayweHus: Bca cbopoyHas
dbypHUTYpa BCeraa AomkHa bbITb
HaZeXHO 3aTAHYTa, TaKxe cneayeTt
CneauTb 3a Tem, YTobbl He Bbio
ocnabneHHbIX BUHTOB, MOTOMY YTO

RU

pebeHOK MOXeT 3aLennuTbCs 3a HUX
yacTamu Tena Uav npegmetamu
oAexAabl (Hanpumep, 3aBa3Kamu,
oxepenbamu, neHTamun Ana nycrbillek
nT. M.

6. MakcmanbHas ToNWMHA MaTpaca:
30 Mm.

7. HE ncnonb3ynTe KpoBaTKy, eciu
Kakne-nubo peTtanu oTCyTCTBYHOT,
noBpexaeHbl Uan CiIOMaHbl. |-|pVI
HeobxoammocTu ceaxuTecs ¢ Dorel
LN NONYYEHUs 3anacHbIX YacTen u
WHCTPYKLMUIA NO MCNonb3oBaHuio. He
3aMeHANTe aeTanu.

8. [lna ncnonb30BaHNA B HAKJIOHHOM
MNONIOXEHUN Mbl peKoMeHAYyeM
CHavana MpPOKOHCYNbTUPOBATHCA C
MeAUUMHCKUM PaboTHUKOM.

MPEAYTIPEXXOEHWNE!:
e He ucnonb3ymnte
3TO u3penve bes
npeaBapuTeNbHOIro
03HaKOMJIEHUA C
WUHCTPYKLMEN NO
NCMONb30BaHUIO.

e [IpekpaTuTte
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MCNoNb30BaHMe nM3aenus,
KaK TONbKO pebeHoK
CMOXeT CaamnTbCA,

BCTaBaTb HA KOJIEHU UK
NOATArMBATHCA.

e PaszMelyeHmne
JOMNONHUTESbHBIX
npeaMeToB B M34€NNN
MOXET BbI3BaTb PUCK
yAyLEeHNS.

e He pa3mewanTe nspenve
pAoOM C ApYTrUMMU
N3neNnsMU, KOTOpPble MOTyT
npeacTaBiaTb ONACHOCTb
yAaylEeHUs, Hanpuvep,
BEPEBKMW, LHYPbI a3
WAK WTOPp U T. M.

e He ncnone3yinte bonee
OAHOro MaTpaca B U3aennu
(aeTckon kpoBaTke Unu
NOJBECHON KPOBATKe).

e [ToMHUTE 06 onacHocTH
OTKPbITOrO OrHA U

APYrux NCTOYHUKOB
CUNBLHOTO Tenna, Takux
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KaK 3/1ieKTpuyeckme
cnupanbHble oborpeBaTenu,
ra3oBble oborpesaTenu un

T. M. B HEMOCPEACTBEHHOM
6/1130CTM OT KPOBATKM
(neTcKon KpoBaTKM UIu
NoABECHOMN KPOBATKW).

e Icnonb3yinTe TONLKO
MaTpac, NpoAaBaeMbii

C 3TON KPOBATKOM, He
nobaBnanTe BTOpon matpac,
3TO MOXET NPUBECTU K
yAYLEHUIO.

e Bo n3bexaHue pucka
yayuweHus allero pebeHka
cucTeMa KpenneHus
NPUCTAaBHOMN KPOBATKM K
KpOoBaTK B3pOC/IOro BCeraa
[LOJKHA HAXOAMUTbCS B
CTOPOHE OT AEeTCKOM
KpPOBaTKM.

e Bo usbexaHue
3auensieHuns wen pebeHka
3a BEPXHUI NOpPyYeHb
KPOBATKMN HA CTOPOHE,



KOTOpasa HaAXOAUTCA PSAOM
C KPOBaTbO B3POC/IOrO,
BEPXHUW NOPYYEHb He
OOJIKEeH ObIThb BblLle
mMaTpaca Ans B3pocC/aoro.
e OMMACHOCTH! - Bcerpa
MOJIHOCTLIO NOAHUMaNTE
ONYCKaoLLyCa CTOPOHY,
Koraa KpoBaTKa He
NPUKpenIeHa K KpoBaTu
B3pOC/Oro.

ﬂ,OI‘IOJ‘IHVITEﬂbHaFI
VIHd)OpMaLI.VIFI TONBbKO As4
NPUCTABHbIX KPOBATOK

1. HE ucnone3yiTe NPUCTaBHYO
KpOBaTKy, eC/in Kakne-nnbo aetanu
OTCYTCTBYIOT, NOBPEXAEHbl NN
cnomaHsl. Mpu HeobxoamMmocTn
cBaxuTech ¢ Dorel ans nonyyeHus
3amnacHbIX YacTel N UHCTPYKLMIA

no ucnosib3oBaHuto. HE 3ameHanTe
aetanu.

2. Acnonb3yinTe TONbKO KOMMAEKTHYHO
CUCTEMY KpEeneHuns, He UCNONb3yiTe
Kaknme-nnbo Apyrve cucTembl

RU

KpenneHus.

3. MNpucTaBHy0 KPOBATKY Hemb3s
MCMoJib30BaTh B HAKJIOHHOM
NOJIOXKEHUU.

4. Y10bbl NPEAOTBPATUTbL OMNACHOCTD
yAYLWEeHUA Npu 3aCTpeBaHnu,
npuUcTaBHaA KPoOBATKa A0JKHA ObITh
HaZnexawmm obpasomM npukpenneHa
K KpOBaTMW B3POCJIOrO C MOMOLLbIO
CUCTEMbI KperieHus.

5. Hu B koeM cnyyae He JOKHO
0CTaBaThCA 3a30pa MexAy AHOM
NPWCTABHOW KPOBATKM U MAaTPacoMm
KpOBaTU B3pOCIOro.

6. MpoBepsAiTe HaTsXeHNe

CUCTeMbI KperieHus nepej

KaXX/bIM UCMOJIb30BAHMEM,

NOTAHYB MPUCTAaBHY KPOBATKY B
Hanpae/JeHMM OT KPOBATW B3POCOroO.
7. Echu mexay npucTtaBHou
KPOBATKOMN U KPOBaTbO B3POC/IOrO
ecTb 3a3o0p, HE ncnonb3yinTe nspenve.
3a30pbl MeXAy KpOBaTAMU Hesb3s
3anosIHATh NOAYLKaMK, oAesnamm
Unu ApyruMu npeaMeTamm.
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PekomeHpaumn no yxony

e 3penune HeobxoanMo

perynspHo ob6CayKnBaTb, YTOObI
obecneynTb NOMHYIO UCMPABHOCTb.
Mbl peKoMeHAyeM MPoBepPSTH 1

npu HeobXOAUMOCTU YNCTUTD
MeXaHWYeckne AeTanu Kaxabie aBe
Henenu.

e He ncnonb3yinTe Xup uam mMacno.

e Balwe usgenve moxet pabotaTsb
HenpaBwWIbHO, eC/N ero peryaspHo He
0b6CnyxMBaTh.

e He npunarante ycunui, ecniu
u34enuve Tyro HacTpauBaeTcs,
CKNAZbIBAETCSA UM PaCKNafblBAeTCS.
MouncTuTe Usgenue.

o Ecnv npobnembl coxpaHsioTcs,
0b6paTmTech K NOCTABLLUKY.

e YX0p4: ncnonb3ymnte rybky n msrkoe
MbI10. He ncrnonb3yinte motoulee
CpeACTBO.

e YKa3aHuA no CTUPKe yacTen u3
TKaHU CM. Ha 3TUKETKe.

Okpyawwas cpeaa
Mo OKOHYAHWU MCMOb30BAHNA
npoAyKTa cneayet yTUIM3upoBaTh
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€ro B COOTBETCTBUU C MECTHbIM
3aKOHOA,aTeNIbCTBOM MO OTAE/bHON
yTunnumsauyunu.

Bonpocsl

Obpalantech K CBOEMY MECTHOMY
NpeAcTaBUTENO UM MOCETUTE Hal
Beb-canT. B gaHHOM ciyyae nmenTe
npu cebe cneayowyo MHboOPMaLMIO:
- CepuitHbIN HOMEp

- Bo3pacT (pocT) 1 BecC Bawero
pebeHka.

FapaHTna

Hawa AByXneTHsAs rapaHTuma
CBUAETeNbCTBYET O Hallen
YBEPEHHOCTMU B BbICOKOM

KayecTBe KOHCTPYKLUM U
UCMOMHEHNA HALWUX U3AeNuiA, a
TaKXe B UX IKCMIyaTaLMOHHbIX
XapaKTepucTukax. Mol rapaHTupyem,
YTO 3TO M3ZeNne NPOU3BEAEHO B
COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLWMMU B

EC TpeboBaHMaAMK Mo 6e30MacHOCTH
¥ CTaHAApTaMu KavyecTsa,
NPUMEHVUMbIMU K AAHHOW NPOAYKLMUN.
Take Mbl rapaHTMpyeM OTCYyTCTBUE



nLedekToB MaTepuana u cbopku Ha
MOMEHT MOKYMKU. B cOOTBETCTBUM
C YCNIOBUAMMU, YKA3aHHbIMMW B 3TOM
[OKYMEHTE, Hallen rapaHTuen MoryT
BOCMO/1b30BaTLCA NOTPEOUTENN

Ha TeppuTOpUM TeX CTPaH, rae
OHW KyNWUAW U3genue, B cayyae
npnobpeTeHns HeNOCPEACTBEHHO
B mnumane Mpynnel Dorel unn'y
aBTOPM30BAHHOIO Ausepa uiu
npoaasua.

Hawa aByXxneTHsAs rapaHTuma
pacnpocTpaHAeTCs Ha BeChb
NpPOU3BOACTBEHHbIN Bpak u

nedeKTbl MaTepPUaNoB Npu yCioBUn
HOpMasIbHOW 3KCMyaTauuy usgenus
B COOTBETCTBMM C PYKOBOACTBOM
nonb30BaTesia Ha CPOK 24 Mecaua ¢
[,.aTbl MepBOHaYasIbHOW PO3HUYHON
MOKYMKW NEPBbIM KOHEYHbIM
notpebutenem. na npefocTaBieHuns
peMOoHTa WK 3anacHblX YacTen no
rapaHTuu Ha aedekTbl MaTepuanos

1 cbopkn He0bX0ANMO NPeabsBUTL
HaM LOKYMEHT, MOATBEPXKAAOLLUN
NOKYMKY U3AENNS He paHee YeM 3a 24

RU

Mecala A0 AaTbhl 3anpoca.

Hawa AByXneTHsAs rapaHTuma

He MOKpPbIBAET MNOBPEXAEHNS,
NPUYMHEHHbIE U3AE/NI0 BCIeACTBUE
€CTeCTBEHHOro M3HOCA, aBapui,
HEKOPPEKTHOIO U HEHAAeXaLLero
MCrosb3oBaHmMA, becneyHoro
obpalleHus unm HecobnaeHus
PYKOBOACTBA MOJIb30BATENS,
noBpeXxaeHus BCNeaCTBUE
MCNONb30BAHUS COBMECTHO C APYriM
n3nenuemM, NOBPeXAeHus, Bbi3BaHHbIE
06CNyXMBAHWEM HeYNOTHOMOYEHHO
TpeTbel CTOPOHON, eCN ITUKETKA
WN CEPUINHBIA HOMep Bbin yaaneH
WM M3MEHEH, a TaKXe B C/lyyae
Kpaxu. MpumMepbl eCTeCTBEHHOTO
M3HOCA BKJIIOYAIOT UCTUPAHME KONleC
W TKaHW BC/IeACTBUE PEryaspHOro
MCNONb30BAHUS, €CTECTBEHHOE
obecLiBeynBaHUe, BbIXOA, U3

CTpOA MaTepuasnoB BCAEACTBUE
HOPMaJIbHOrO CTApEeHUS.

Mopsanok AelcTBUI B Cilyvae
obHapyxeHus pedekra:
Mpu 0bHapyxeHun npobnem nunu
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fedheKkToB HeOBXOANMO HEMEANEHHO
06paTUTLCA K ObULMaNBHOMY Aunepy
WM PO3HUYHOMY NPOAABLY Hallen
npoAayKuuu. Hawa ayxneTHsas
rapaHTus npusHaetca ummu®. OT Bac
TpebyeTcs NpeabsBUTL LOKYMEHT,
NOATBEPXKAAOLWLNN NMOKYMNKY He paHee
yeM 3a 24 mecaua A0 obpauleHus.
PekoMeHZYyeTCs NpeABapUTENbHO
NOATBEPAUTH 3aMpocC Ha
06CnyXunBaHNe B Halle CePBUCHOM
cnyxbe. B cnyyae 060CHOBaHHOM
npeTeH3un No AAHHON rapaHTun

Mbl MOXeM MOMPOCUTL BAC BEPHYTH
u3penue ynosHOMOYe€aHHOMY

HamMu MeCTHOMY AuUnepy unu
npoaasLy, Uau OTNPaBUTL €ro

HaM B COOTBETCTBUM C HAWMMU
UHCTPYKUMAMU. Mbl 0653yemMcs
ONNaTUTh TPAHCMOPTMPOBKY K HaM

1 0bpaTHo, eciv 6yAyT BbINOSHEHbI
BCE HalW MHCTPYKUUU. Mbl MOXeM
YCTPaHWUTbL MOBPEXAEHUS U/UAN
nedeKTbl, KOTOPbIE HE OXBATbIBAKTCS
Halen rapaHTMen u LPULNYECKUMHU
npasamu noTpebuTens, u/unu
OTPEMOHTUPOBAThL U3LENUS, KOTOPbIE
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He OXBAaTbIBAIOTCA HALLEN rapaHTuen,
3a pasyMHylo onnary.

MNpaBa notpebutens:

MoTpebuTens UMeeT 3aKOHHbIE NMpaBa
B COOTBETCTBUU C AeACTBYIOLLNM
3aKOHOAATeIbCTBOM, KOTOPOE
MOXEeT OT/INYAaTbCA OT CTPaHbI K
cTpaHe. HacToAwas rapaHTus He
orpaHuyMBaeT npasa notpeburens

B COOTBETCTBUM C NPUMEHUMBIM
HaLMOHA/IbHBIM 3aKOHOLATE/IbCTBOM.



GUVENLIK

Guvenlik sartlarina uygundur - Onayli
laboratuvarlarda 91-1292 numarali ve
Aralik 1991 tarihli kararnameye gore test
edilmistir,

1. Bu Urlin cocuklaricin tasarlanmistir

ve dogumundan 6 Aylik, 9 Kg olana veya
tekbasina oturana, ayaga kalkana veya
dizleri ve elleri izerinde dogrulana kadar
kullanilabilir.

2. Urtin dikey bir zemine verlestirilmelidir.

3. Kliclik cocuklarin besigin yakininda
gOzetimsiz olarak oyun oynamalari yasaktir.
4. Cocugun gozetimsiz birakildigi
zamanlarda besik sabitlenmis konumda
olmalidrr.

5. Boyna dolanma tehlikesi; tim montaj
aparatlari daima uygun sekilde sikilmis
olmali ve hicbir vidanin gevsek olmadigindan
emin olunmalidir ciinkd cocuk vicudunun
veya giysilerinin bir parcasini bunlara
takabilir (par érnegin kordonlar, kolyeler,
emzik askilari, vs).

6. Siltenin maksimum kalinligr: 30 mm.

7. Herhangi bir parcasi kinlmis, zarar
gormus veya eksikse besigi KULLANMAYIN.

TR

Gerektiginde yedek parca edinmek ve
talimat belgeleri icin Dorel ile iletisime gecin.
Parcalar DEGISTIRMEYIN.

8. Egimli konumlarin kullanimi ve cocugun
konforu icin, dncelikle bir saglik personeline
danismanizi éneririz.

UYARI:

* Bu UrdnU kullanim talimatlarini
okumadan kullanmayin.

e Cocuk tekbasina oturmaya,
emeklemeye ve ayaga kalkmaya
basladiginda Grlind kullanmaya
son verin.

« Uriintin icine baska nesneler
koymak bogulma tehlikesi
olusturabilir,

o Urint bogulma veya boyna
dolanma riski arz eden diger bir
Urtndn yakinina yerlestirmeyin,
érnegin kordonlar, stor veya
perde ipleri, vs.

* Bebek karyolasinin (besik ve
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askili yatak) icinde birden fazla
silte kullanmayin.

* Bebek karyolasinin (besik ve
askili yatak) yakininda bulunan
acik séminelerin veya elektrikli
va da gazli radyatorler gibi
diger guclt i1si kaynaklarinin
olusturabilecegi tehlikeleri g6z
dnunde bulundurun.,

* Sadece bu besikle birlikte
satilan silteleri kullanin. Siltenin

Uzerine ikinci bir silte eklemeyin.

Bogulma tehlikesi.

* Cocugun bogulma tehlikesini
onlemek icin, yetiskin
yatagindaki sabitleme sistemi
daima besigin uzaginda ve
disinda tutulmalidr.

* Yetiskin yatagina yakin olan
taraftaki Ust ray seviyesinden
COCugun solunum borusuna
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gelen bir darbenin neden
olabilecegi bogulma riskini
onlemek icin, Ust ray yetiskin
yataginin siltesinden daha
yUksekte olmamalidir.

* TEHLIKE! - Yetiskin yatagina
bagl olmadiginda hareketli tarafi
daima tamamen kaldirn.

Sadece anne yani bebek
yatagi icin ilave bilgiler

1. Herhangi bir parcasi kirilmis, zarar gormus
veva eksikse anne yani bebek yatagini
KULLANMAYIN. Gerektiginde yedek parca
edinmek ve talimat belgeleriicin Dorel ile
iletisime gecin. Parcalari DEGISTIRMEYIN.
2. Sadece Urlnle birlikte verilen tespit
sistemini kullanin, baska bir tespit sistemi
kullanmayin.

3. Anne yani bebek yatagi asla egik
konumda kullaniimamalidir.

4. Sikisma nedeniyle herhangi bir bogulma
riskini dnlemek icin, anne yani bebek yatag
tespit sistemi yardimiyla yetiskin yatagina
dogru sekilde sabitlenmelidir.



5. Asla anne yani bebek yataginin alt kismi
ile yetiskin yataginin siltesi arasinda bosluk
olmamalidir.

6. Her kullanim ¢ncesinde, anne yani bebek
yatagini yetiskin yatagindan uzaklasacak
sekilde cekerek tespit sisteminin tutusunu
kontrol edin.

7. Anne yani bebek yatagr ile yetiskin
yatagi arasinda bosluk varsa, Uriint
KULLANMAYIN. Bosluklar yastiklar, ortiler
veya baska seylerle doldurulmamalidir.

Bakim onerileri

¢ Tam memnunivyet icin Urtn dizenli olarak
bakima tabi tutulmalidir. Her on bes glinde
bir mekanik parcalarin kontrol edilmesini ve
gerekiyorsa temizlenmesini dneririz.

« Gres veya yag kullanmayin.

¢ Bakimin ihmal edilmesi Griindn kotd
calismasina neden olabilir,

* Glc bir sekilde katlamasi veya acilmasi
durumunda zorlamayin. UriinQ temizleyin.
 GlclUk devam ederse, tedarikcinizle
temasa gecin.

¢ Bakim: Stinger ve yumusak bir sabun
kullanin. Deterjan kullanmayin.

* Kumasi yikarken, lutfen talimat etiketine
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bakin.

Cevre

Bu GriinG artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amaciyla UriinG yerel kurallara
uygun olarak cop cesidine gore ayirarak
atmanizirica ederiz.

Sorular

LUtfen Ulkenizdeki distributoru ile temas
kurun veya web sitemizi ziyaret edin.Bunu
yaparken lUtfen asagidaki bilgileri hazir
tutun:

- Seri numarasl

- Cocugunuzun vasi (boyu) ve kilosu.

Tasima ve Nakliye Esnasinda Dikkat Edilmesi
Gereken Hususlar:

Uriin orijinal ambalaj/kolisinde muhafaza
edilmelidir. Satin aldiginiz Grandn orijinal
kolisi ile birlikte araciniza teslim edilmesini
istiyorsaniz, Urtntn orijinal ambalajinin/
kolisinin kapali ve hasar gérmemis
oldugundan emin olunuz. Urtinler nakliye ve
tasima esnasinda kutu Uzerinde belirtilen
tasima yonu dikkate alinarak tasinmalidir.
Urtinleri yitksek dereceli sicakliklardan,
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atesten ve darbelerden koruyunuz, 1slak ve
rutubetli ortamlarda muhafaza etmeyiniz.

Garanti

24 aylik garantimiz tasarim, muhendislik,
Uretim ve Urlin performansimizin kalitesine
olan glivenimizi yansitmaktadir. Bu Urinun,
bu Urlin icin gecerli olan Avrupa glivenlik
gereksinimleri ve kalite standartlarina
uygun olarak Uretildigini ve satin alindig
tarinte malzeme ve iscilik acisindan kusuru
olmadigini garanti ederiz. Burada belirtilen
kosullar altinda, bu garanti bu triintin Dorel
Grup sirketlerinden biri, yetkili ithalatcisi
veya onlarin anlasmali bayisi tarafindan
satildigi Ulkelerdeki tlketiciler tarafindan
talep edilebilir.

24 aylik garantimiz normal kosullarda

ve kullanim kilavuzuna uygun olarak
kullanildiginda, itk son kullanici tarafindan
orijinal satin alim tarihinden itibaren 24 aylik
sure boyunca, malzeme ve iscilik acisindan
tam Uretim kusurlarini kapsamaktadir.
Malzeme ve iscilik acisindan kusurlara karsi
garanti kapsaminda onarim veya yedek
parca talep etmek icin, servis talebinden
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onceki 24 ay icinde UrtnUn alindigini
gOsteren satin alma belgesiile yetkili
ithalatci garanti belgelesi ibraz edilmelidir.

24 aylik garanti stremiz, normal asinma ve
yipranma, kazalar, yanlis kullanim, ihmal,
yangin, siviyla temas veya baska bir dis
neden, kullanim kilavuzuna uyulmamasl,
baska bir Grtinile birlikte kullanma, bizim
tarafimizdan yetkilendirilmemis biri
tarafindan yapilan servis sonucunda olusan
hasarlariveya Urlindn calinmasi, herhangi
bir etiket ya da kimlik numarasinin triinden
cikariimasi veya degistiriimesi durumlarini
kapsamamaktadir. Normal yipranma

ve asinma ile, dlizenli kullanim sonucu
asinan tekerlekler ve kumaslari, Urtndn
normal sekilde eskimesi nedeniyle renk ve
malzemelerdeki dogal deformasyonu kast
edilmektedir.

Urtintin ayiph oldugunun anlasiimasi
durumunda tlketici, 6502 sayili TUketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11.
Maddesinde yer alan; S6zlesmeden donme,
Satis bedelinden indirim isteme, Ucretsiz
onarilmasiniisteme, Satilanin ayipsiz bir
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misliile degistiriimesini isteme, haklarindan haklari kapsaminda olmayan hasarlar ve

birini kullanabilir. Tuketiciler trun ile ilgili kusurlar veya Urlinlere, makul bir Gcret
sikayet ve itiraz konusunda basvurularini karsiliginda hizmet saglanir.

tlketici mahkemelerine ve ikamet ettigiilce

tlketici hakem heyetlerine yapabilirler. Tlketicinin haklari:

Bir tuketicinin, tlkeden ulkeye farklilik
Arizal veya kusurlu Griin durumunda ne gOsteren gecerli tlketici yasasina gore

yapilmalidir: yasal haklarivardir. Gecerli ulusal yasalara
Sorun veya arizalarin ortaya cikmas tabi olan tuketicinin haklari bu garantiden
halinde, iletisime gececeginiz ilk nokta etkilenmez.

yetkili ithalatci veya bizim onayladigimiz

bir perakende saticidir. Yetkili Bayi ve
ithalatcimiz 24 aylik garanti suresini
saglamaktadiry, Servis talebinden onceki
24 ay icinde Urtin(i satin aldiginizi gésteren
belgeyi ve yetkili ithalatcr garanti belgesini
ibraz etmelisiniz. Servis talebiniz icin [marka]
ithalatcr servisimizden 6n onay almaniz
isleminizi kolaylastiracaktir. Bu garanti
kapsaminda gecerli bir talepte bulunmaniz
durumunda, sizden Urtntndzu yetkili
ithalatciya veya bizim onayladigimiz bir
perakende saticlya teslim etmenizi ya da
UriinG talimatlarimiza uygun sekilde bize
gondermeniziisteyebiliriz. Tum talimatlara
uyulmasi sartiyla, kargo Ucretleri tarafimizca
karsilanacaktir. Garanti ve musterinin yasal
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SIGURNOST

U skladu sa sigurnosnim zahtjevima -
ispitano u odobrenom laboratoriju u skladu s
nalogom br. 91-129¢ - prosinac 1991.

1. Ovaj proizvod je namijenjen za dojencad u
periodu od rodenja do 6 mjeseci, S kilaili do
trenutka kada mogu sjediti samostalno ili se
podiciili se podicina ruke ili koljena.

2. Proizvod se treba staviti na vodoravan
pod.

3. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju bez
nadzora u blizini kolijevke.

4. Kolijevka mora biti zaklju¢ana u fiksnom
poloZaju kada dijete nije pod nadzarom.

5. Opasnost od davljenja: Svi montazni
dijelovi trebaju uvijek biti dobro zategnuti

i treba se paziti da vijci ne budu olabavljeni
jer dijete moZe dijelovima tijela ili odjece
zapeti (npr. lanci¢i, ogrlice, vrpce za lutke za
bebe, itd).

6. Maksimalna debljina madraca: 30 mm.

7. NEMOJTE upotrebljavati kolijevku ako bilo
koji dio nedostaje, oStecen je li slomljen.
Kontaktirajte Dorel za zamjenske dijelove i
Upute za uporabu ako je potrebno. Nemojte
zamjenjivati dijelove.
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8. Za uporabu nagnutog poloZaja
preporucujemo da se prvo posavjetujete s
lijecnikom.

UPOZORENJE!:

* Nemojte upotrebljavati ovaj
proizvod bez da ste prvo procitali
Upute za uporabu.

e Prestanite koristiti ovaj
proizvod ¢im dijete moze
samostalno sjediti, klecati il
podici se.

e Postavljenje dodatnih
proizvoda u proizvod moze
uzrokovati gusenje.

* Nemojte stavljati proizvod
blizu drugog proizvoda koji bi
MOgao predstavljati opasnost
od gusenja ili davljenja, npr. Zice,
uzad za zavjese, itd.

» Nemojte upotrebljavati viSe
od jednog madraca u proizvodu,



djecjem kreveticu (kolijevka i
visedilezaj).

* Budite svjesni opasnosti od
otvorene vatre i drugih izvora
jake vrucine, kao Sto su elektricni
kamini, plinske grijalice itd. u
neposrednoj blizini djecjeg
krevetica (kolijevke i viseceg
lezaja).

* Upotrebljavajte samo madrac
koji je prodan u kompletu s
kolijevkom, nemojte dodavati
drugi madrac na taj, opasnost od
gusenja.

* Kako biste izbjegli opasnost

da se vase dijete ugusi sustav
za pricvrScivanje na krevet za
odrasle osobe treba se uvijek
drzati podalje od kolijevke.

* Kako bi se izbjegla opasnost da
se vrat vaseg djeteta zaglavi na
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gornjoj precki na strani koja je uz
krevet za odrasle, gornja precka
ne smije biti viSa od madraca
kreveta za odrasle osobe,

e OPASNOST! - Uvijek potpuno
podignite stranu za spustanje
kada nije pricvrScena na krevet
za odrasle osobe.

Dodatne informacije za djed;ji
krevetic za pricvrS¢ivanje

1. NEMOJTE upotrebljavati djecji krevetic

za pricvrscivanje ako bilo koji dio nedostaje,
oStecen je ili slomljen. Kontaktirajte Dorel za
zamjenske dijelove i Upute za uporabu ako je
potrebno. NEMO|TE zamjenjivati dijelove.

2. Upotrebljavajte samo priloZeni sustav za
pricvrScivanje i nemojte upotrebljavati druge
sustave za pricvrséivanje.

3. Djecji kreveti¢ za pricvrscivanje se ne
smije nikada koristiti u kosom poloZaju.

4., Kako bi se sprijecila opasnost od gusenja
zbog zaglavljivanja, djecji krevetic za
pricvrS¢ivanje mora biti ispravno pricvrséen
za krevet za odrasle pomocu sustava za
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pricvrscivanje.

5. Ne smije nikada biti praznina izmedu nize
strane djecjeg krevetica za pricvrscivanje |
madraca kreveta za odrasle.

6. Prije svake uporabe provjerite ¢vrstocu
sustava za pricvrscivanje povlacenjem
djeCjeg krevetica za pricvrscivanje u
suprotnom smjeru od kreveta za odrasle.

7. Ako postoji praznina izmedu djecjeg
krevetica za pricvrscivanje i kreveta za
odrasle NEMOJTE upotrebljavati proizvod.
Praznine nemojte puniti jastucima, dekama
ili drugim predmetima.

Odrzavanje

« Proizvod je potrebno redovito odrZavati
kako bi pruZio potpuno zadovoljstvo.
Savjetujemo vam da provjeravate i prema
potrebi ¢istite mehanicke dijelove svakih
Cetrnaest dana.

* Nemojte upotrebljavati sredstvo za
podmazivanjeili ulje.

« \/a$ proizvod moZda nece ispravno raditi
ako se ne odrzava redovito.

* Nemojte sklapati/rasklapati proizvod ako
njegovo sklapanje ili rasklapanje postane
oteZano. Ocistite proizvod.

104 | lora 0-6 M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi | Bébé Confort

¢ Ako se poteskoce nastave, obratite se
dobavljacu.

 OdrZavanje: Upotrijebite spuzvu i blagi
sapun. Ne upotrebljavajte deterdZent.

¢ /apranje presvlake pogledajte upute na
etiketi.

Okolis

Zbog zastite okoliSa, kada prestanete
s koriStenjem ovog proizvoda, molimo
deponirajte proizvod na odgovarajuce
mjesto za odlaganje otpada sukladno
lokalnim propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog
zastupnika ili posjetite naSe internetske
stranice. Prilikom toga molimo imajte
sliedece podatke pri ruci:

- Serijski broj

- Dob (visina) i teZina Vaseg djeteta.

Jamstvo

NasSe 24-mjesecno jamstvo odraz je naSeg
povjerenja u besprijekornu kvalitetu dizajna,
idejnih rjesenja, izvedbe i ucinkovitosti
nasih proizvoda. Jam¢imo da je ovaj proizvod



proizveden u skladu s vaZecim europskim
sigurnosnim zahtjevima i standardima
kakvoce koji su primjenjivi na ovaj proizvod
te da materijal od kojeg je sacinjen, kao'i
njegova izradba, nemaju nedostataka u
trenutku kupnje. Prema ovdje spomenutim
uvjetima, ovo jamstvo moZe biti aktivirano
od strane potrosaca u zemljama u kojima
im je proizvod prodan od strane podruZnice
Dorel grupacije ili od strane ovlaStenog
distributeraili trgovca.

Nase 24-mjesecno jamstvo pokriva greske
proizvodnje u materijalu i izradi ako se
proizvod koristio pri uobitajenim uvjetima u
skladu s uputama za uporabu kroz razdoblje
od 24 mjeseca od datuma kupnje prvog
krajnjeg korisnika. Kako biste poslali zahtjev
za popravak ili zamjenske dijelove za vrijeme
trajanja jamstvenog razdoblja, morate
predociti dokaz o kupnji unutar prethodna
24 mjeseca.

Nase 24-mjesecno jamstvo ne pokriva
oStecenja nastala uobicajenim habanjem,
nezgodama, zlouporabom, nemarom,
oStecenja uslijed poZara, kontakta s
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tekucinama ili zbog drugih vanjskih utjecaja,
il nepostivanjem uputa za uporabu,
oStecenja nastala uporabom u kombinaciji
s drugim proizvodom, oStecenja nastala
uslijed servisiranja od strane neovlastenih
0soba, ili ako je proizvod ukradenili akoje s
proizvoda uklonjena iliizmijenjena etiketa

ili bilo koji identifikacijski broj. Primjeri
uobicajenog habanja i troSenja ukljucuju
kotaCe i tkaninu istroSenu redovitom
uporabom, kao i prirodnu razgradnju boje i
materijala koja nastaje normalnim starenjem
proizvoda.

Kako postupiti u slu¢aju oStecenja:

Ako se pojavi problem ili oStecenje, najbolji

i najbrZi nacin je posjetiti vaseg ovlastenog
prodavacaili vaSeg ovlastenog distributera.
Oni ¢e prihvatiti nase 24-mjesecno
jamstvot, No, morate predociti dokaz o
kupniji s datumom koji nije stariji od 24
mjeseca do trenutka upucivanja zahtjeva
za primjenu jamstva. Najlaksije nacin da
va$ zahtjev bude prethodno odobren s nase
strane. Ako je \/as zahtjev osnovan prema
ovom jamstvu, moZemo od Vas zahtijevati
da vratite proizvod ovlastenom distributeru
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il prodavacu koji je priznat s nase strane

ili da proizvod posaljete u skladu s nasim
uputama. Podmirit ¢emo troSkove isporuke
te postarinu za povrat robe ako slijedite

sve nade upute. Steta i/ili kvarovi koje ne
pokrivaju nase jamstvo ili zakonska prava
potrosacai/ili Steta i/ili kvarovi u svezi
proizvoda na koje se ne odnosi nase jamstvo
mogu se podmiriti u odredenom razumnom
iznosu.

Prava potro3aca:

Potrosac ima prava prema vazecim
zakonima o potrosacima koji mogu varirati
ovisno o drzavi. Ovo jamstvo ne utjece

na prava potrosaca prema nacionalnom
zakonodavstvu.
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BEZPECNOST

Spifia bezpetnostné poziadavky - testované
v schvalenom laboratoriu v stlade s
objedndvkou ¢ 91-1292 - december 1991.

1. Tento vyrobok je uréeny pre detido 6
mesiacov, 9 kg alebo dovtedy, kym zvladnu
sediet'bez opory, zdvihnut'sa zo zeme alebo
liezt'po rukach a po kolenach.

2. \/yrobok treba umiestnit'na rovnd plochu.

3.V blizkosti postielky by sa deti nemali hrat’

bez dozoru.

4. Ak je diet'a ponechané bez dozoru,
postiel'ku treba zaistit' v pevnej polohe.

5. Hrozi nebezpecenstvo udusenia: VSetky
montazne Uchyty musia byt’ za kazdych
okolnosti poriadne dotiahnuté a treba sa
postarat’ o to, aby neboli uvolnené skrutky,
pretoZe by simohlo do nich dieta zachytit’
Casti tela alebo oblecCenia (napr. vlakna,
privesky, stuzky z cumlikov a pod.).

6. Maximalna hribka matraca: 30 mm.

7. Postielku NEPOUZIVA|TE, ak urtité diely
chybaju, st poskodené alebo zlomené.
pripade potreby poZiadajte spolo¢nost’
Dorel o nahradné diely a navody na poufzitie.
NepouZivajte iné ako originalne nahradné
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diely.

8./ pripade, Ze pouzivate naklonend
polohu, odport¢ame najskor poradit'sa s
profesionalnym zdravotnickym pracovnikom.

UPOZORNENIE:

* \/yrobok nepouzivajte bez
toho, aby ste si najskor precitali
pokyny na poucitie,

* \/yrobok prestante pouzivat,
len Co diet'a zvladne sediet,
klacat’ alebo sa zdvihndt' zo
zeme,

* Ak budete k vyrobku pridavat’
dalSie predmety, moze to
sposobit udusenie,

* Neklad'te vyrobok do blizkosti
iného vyrobku, pretoze by

to mohlo predstavovat’
nebezpecenstvo udusenia (ide
napr. 0 vlakna, Snrky z roliet/
zaclon a pod).
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* Do vyrobku, ako je 16zko
(postielka a zavesna postel)
nevkladajte viac ako jeden
matrac,

* Ddvajte pozor na
nebezpecenstvo otvoreného
ohna a inych zdrojov vel'kého
tepla v blizkosti prenosného
I6zka (postielky a zavesnej
postele), ako st napriklad
elektrické ohrievace, plynové
ohrievace atd’

* Pouzivajte iba matrac, ktory
sa predava s touto postiel'kou
a neklad'te nan dalSi matrac,
pretoze hrozi nebezpecenstvo
udusenia,

* Na to, aby ste sa vyhli
nebezpecCenstvu udusenia vasho
dietat’a, musite pripojny systém
k samotnej posteli udrziavat’
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mimo postiel’ky a mimo dosahu
dietata.

* Na to, aby ste sa vyhli
nebezpeclenstva zachytenia
krku vasho diet'at’a do hornej
liSty na strane, ktora susedi so
samotnou postelou, nesmie byt
horna lista umiestnena vyssie
ako matrac postele.

* NEBEZPECENSTVO! - Ak
postiel'ka nie je pripojena k
samotnej posteli, vyslvatelna
Cast'musi byt'vzdy Uplne
zdvihnuta,

/

Dodatocné informacie urcené
iba pre postiel'ku k posteli

1. Postielku k posteli NEPOUZIVA|TE, ak
urcité diely chybaju, st poskodené alebo
zlomené. \/ pripade potreby poZiadajte
spolo¢nost' Dorel o ndhradné diely a
navody na pouzitie. NEPOUZIVA|TE iné ako
originalne nahradné diely.



2. PouZivajte iba pripojny systém od vyrobcu;
nepouzivajte Ziadne iné pripojné systémy.
3. Postielka k posteli by sa za Ziadnych
okolnostinemala pouZivat'v naklonenej
polohe.

4. Na to, aby ste sa vyhli nebezpecenstvu
udusenia v dosledku zachytenia, musi

byt postielka zaistend k samotnej posteli
pomocou pripojného systému.

5. Medzi spodnou stranou postielky a
matracom samotnej postele nesmie za
Ziadnych okolnosti byt'medzera.

6. Pred kazdym pouZitim skontrolujte
pevnost' pripojného systému tak, Ze skusite
postielku odtiahnut' od postele.

7. Ak je medzi postiel’kou a samotnou
postelou medzera, vyrobok NEPOUZIVA|TE.
Medzery by sa nemali vypchavat vankdsmi,
prikryvkami ani inymi predmetmi.

Pokyny tykajuce sa udrzby
 Aby vyrobok poskytoval plnohodnotny
UZitok, treba vykonavat'jeho pravidelnu
Udrzbu. Odporticame vam kazdé dva tyZzdne
vykondvat'kontrolu mechanickych dielov a v
pripade potreby ich vycistit’

« NepouZivajte vazelinu ani olej.
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« \/yrobok nemusi fungovat' spravne, ak
nebudete vykondvat' pravidelnd idrzbu.

¢ Ak je nastavovanie, skladanie alebo
rozkladanie narocnejSie, nepouzivajte silu.
\lyCistite vyrobok.

Ak t'aZkosti pretrvavaju, kontaktujte
dodavatela.

« (Udrzba; Pouzivajte Epongiu a jemné mydlo.
NepouZivajte Cistiaci prostriedok.

o Pri ¢isteni navleku sa riad'te pokynmina
Stitku.

Zivotné prostredie

Chrarite Zivotné prostredie a po skonceni
pouZivania vyrobku ho odstrarite do
urcenych zbernych kontajnerov v stlade s
miestnou legislativou.

Otazky

Prosim kontaktujte svojho miestneho
distribltora alebo navstivte nase webové
stranky. Pripravte si prosim nasledujtice
Udaje:

- Sériové Cislo

- Vek (vyska) a vaha dietata.
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Zaruka

Nasa 24 mesacna zaruka je prejavom nasho
presvedcenia o najvyssej kvalite nasho
dizajnu, inZinierstva, vyroby a vykonu
produktu. Rucime za to, Ze tento produkt bol
vyrobeny v stlade so stc¢asnymi Eurdpskymi
poziadavkamina bezpecnost'a Standardami
kvality, ktoré sa vztahujl na tento produkt
a Ze v Case kulpy tento produkt neobsahuje
chyby v materidloch a v prevedenti. Za
podmienok uvedenych v tomto dokumente
sa spotrebitelia mozu dovolavat' tejto zaruky
v krajinach, kde bol tento vyrobok predavany
dcérskou spolocnostou skupiny Dorel,
autorizovanym dilerom alebo predajcom.

Nasa 24 mesacna zaruka pokryva akékol'vek
vyrobné chyby v materialoch a v prevedent,
ak sa produkt pouZiva pri normalnych
podmienkach a v stlade s nasim ndvodom na
pouZivanie po dobu 24 mesiacov od datumu
povodného maloobchodného ndkupu prvym
koncovym zakaznikom. Pri Ziadosti o opravy
alebo nahrady suciastok na zéklade zaruky
pri chybach v materidloch a v prevedenf
musite mat' doklad o kiipe vykonanej v ramci
24 mesiacov pred Ziadost'ou o opravu.
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Nasa 24 mesacnd zaruka sa nevztahuje

na chyby sposobené beznym opotrebenim,
Skody sposobené nehodami, zneuzitim,
nedbalost’ou, poZiarom, kontaktom s
kvapalinou ¢i inymi vonkajSimi pricinami,
Skody, ktoré st désledkom nedodrZania
uzivatel'skej prirucky, poskodenia spésobené
pouZitim s inym produktom, Skody
sposobené opravami, ktoré nepovolujeme,
alebo v pripade, Ze je vyrobok odcudzeny
alebo ak bolo odstranené, alebo zmenené
oznacenie alebo identifikacné Cislo z
vyrobku. Priklady bezného opotrebenia

st kolesd a textilie opotrebované pri
pravidelnom pouZivani a prirodzené ¢lenenie
farieb a materidlov, z dovodu normdineho
starnutia vyrobku.

Co robit' v pripade chyb:

Ak nastanu problémy alebo chyby, vaSou
najlepSou vol'bou je autorizovany diler alebo
nami uznany predajca. Nasu 24 mesacnu
zéruku vam uznajut, Musite mat’ doklad

o0 kupe vykonanej v ramci 24 mesiacov

pred Ziadostou o opravu. Ak podate platnu
reklamaciu v rdmci tejto zaruky, méZzeme
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poZiadat, aby ste vratili vas vyrobok
autorizovanému predajcovi alebo nami
uznanému predajcovi, alebo aby ste ndm
vyrobok zaslali v stlade s nasimi pokynmi.
Ak dodrZite vSetky inStrukcie zaplatime za
prepravu a spiato¢nt dopravu. PoSkodenia
a/alebo chyby, naktoré sa nevztahuje nasa
zéruka ani zakonné prava spotrebitela a/
alebo poskodenia a/alebo chyby, pokial ide
0 vyrobky, ktoré nie st zahrnuté v nase;
zéruke, mozu byt'rieSené za primerany
poplatok.

Prava spotrebitela:

Spotrebitel'ma zakonné pravo v stlade

s platnymi pravnymi predpismi pre
spotrebitelov, ktoré sa moZe Iisit od krajiny
ku krajine. Pravo spotrebitela podla platnych
vnutrostatnych pravnych predpisov nie je
ovplyvnené touto zarukou.
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BESOMACHOCT

OTroBaps Ha U3MCKBaHMATA 3a
6e30nacHOCT - MPOAYKTHT € TECTBAH B
NULEeH3MpaHa nabopaTopus CbrnacHo
ctaHgapt 91-1292 ot pekemepu 1991
r.

1. ToBa u3zenue e npeHa3HaAYeHO 3a
nesieHayeTa Ha Bb3pacT 40 6 MeceLa,
Terno 9 Kr uam 40 MOMEHTa, B KOWTO
MOraT Aa CTOSAT B CeHANO0 MONOXeHUe
6e3 yyxaa nomoul, Aa ce u3abpneat
Harope wau Aa ce NOBAWUMAT BbPXY
pbLeTe 1 KoNleHeTe Cu.

2. U3penueTo Tpabea Aa ce nocTaegu
BbPXY XOPU30HTasIHA NOA0BA
MOBBPXHOCT.

3. [leuaTa He Tpsbea Aa cu urpast
6e3 Haa30p B 61M30CT A0 AETCKOTO
KpeBaTuye.

4. leTckoTo KpeBaTye Tpsabea Aa e
BbB (hMKCUPAHO NOJSTOXEHUE, KOraTo
[leTeTO € 0CTaBeHO 6e3 Haz30p.

5. Puck oT 3apywasaHe. Bcuukn
MOHTAXXHUW NMPUHAANEXHOCTN TpsbBa
BMHArM Aa ca 3aTerHaTu NpaBuaHO

W He TpsabBa Aaa ce gonyckat
pa3xnabeHun BUHTOBe, Tbi KaTO
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[leTEeTO MOXe Aa 3aKJelln 4acTu oT
TANOTO MM 061eKNOTO Cu (Hanp.
BPb3KM, repAaHyeTa, neHTu 3a
61bepoHn 1 T.H.).

6. MakcMMasnHa nabTHOCT Ha MaTpaka:
30 MM

7. HE n3nonseanTe AeTCKOTO
KpeBaTye, aKo IMMCBAT YacTy UK

Npu HaNMuMe Ha MOBPeAEHN UK
cyyneHmn yacTu. Mpu HeobxoaMMOCT ce
cebpxeTe ¢ Dorel 3a pe3epBHM YacTu u
WHCTPYKLUMKU. He CMeHANTe yacTuTe.
8.3a ynoTpeba B HAaKNOHEHO
nosioxeHue Bu npenopbyBame NbpBo
[la ce KOHCYNTMpare ¢ nekap.

MPEAYNPEXOEHWNE !:

e He n3nonseanTe ToBa
nsaenve, npeau aa ce
3ano3HaeTe C MHCTPYKLUUTe
3a ynoTpeba.

e [IpeycTaHoBeTE
ynoTpebaTta Ha U3aenuneTo,
KOraTo [eTeTo Beye

MOXe [a CTOM B CeaHasNo
NoNoXeHne nnn aa
KOJIEHWYM UK aa ce



“34bprBa Harope.

e [locTaBsaHETO HA
AOMb/IHUTENTHU eNeMEHTU B
N34eNnMeTo MoXe Aa AoBeae
[l0 3a/lyLlaBaHe.

e He nocTapanTe npoaykra
B 611M30CT A0 Apyro
n3genme, KOeTo Moxe

[a AoBeje A0 OnacHocCT

OT 3aAyLlaBaHe Uau
yayllaBaHe, Hamnp. BPb3KMY,
BPBBM 32 LWOpU/3aBecu u
T.H.

e He n3non3eanTe noseye oT
elMH MaTpakK 3a U3aenneTo,
KollapaTa (4eTCKo KpeBaTye
N OKa4YeHo Jerno).

e CblLEeCTBYBA PUCK OT
OTKPUT MAAMBK 1 ApYru
M3TOYHULLM HA CUJTHA
TOMNMHA, Hanp. oT
eNeKTPUYeCcKn peoTaH, ras
W Ap. B HEMOCpPeACTBEHA
61130CT A0 Kowapara
(AeTCKO KpeBaTye U OKayeHo
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Nnerno).

e MI3non3eanTe camo
MaTpaka, KOMTo ce npoaasa
C TOBA AETCKO KpeBaTye, He
nobapanTe BTOPU MaTpak,
TbI KaTo TOBAa MOXe Aa
[loBeJie 0 PUCKOBe OT
3a/yllaBaHe.

e 3a na usberHeTte

pUCKa oT yayllaBaHe Ha
peteTto Bu, cuctemara 3a
3aKpenBaHe KbM NIernoTo Ha
Bb3paCTHUTe TPsA6BA BMHAIW
[la € Ha Pa3CTosAHNEe OT U
U3BbH AETCKOTO KpeBaTye.

e 3a Aa u3berHere
ONacHOCTTa OT TOBA BPATHT
Ha geTeTo Aa bbae ynoBeH B
ropHaTa pesca oT CTpaHara,
KOATO e 40 NersoTo Ha
Bb3PaCcTHUTE, ropHaTa
penca He Tpabea aa e
No-BMCOKA OT MaTpaka Ha
NernoTo Ha Bb3paCTHUTE.

e OIMACHOCT ! - BuHarmu
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HanbLAHO MOBAMUramTe
oTBapALLaTa ce CTpaHa

Ha NernoTo, Korato He e
3aKperneHa KbM JIernoTo Ha
Bb3pacTHUTE.

LonbnHutenHa uHdopmMaumsa
- caMo 3a b6ebeLikn Kowapu 3a
noctaBsaHe A0 nerno

1. HE u3non3sanTte 6ebewkara
Kollapa 3a nocTassiHe [10 NIerno, ako
JMMCBAT YACTW UM MPU HANYME Ha
MoBPeAeHN UIKN cuyyneHun yactu. Mpu
HeobxoanmocT ce cebpxeTe ¢ Dorel
3a pe3epBHM YaCcTM U MHCTPYKumMU. HE
CMeHANTe yacTuTe.

2. He u3nonseante gpyru cuctemu

3a 3aKpenBsaHe, OCBeH A0CTaBeHaTa C
U3aenneTo.

3. bebellkaTa Kowapa 3a NocTaBsAHe
[l0 NernoTo HMKora He Tpsabea Aa ce
M3M03Ba B HAKJIOHEHO MOJIOXEHUE.
4, 3a pa n3berHete onacHocT

OT 3a4yllaBaHe BCIeACTBME HA
3akfellBaHe, bebelwkara Kowapa

3a MocCTaBsHe A0 jerno Tpabea aa e
NPaBUIHO 3aKperneHa KbM 1IeroTO Ha
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Bb3paCTHWUTE C MOMOLUTA HAa cMcTemaTa
3a 3aKpeneaHe.

5. Hukora He TpsbBa na uma nposyka
MeXJAy LoJiHaTa cTpaHa Ha bebewkaTa
Kollapa 3a NocTaBsAHe 0 NeranoTo u
MaTpaka Ha J1erfiotTo Ha Bb3pacTHUTe.
6. lpoBepeTe cTerHaTtocTTa Ha
cucTemMara 3a 3aKpenBaHe npeau
BCsAKa ynoTpeba, kKaTto usawvpnarte
bebelkaTa Kolwapa 3a NnocTaBsaHe 40
Nerno B Nocoka, obpaTHa oT NiernoTo
Ha Bb3pacTHUTe.

7. AKo nma nponyka Mexay
bebelkaTa Kolwapa 3a NocTaBsaHe 40
NernoTo v NernoTo Ha Bb3pacTHUTE,
To Toraea HE n3nonseanTe usgenvero.
MponyknTe He TpsbBa Aa ce 3anbfiBaT
C Bb3rNaBHULM, 04esana uan Apyru
apTUKyu.

CbBeTH 3a rpuxa

e 3a Aa ce rapaHTupa Han-pobpa
paboTa, 3a u3genverto Tpabea aa
6bAaT nonaraHu pesfoBHU rpuxu. Hue
Bu cbBeTBaMe fa nposepsasate v npu
HyX/Ja [a NoYncTBaTe MeXaHUYHUTE
YacCT¥ Ha BCEKMW ABe CEAMULU.



o He n3nonsganTe rpec unm cMaska.
e N3penveto Bu Moxe aa He paboTu
nob6pe ako He nonaraTe peoOBHU
rPVXu 3a Hero.

o AKO 3amouyHe Ja ce perynupa,
CrbBa UK pas3rbBa TPYAHO, He 1o
HacuneanTte. MNoyncTete nsgenunero.
o AKO 3aTpyAHeHMATA NPOABLIXKAT,
CBbpXeTe ce C JOoCTaBymuKa.

o Mpuxu: M3non3sanTe reba n mek
canyH. He usnon3seanTe nepusiHu
npenapartu.

o ByXTe MHCTPYKLUUTE Ha eTuKeTa
OTHOCHO MPAaBUIHUA HAYUH Ha
n3nupaxe.

OkonHa cpeaa

C Les ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeja
B/ MPUKaHBaMe Cniej npekpaTtaBaHe
Ha ynoTpebarta ga usxsbpauTe
NpoAYKTa B npeaBuaeHNTe 3a TOBA
MecCTa B CbOTBETCTBME C MECTHOTO
3aKOHOAATeNCTBO.

Bbnpocu
MOﬂﬂ, CBbpXKeTe Cce C Balna mecTteH
ANCTPMBYTOpP MAK noceTeTe Halus

BG

yebcanT. Korato HanpasuTte ToBa,
noaroTeeTe cyiefaHaTa uHdopmaums:
- CepueH HoMep

- Bb3pacT (BcounHa) u Terno Ha
BalLETO JeTe.

FapaHuusa

HawaTa 24-meceyHa rapaHums
noKa3Ba yBepeHOCTTa Hu B
HeoCrnopuMOTO KayecTBO Ha

HawwuTe AN3aNH, TEXHUYECKM
XapaKTepucTuKn, NPOU3BOLCTBO

1 epeKTUBHOCT Ha NpoAyKTa. Hue
rapaHTupame, ye TO3M NPOAYKT

e Npou3BeseH B CbOTBETCTBUE C
HacToAwWwunTe eBpOHEﬁCKM NU3NCKBAHUA
3a 6e30MacHOCT M CTaHAAPTUTE 3a
KayecTBO,MPUIOKUMU KbM NMPOAYKTA
W Yye TO3M NPOAYKT HAMA AedeKTu

B MaTepuanuTe u n3paboTkata KbM
MOMEHTA Ha 3aKynyBaHeTo My. B
CbOTBETCTBME C MOCOYEHUTE TYK
yCNoBWSA, Ta3n rapaHuus Moxe aa
6bae u3non3eaHa ot notpebuTtenn

B CTPAHUTE, KbAEeTO TO3U NPOAYKT
ce NPoAaBa OT AbLLEPHO APYKECTBO
Ha Dorel Group nau ot oTopusnpax
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pa3npocTpaHuTen U Tbproeew,.

Hawara 24-MeceyHa rapaHLuus
06xBallLa BCUYKU NPON3BOACTBEHU
AedekTy Ha MaTepuanuTe u
n3paboTkarta, B C/iyyan ye NpoAyKTsbT
ce U3Mosi3Ba NP1 HOPMasHu

YCNI0BUS U CbMIACHO MHCTPYKLUUTE

B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba 3a
nepuopa, ot 24 mMeceua cnep, gartara
Ha MbPBOHAYAIHOTO 3aKynyBaHe

OT KpalHus noTpebuTen. 3a 3aaBKa
Ha PEMOHT WM Pe3epBHU YacTu B
nepuoaa Ha rapaHumaTa npu gedexkTtu
B MaTepuana v uspaboTkaTa, e
TpabBa Aa NpefoCTaBUTE AOKYMEHT
3a 3aKynyBaHe, U34aJeH B paMKuTe
Ha 24 meceLa Npean NOLABAHETO Ha
3asBKaTa.

Hawara 24-MeceyHa rapaHums He
NOKpWBa NOBpeAU, Npean3BUKaHN OT
HOPMaNHO W3HOCBAHE, MHLUAEHTH,
rpybo oTHOWEHUe, HEBPEXHOCT UK
OT HeM3MbJIHEHWE HA UHCTPYKLMUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a paboTa,

LeTH B pe3ynTaT oT ynotpebarta
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Ha Apyr NPOAYKT,0MbH, KOHTAKT
C TEYHOCTM, LLETK, MPUYUHEHN OT
CEepBU3HO 0b6CNYXBaHe, N3BbPLUEHO
OT HeyMbJIHOMOLLEHO OT Hac uLe,
WK aKO MPOAYKTHT € OTKpaaHat
WK B CNTyYan, Ye OT HEro ca
OTCTPAHEHN UM CMEHEHN eTUKET
WU NAEHTUDUKALMOHEH HOMEP.
MpuMepm 3a HOPMaHO N3HOCBaHe
BKJI0YBAT U3HOCEHU OT pPelOBHA
ynotpeba Kosena u TbKaHu,
eCcTecTBeHO n3bneaHsBaHe Ha
LLBETOBETE M BJIOLIABAHE SKOCTHUTE
XapaKTepUCTUKK HA MaTepuanuTe
cnen NpoAbIXUTENHA ynoTpeba,
KaKTO 1 MOPasHO OCTapsABaHe Ha
NpoAyKTa.

Mpwu nosearta Ha aedekTu e
Heob6XxoAMMO Aa npeanpuemere
cnepHuTe AeNCTBUA:

Mpwu noseata Ha Npobnem unu gedexT,
Han-6bp30 0bCNyXKBaHE e NoNyyuTe
aKO MOCEeTUTE YMbIIHOMOLLEH

OT HaC pa3npoCTpaHUTEN UMK
Tbproseu. Te NpuU3HaBaT HawaTa

24 meceyHa rapaHumna®. Tpabea aa



npeacTaBuTe LOKYMEHT 3a MOKYMKa,
M3BbLPLUEHA B paMKKTe Ha 24 meceua
npeau 3asBkarta 3a obcnyxpaHe.
M3knounTenHo BaxHo e Bawara
3asBKa 3a 0b6cnyxBaHe Aa Noayym
npesBapuTeNHO 0A4006peHNe OT HalINs
cepBu3. AKO NpefoCTaBuTe BaNnAeH
MCK NO Ta3u rapaHuus, e Bb3MOXHO
[la nouckame oT BacC Aa BbpHeTe
NPOAYKTA HA YMbIHOMOLLEHUS OT

Hac pa3npoCTpaHuTen Wam Tbproeedu,
WY A2 HU TO U3NpaTuTe CbIIacHO
HallMTe MHCTPYKLUMK. Hue noemame
pa3xoauTe 3a M3NpalLaHeTo u
BPbLLAHETO Ha MparTkaTa, camo

B C/lyyail ye ca CnaseHu BCUUYKM
WHCTpYKUMK. MNMospean n/mnn
fedeKTn, KOUTO He ce Nokpueat
HUTO OT Hawarta rapaHuus, HUTO OT
3aKOHHWTE NpaBa Ha NoTpebuTens
n/vnu nospeaun n/vnu gedekTun no
OTHOLLEHME Ha NPOAYKTUTE, KOUTO
He ce NOKPMBAT OT HallaTa rapaHuus,
Morat Aa 6b4aT nonpaBeHn Ha
pa3yMHa LeHa.

BG

MNpaBa Ha noTpebutens:
MoTpebnTensaT uma 3aKoHHU

npaea CbrnacHo NMpUIOXMUMOTO
3aKOHOAATeNCTBO B 3alnTa Ha
noTpebuTenuTe, KOETO Ce pasnnyasa
B 3aBMCMMOCT OT AbpkaBaTta. [paBaTa
Ha NoTpebuTens B CbOTBETCTBMUE

C MPUNOXMMOTO HaLLMOHATHO
3aKOHOAATeNCTBO He ce 3acAraT oT
Tasu rapaHums.
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TEXHIKA BE3IMEKWN

Bignogizae BuMoram 6esneku —
BunpobyBaHO B yNOBHOBaXEHI
nabopatopii BiANOBIAHO A0
noctaHoBu Ne 91-1292 Big, rpyaHsa
1991 poky.

1. Llei Bupib 6yno po3pobneHe

AN HEMOBNAT, 3 HAPOAXKEHHSA [0

6 micauie, 9 kr abo Ao TUX nip,
NMOKWN BOHU He 3MOXYTb CUAITH

6€e3 CTOPOHHbLOT A0MOMOrHM,
niaTaryesatucs abo nigHimaTucs Ha
PYYKM i KONiHa.

2. Bupib mae b6yTu po3milLeHo Ha
rOPW30OHTANbHIN Niano3i.

3. [litam 3a60poHA€ETHLCA rpaTn be3
Harnagy B 6esnocepesHin 61M3bKOCTI
Bi, AMTAYOrO NXKeuka.

4. lnTaye NixXKo Mae byTu 3akpute

i 3achikcoBaHe, KON AUTUHA
3anuwaeTbes 6e3 Harnagy.

5. Pu3uk 3aayweHHs: BcA
cknafanbHa pypHiTYpa 3aBxaun
MOBMHHA BYyTU HAAINHO 3aTATHYTA,
TAKOX C/if CTEXUTU 32 TUM, W06 He
6yno 0cnabneHnx reUHTIB, TOMY LLO
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AUTMHA MOXe 3a4enmnTucs 3a HUX
yacTuHamu Tina abo npeameTamu
oaAry (Hanpuknag, 3aB’s3kamu,
HaMUCTaMK, CTPiYKaMKM Ans
NyCTYLWOK TOLLO).

6. MakcMMasbHa TOBLLMHA MaTpaua:
30 Mm.

7. HE BUKOPUCTOBYNTE JliXXeUKO,
AKWO byab-AKi AeTani BiaoCyTHI,
nowkoaeHi abo 3namaHi. Y pasi
notpebu 38’axiTbca 3 Dorel ans
OTPUMAHHA 3aMacHMX YacTuH i
IHCTPYKLLiM 3 BUKOPUCTAHHA. He
3aMiHlonTe geTani.

8. LLlofo BUKOPUCTAHHSA JliXkeyka
B HAXMIEHOMY MOJIOXKEHHI

MU pPeKOMEHYEMO CMoYaTKy
NMPOKOHCY/IbTYBATMCA 3 MEANYHUM
npaLiBHUKOM.

MOMEPEAXEHHA!:

e He BUKOpUCTOBYNTE LEN
BUPi6 6e3 nonepeaHbLOro
O3HaAMOMJIEHHS 3
IHCTPYKLi€E Mo
BUKOPUCTAHHIO.

e [1pUNUHITL BUKOPUCTAHHA



BUPODOY, WONHO ANTUHA
3MOXe CigaTun, BCTaBaTu Ha
KoniHa abo nigTaryesatucs.
e Po3milLeHHA f0AaTKOBUX
npeameTiB y BUPODbi

MOXe BUKJINKATU PU3UK
YAYLWEHHS.

e He cTaBTe nopyu 3
iHWWUMKU BUpOoHBamu,

AKi MOXYTb CTAHOBUTU
Hebe3neKky yayLeHHS,
Hanpuknag, MOTY3KMU,
WHYpPW Xanw3i abo wtop
TOLLO.

e He BUKOpUCTOBYMNTE
6inblwe ogHOro maTpaua y
BUPOGI (ANTAYOMY NiKeuKy
abo niaBicHOMY nixeuky).

e [NaM’sTanTe nNpo
Hebe3neky BiAKPUTOro
BOTHIO Ta iHWMX Axepen
CMNBHOrO Tenna, Takmx

AK eNeKTPUYHI CnipabHi
obirpieaui, ra3oBi obirpiaui
Towo, y besnocepeHin

UK

6113bKOCTI Bif, nixeuka
(auTayoro nixeuka abo
niaBiCHOro niXeyka).

e BuKOpuMCTOBYMTE TiNbKK
mMaTpaL, SKUA NPoAaETHCA
3 LLUM JTKEYKOM, He
AojaBanTe apyrum
MaTpay, Le MoXe npuBecTu
0,0 yOyWweHHS.

e LLl06 YHUKHYTK pU3NKy
YAYLWEeHHA BaWOl AUTUHN,
cucTema KpinaeHHs
NPUCTABHUX NiXXEYoK [0
NiXKKa 40pOCA0ro 3aBxXxan
NOBMHHA 3HAXOANTUCA

B CTOPOHI Big, ANTAYOro
nixeyka.

e LLl06 YHUKHYTK
3a4enieHHs Wui AUTUHK
3a BEPXHiN NopyveHb
NiXKeyka Ha CTOPOHI,

AKa 3HAX0AUTbCA Nopyu

3 IIXKKOM A,0pocCnoro,
BEPXHi MOpyYeHb He
NMOBUHEH DYTK BULLE
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mMaTpaua Ang 40pPOoCnoro.
e HEBE3IEKA! 3aBxau
MOBHICTIO MiAHIManTe
PYyXOMYy CTOPOHY, KON
N>KEeYKO He npukpinieHe
0,0 NiXKa fopocaoro.

Nopnatkoea iHbopmauis
TITbKU AN1A NPUCTaBHUX
NKXe4yoK

1. HE BUKOPUCTOBYMTE NiXKEYKO,
AKWO byab-AKi AeTani BiagCyTHI,
nowkoAeHi abo 3namaHi. Y pasi
notpebu 3s’axiTbca 3 Dorel ans
OTPUMAHHA 3aMacHMX YacTuWH i
iHCTPYKLIiN 3 BUKOpUCTaHHA. HE
3aMiHoNTe AeTani.

2. BUKopucToByIMTE TiNbKK
KOMMJIEKTHY CUCTEMY KPiMieHHs,
He BUKOPUCTOBYMNTE Byab-sKi iHLWI
CUCTEMU KPiMJIeHHS.

3. MpuncTaBHe NiXXeyko He MOXHa
BMKOPUCTOBYBATW B HAXWUJIEHOMY
NMOJIOXKEHHI.

4. lllob ybepertv AMTUHY Big,
PU3NKY YAYWEHHS NpW 3aCTpAraHHi,
NPWUCTaBHE NiXKeYKO MOBUHHe ByTU
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HaNleXXHUM YNHOM MPUKpinJeHe 40
NiXKKA J,0pOC/oro 3a A0MNOMOro
CUCTEMU KPiNaeHHs.

5. B xoaHOMy pasi He mMa€
3a/MATUCA 3a30PY MiXK LHOM
NPUCTABHOIO JliXkeyka i MaTpaL,om
niXKa Aopocnoro.

6. MepeBipanTe HATAr CMCTEMU
KpinJieHHa nepez KOXHUM
BMKOPUCTAHHAM, NOTATHYBLUMN
NpUCTaBHE NiKeYKO B HANPAMKY Bij,
niXKa Jopocnoro.

7. SIKIWO MiX NPUCTABHUM JIiXKEYKOM
i nixkkoM gopocnoro € 3asop, HE
BUKOPUCTOBYMTe BMPib. 3a30pu Mix
NiXKKAMU He MOXHA 3anoBHIOBATH
noaywkamu, Kopapamu abo iHWUMu
npeaMeTamu.

PekoMeHaauii 3 gornany

o Bupib HeobXxiZHO perynapHo
obcnyrosyBaTty, Wob 3abesneynTu
NOBHY CNpPaBHiCTb. Mu
peKOMeHAYEMO MepeBipaATH i 3a
HeobXiAHOCTI YNCTUTK MeXaHiuHi
AeTani KOXHi ABa TUXHI.

o He BUKOPUCTOBYWTE XMpP abo



0nuBY.
e Baw BMpib Moxe npautoBaTu
HenpaBuIbHO, SKLLO MOro PerynspHo
He obcnyrosyBaTu.

e He 3acTOCOBYNTE CUIY, SKLLO BMPIb
TYro HaNaWTOBYETbCA, CKIAAAETHCA
abo po3knagaeTses. MoyncTith
BUPIb.

o AKwo npobnemu 36epiraoTbCs,
3BEPHITLCSA A0 NocTayasibHMKA.

o [lornaa: BUKOPUCTOBYINTE rybKy

i M'AKe MUNo. He BUKOPUCTOBYINTE
MUoYni 3acib.

e BKa3iBKM 3 MpaHHA YaCTUH 3
TKAHWHW AMB. HAa €TUKeTL.

JloBKinnsa

3 MeTO 3aXUCTY AOBKOJULWHbLOIO
cepenoBULLA, MU 3AKNMKAEMO nicns
NPUMNUHEHHS BUKOPUCTAHHA BUPObY
YyTUNi3yBaTU MO0 HaNEXHUM YNHOM,
3ri4HO MICLLeBOr0 3aKOHOAABCTBA.

MutaHHA

byab nacka, 3sepTanTech A0
Mmicuesoro auctpub’iotopa abo
3aBiTanTe Ha Haw Beb-canT. Mg yac
3BEpPHEHHSA 3HaA06MTbCA HAcTynHa

UK

iHpopMaLis:
- CepiliHuin HoMmep
- Bik (3picT) Ta Bara AUTUHN.

FapaHTis

Hawa aBopiyHa rapaHTia CBigYMTb
Npo Haly BMeBHEHICTb Y BUCOKIN
AKOCTi MPOEKTYBAHHSA i BUKOHAHHSA
Halwmnx BMpOobIB, @ TAKOX B iX
eKCnayaTauinHnX XxapakTepucTmkax.
My rapaHTyemo, Lo Len Bupib
BUrOTOBJIEHUN Y BiANOBIAHOCTI

3 YUHHUMKM BUMOrammn €C

wono besnekun i ctaHgapTamu
AKOCTi, 3aCTOCOBHUMM A0 AAHOI
npoAykuii. TaKOX M1 rapaHTyeEMO
BiACYTHICTb AedeKTiB MaTepiany i
AKOCTb BUFOTOBJIEHHS BMpoba Ha
MOMEHT KynyBaHH#. BignosigHo
[0 YMOB, 3a3HaYeHUX Y LLbOMY
OOKYMEHTI, HALO rapaHTi€e
MOXYTb CKOPUCTATUCS CNOXMBAYi
Ha TepuTOpiil TUX KpaiH, Ae BUpi6
6yB npoaaH 6e3nocepeaHbo dinicto
lpynu Dorel abo ix aBTOpM30BaHUM
aunepom abo po3apibHUM
npozAaBLeB.
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Hawa paBopivyHa rapaHTis
NMOLWMPIETLCS HA BECb BUPOOHMYNIA
6pak i gedekTn mMaTepianis 3a
YMOBMW HOPMasibHOT eKcrnyaTaLil
BMpOOY BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKUIT
KOPMCTYBaya Ha CTPOK 24 Micaui 3

AT NepBicHOI Po34pibHOI NOKYNKK

nepLwmM KiHLEBUM CMOXMUBAYEM.
Ans HaflaHHA PeMOHTY abo
3anacHMX YaCcTUH NO rapaHTii y
3B’A3KY 3 AedeKTaMy MaTepianis i
AKICTIO BUFOTOBJIEHHSA HEOOXiAHO
npea’sBUTU HaM JOKYMEHT, LLO
niATBEPAXYE MOKYNKY BUPOOY, Wo
byna 3pobneHa He paHiwe Hix 3a 24
MicALA A0 3BEPHEHHH.

Hawa aBopiyHa rapaHTis He
NMOKPUBAE HACTYMHUX BUMA/KIB:
NMOLWKOAKEHHSA, 3aBAaHi BUpoby
BHACNiA0OK NPMPOAHOro 3HOCY,
aBapil, HEKOPEeKTHe, HeHanexHe
abo Hepbane BUKOPUCTAHHA,
HEeLOTPUMAHHA IHCTPYKLLT
KOpPUCTYBaya, MNOLWKOAKEHHS
BHAC/NiA0OK BUKOPUCTAHHSA CMiJIbHO 3
iHWWUM BUPOBOM, MOWKOAKEHHS Bif,
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06C1yroByBaHHs HEYMOBHOBAXEHOHO
TPeTbOK CTOPOHOI, AKLLO eTUKeTKa
abo cepiiHuit HoMep ByB BUAANEHUI
ab0 3MiHeHUM, a TakoxX y pasi
Kpagixkku. Mpuknaan npupoaHoro
3HOCY BKJ/IOYAOTb CTUPAHHA KOJIC

i TKAHWUHW BHACNIAOK perynapHoro
BMKOPUCTAHHA, NpUpoaHe
3HebapBieHHs, BUXIi4 3 napy
maTtepiaiB BHaC/NiAOK HOPMaibHOIroO
CTapiHHA.

Mopanok Ain y pasi BUABNEHHA
nedekTy:

Mpu BuABNEHHI npobnem abo
fedekTiB HeobXiaAHO HeranHo
3BepHyTUCA A0 odiliiHOro gunnepa
abo n0 po3apibHoro npoaasus
Hawoi NpoAykLuii. Hawa aBopivHa
rapaHTis BU3HaeTbCA HUMUL. Bam
Tpeba Npea’aBUTH LOKYMEHT, WO
NiATBEPAXYE NOKYMKY He paHile
HiX 3a 24 Micaui 40 3BepHEeHHs (Yek,
rapaHTinHWMI TaNIOH 3 BiAMITKO
MarasuHa). PekomeHayeTbCA
rnonepeaHbLO NiATBEPAUTM 3aMNUT HA
06CNyroByBaHHA B Halil CepPBiCHIN
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cnyxbi. Y pasi obrpyHToBaHoi
npeTeH3ii 3a W€ rapaHTiewn mu
MOXeMO MOMPOCUTMN BAC MOBEPHYTU
BUPi6 yNOBHOBAXXEHOMY HaMu
MicueBomy aunepy abo npoaasuio,
abo BiANpaBMUTM NOro HaM
BiANOBIAHO [0 HALWMNX IHCTPYKLLiN.
Mu 3060B’a3yeEMOCS onnaTuTK
TPAHCNOPTYBAHHA A0 HaC i Ha3aa,
AKLWLO ByAyTb BUKOHAHI BCi Halwi
iHCTPYKLIT. M1 MOXeMO yCYHYTHU
NOWKOZAXeHHs abo BiAPEMOHTYBATU
BMPOOU, AKi HE OXOMJIIOTLCA HALWOT
rapaHTi€l, 32 pO3yMHy onnary.

lMpaBa cnoxuBaua:

CnoxuBay Ma€ 3aKOHHI NpaBa
BiAMOBIAHO 4,0 YNHHOIO
3aKOHO/AABCTBA, AKe MOXe
BiAPI3HATMCA Bif, KPATHM 40 KpaTHW.
LLa rapaHTifa XO4HUM YNHOM

He obMexXye npaBa cnoxueada
BiAMNOBIAHO A0 YNHHOIO B KpaiHi
3aKOHO/JaBCTBA.
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BIZTONSAG

Megfelel a biztonsagi kdvetelményeknek -
Engedélyezett laboratériumban tesztelve
az 1991. decemberi, 91-1292 szamu
rendeletnek megfelel6en.

1. Ezt a terméket csecsemdknek szantdk,
szlletéstél 6 hénapig, 9 kg-os sulyig,
vagy addig, amig nem tudnak segitség
nélkdl tini, vagy felhdzniilletve felnyomni
magukat a kezlik és a térdiik segitségével.
2. A terméket vizszintes padldra kell
elhelyezni.

3. Gyermekek szdmara tilos feltigyelet
nélkdl jatszani a bolcsé kozelében.

4, Abolcsot rogziteni kell a helyén, amikor a
gyermek felligyelet nélkdl marad.

5. Fulladas veszélye: Minden illesztést
mindig alaposan meg kell hizni, és Gigyelni

kell arra, hogy a csavarok ne lazuljanak meg,

mert a gyermek testének vagy ruhajanak
részei beleakadhatnak (pl. zsindrok,
nyaklancok, csecsemdék cumijanak szalagja,
stb).

6. Maximalis matracvastagsag: 30mm.
7.NE haszndlja a bolcsét, ha barmely része
hibas, rongalt vagy hianyzik. Ha szlkséges,

124 |lora 0-6 M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi | Bébé Confort

forduljon a Dorelhez pétalkatrészekért és
kapcsolddd dokumentacioért, Ne cserélien
ki alkatrészeket,

8. Dontott pozicid hasznalatahoz, elébb
kérje ki az orvos véleményét,

FIGYELMEZTETES!

* Ne haszndlja a terméket a
hasznalati utasitasok elolvasasa
nelkul,

* Amint a gyermek képes felllni,
térdelni vagy fel tudja hizni
magat, hagyja abba a termék
hasznalatat.

* Ne helyezzen targyakat a
bolcsébe, mert ez fulladast
okozhat.

* Ne helyezze a terméket

egy masik termékhez kozel,
amely fulladas vagy megfojtas
veszélyével jarhat, pl. harok,
fliggonyok/fliggonyzsindrok



Stb.

* Ne hasznaljon tobb, mint

egy matracot a termékben,
bolcsében (bolcsd és fliggbagy).
« Ugyelien a bolcsé (bdlcsé és
fliggbagy) kozvetlen kozelében
fennalld nyilt lang vagy mas
erds hoforras veszélyeire, ilyen
példaul az elektromos lang,
gaztol szarmazo lang stb.

e Kizarolag a bolcsdvel
forgalmazott matracot
hasznalja,ne hasznaljon masodik
matracot, ugyanis az fulladas
veszélyével jar.

* A gyermek
fulladasveszélyének elkerlilése
érdekében, a felndtt dgyhoz
valo rogzitési rendszert mindig
a bolcson kivil és attol tavol kell
tartani.

HU

* Annak érdekében, hogy
elkerulie a gyermek nyakanak

a beakadasat a fels6 racsba a
felndtt agy mellettioldalon, a
felsé racsnak tilos a felndtt agy
matracanal magasabban lennie,
* VESZELY! - Mindig emelje
teljesen fel a babadbol
leereszthet6 oldalat, amikor

az nem felndtt agy mellé van
helyezve.

Tovabbi informacidk a
babadbdlre vonatkozoan

1. NE haszndlja a babadbolt, ha barmely
része hibas, rongalt vagy hianyzik.

Ha szlikséges, forduljon a Dorelhez
potalkatrészekért és kapcsolddd
dokumentacioért. NE cseréljen ki
alkatrészeket.

2. Csak a termékhez mellékelt
rogzitérendszert hasznalja, és ne
hasznaljon mas rogzité rendszert.

3. A babadbdl semmilyen esetben sem
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hasznalhatd dontott pozicidban.

4. A fulladas veszélyének elkerllése
érdekében a babadbolt megfelelen
rogzitenikell a felnétt dgyhoz a
rogzitérendszer segitségével.

5. A babadbdl nyitott oldala és a felnétt
dgy matraca k0zott tilos résnek lennie.

6. Minden egyes haszndlat el6tt
ellendrizze, hogy arogzité rendszer nem
lazult-e meg gy, hogy megprobalja elnzni
ababobolt a felnétt dgytdl.

7.Ha ababadbol és a felndtt agy kozott
barmilyen rés van, NE hasznalja a terméket.
Arést tilos parnakkal, takarokkal vagy mas
targyakkal kitdlteni.

Karbantartas

¢ Arendeltetésszer(i haszndlat érdekében
a termék rendszeres karbantartasra szorul.
Azt javasoljuk, hogy a mechanikai részeket
kéthetente ellendrizze, és szlkség esetén
tisztitsa.

¢ Ne hasznaljon kendanyagot vagy olajat.
¢ Arendszeres karbantartas elmaradasa a
termék hibas miikodéséhez vezethet.

¢ Ha a bedllitas, 6sszecsukas vagy a
kibontas nehézkessé vilik, ne eréltesse.
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Tisztitsa meg a terméket.

¢ Ha a nehézség tovabbra is fenndll,
forduljon a forgalmazéjahoz.

* Apolas: Szivacsot és kimélé szappant
haszndljon. Ne haszndljon mosdszert.

¢ A huzat mosasara vonatkozd utasitasok
megtalalhatdk a cimkén.,

Koérnyezetvédelmi utasitasok
Kérnyezetvédelmi okokbol a terméket

a hasznalati életciklus végén a helyi
el6irasoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazoéhoz, vagy
|dtogasson el honlapunkra. Ennek soran
készitse eld az alabbi adatokat:

- Gyari szam

- Gyermekének életkora (magassaga)
és testsulya.

Garancia

Az altalunk biztositott 24 hdnapos
garancia a tervez6i, mérnoki, gyartasi
folyamatainknak, valamint termékeink
teljesitményének kimagasld mindségébe
vetett hitlnket tlkrozi. Szavatoljuk, hogy



ez atermék a jelenleg hatalyos eurdpai
biztonsagi eléirasoknak és mingségi
szabvanyoknak megfelel6en lett legyartva,
tovabba, hogy ez a termék a vasarlas
pillanatdban mentes minden anyag- és
gyartasi hibdtdl. Az itt emlitett feltételek
értelmében, a fogyasztok élhetnek a
garancia altal biztosftott jogaikkal azokban
az orszagokban, ahol ezt a terméket a Dorel
Group lednyvallalata vagy egy jogosult
kereskedd vagy kiskeresked® forgalmazta.

A termék megvasarlasanak idépontjatél
szamitva, az dltalunk biztositott 24
hdnapos garancia 24 honapig kiterjed

az 0sszes, anyaggal vagy a termék
gyartasaval kapcsolatos hibara,

ha azt normal koriimények kozt
rendeltetésszer(ien Uzemeltették, a
kezelési Utmutatonknak megfelelden. Ha
a garancia keretein belUl igényel javitast
vagy cserealkatrészeket anyaghiba vagy
gyartasi hiba miatt, be kell mutatnia

a vasarlasrol szélé nyugtat, mely a
szervizigénytél szamitott 24 hénapon belll
kerUlt kidllitasra.

HU

Az dltalunk biztositott 24 honapos
garancia nem terjed ki azokra a
meghibasodasokra, melyek okai a normal
kopas és elhasznalddas, a balesetek, a nem
megfeleld vagy figyelmetlen hasznalat,

a tlizzel vagy vizzel vald érintkezés és,
mas kuls6 tényezdk, tovabba a garancia
érvényét vesztiabban az esetben is, ha

a terméket dltalunk nem engedélyezett
személyek javitjgk, ha ezt ellopjak vagy

ha terméken vald barmelyik cimkét vagy
azonositd szamot eltavolitjdk vagy
kicserélik. Normal kopas példaul a kerekek
és az anyag kopdsa a mindennapi hasznalat
soran, valamint idével a szinek fakuldsa

és az anyagok természetes lebomlasa, a
termék Oregedése miatt,

Mi a teendd hiba esetén:

Ha problémékat vagy hibakat tapasztal,

a gyors szervizellatas érdekében

miel6bb keresse fel az altalunk elismert
kereskeddjét vagy viszonteladajat. Ok
elismerik a 24 hénapos garanciankat,

Be kell mutatnia a vasarlasrol szélo
nyugtat, mely a szervizigénytdl szamitott
24 hénapon belll ker(lt kigllitasra. A
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legegyszer(ibb, ha a szervizigényét mi
el6zetesen engedélyezzik. Ha a jelen
garancia értelmében a szervizigénye

jogos, akkor mi arra kérhetjik Ont,

hogy a terméket juttassa vissza az

altalunk elismert keresked¢hdz vagy
viszonteladdhoz, vagy az utasitasainknak
megfeleléen juttassa el hozzank. A szallitas
vagy a térti fuvar koltségeit vallaljuk,
amennyiben betartja az 6sszes utasitast.
Azokat a kdrokat és/vagy hibakat, melyeket
nem fed sem az altalunk biztositott
garancia, sem a fogyasztovédelmi térvény,
tovabbd azokat a karokat/ termékhibakat,
melyeket nem fed az altalunk biztositott
garancia, méltanyos aron kezelhetjik.

A fogyasztdk jogai:

A fogyasztévédelmi torvények biztositjak
a fogyasztdjogait, de ezek orszagonként
eltérhetnek. A fogyasztok jogait
szabalyozd nemzeti jogszabalyokat nem
befolydsolja ez a garancia.
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VARNOST

Ustreza varnostnimi zahtevam - Preizkuseno
v uradno priznanem laboratoriju v skladu z
odredbo St. 91-1292 - December 1991.

1. Taizdelek je namenjen dojenckom, od
rojstva do 6 mesecev, 9kg, ali dokler ne
morejo sedeti brez pomoci ali se potegniti ali
potisniti na roke in kolena.

2. |zdelek je treba postaviti na vodoravna tla.
3. Otroci se v blizini jaslic ne smejo igrati brez
nadzora.

4. Ko otrok ni nadzorovan, morajo biti jaslice
zaklenjene v fiksnem poloZaju.

5. Nevarnost zadavljenja: Vse pritrdilni
elementi za montaZo morajo biti vedno
dobro zategnjeni in paziti morate, da vijaki
niso odviti, saj bi se otrok lahko zataknil z deli
telesa ali oblacili (npr. vrvice, ogrlice, trakovi
za lutke za dojencke itd)).

6. Najvecja debelina vzmetnice: 30mm.

7. NE uporabljajte jaslic, ce katerikoli del
manjka, je poskodovan ali zlomljen. Po
potrebi se obrnite na Dorel za nadomestne
dele inliteraturo z navodili. Ne nadomescajte
delov.

8. Za uporabo nagnjenega poloZaja

SL

priporocamo, da se najprej posvetujete z
zdravnikom.

OPOZORILO!

e Tega izdelka ne uporabljajte
brez predhodnega branja navodil
za uporabo.

* Nehajte uporabljati izdelek
takoj, ko lahko otrok sedi ali
poklekne ali se sam povlece
navzgor.

* Dajanje dodatnih predmetov v
izdelek lahko povzroci zadusitev.
* |zdelka ne postavljajte v
blizino drugega izdelka, saj lahko
predstavlja nevarnost zadusitve
ali zadavljenja, npr. vrvi, vrvi za
zavese itd.

* \/ izdelku ne uporabljajte vecl
kot ene vzmetnice v izdelku,
posteljici (jaslice in viseca
postelja).
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e Bodite pozorni na nevarnosti
odprtega ognja in drugih virov
mocne vrocine, kot so elektricni
plamenski grelci, plinski plamen
ipd. v bliZini otroSke posteljice
(jaslice in viseca postelja).

e Uporabljajte le vzmetnice, ki se
prodajajo s temi jaslicami, in na
to vzmetnico ne dodajajte druge
vzmetnice, nevarnost zadusitve,
* Da bi se izognili nevarnosti,

da bi se vas otrok zadavil, mora
sistem za pritrditev na posteljo za
odrasle biti vedno izven dosega
jaslic.

* Da bi se izognili nevarnostim,
da bi se vrat otroka zataknil na
zgornji tirnici na strani, kije ob
postelji za odrasle, zgornja tirnica
ne sme biti viSja od vzmetnice
postelje za odrasle.
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* NEVARNOST! - Kadar ni
pritriena na posteljo za odrasle,
do konca dvignite spustni rob.

Dodatne informacije samo za

stransko otrosko posteljico

1. NE uporabljajte stranske otroske
posteljice, ¢e kateri koli del manjka, je
poskodovan ali zlomljen. Po potrebi se
obrnite na Dorel za nadomestne dele in
literaturo z navodili. NE nadomescajte delov.
2. Uporabljajte samo priloZeni sistem za
pritrditev in ne uporabljajte nobenega
drugega pritrdilnega sistema.

3. Stranske otroske posteljice ne smete nikoli
uporabljati v nagnjenem poloZaju.

4., Da bi preprecili nevarnost zadusitve zaradi
ujetja, mora biti stranska otroska posteljica s
sistemom za pritrditev pravilno pritrjena na
posteljo za odrasle.

5. Nikoli ne sme biti vrzeli med spodnjo
stranjo stranske otroske posteljice in
vzmetnico postelje za odrasle.

6. Pred vsako uporabo preverite
pritegnjenost sistema za pritrditev, tako da
povlecete stransko otroSko posteljico vstran



od postelje za odrasle.
7. Ce jereza med stransko otrosko posteljico

in posteljo za odrasle, izdelka NE uporabljajte.

ReZ ne smete napolniti z blazinami, odejami
ali drugimi predmeti.

Nasvet za nego

e [zdelek je treba redno vzdrZevati, da

je zagotovljeno popolno zadovoljstvo.
Svetujemo vam, da vsakih Stirinajst dni
preverite in po potrebi ocistite mehanske
dele.

* Ne uporabljajte masti ali olja.

¢ [zdelek morda ne bo deloval pravilno, e ga
ne vzdrZujete redno.

« Ne razklapliajte in zlagajte na silo. Cistite
izdelek.

« Ce te¥ave ob uporabi ostajajo, se obrnite
na dobavitelja.

¢ Nega: Uporabite gobo in blago istilo. Ne
uporabljajte detergenta.

e /apranje tkanine glejte navodila na etiketi.

Okolje

Kadar prenehate uporabljati izdelek, ga
iz okoljevarstvenih razlogov odloZite

v ustreznih zbirnih centrih za posebne

SL

odpadke, skladno z lokalno zakonodajo.

V/praSanja

Obrnite se na vasega lokalnega prodajalca ali
obiscite naso spletno stran. Pri tem imejte pri
roki naslednje podatke:

- Serijsko Stevilko

- Starost (visino) in teZo otroka.

Garancija

Nasa 24-mesec¢na garancija odraza nase
zaupanje v visoko kakovost oblikovanja,
inZeniringa, proizvodnje in ucinkovitost nasih
izdelkov. Zagotavljamo vam, da je izdelek

v skladu s trenutno veljavnimi evropskimi
varnostnimi zahtevamiin standardi
kakovosti, ki se uporabljajo za ta izdelek in
da je izdelek v ¢asu nakupa brez napak na
materialih ali priizdelavi. Pod omenjenimi
pogoji se lahko potrosniki sklicujejo na to
garancijo v drzavah, kjer je bil izdelek prodan
pri h¢erinski druzbi skupine Dorel ali pri
pooblascenem distributerju ali prodajalcu.

Nasa 24-mesecna garancija pokriva vse
proizvodne napake na materialih in pri
izdelavi, Ce izdelek uporabljate v normalnih
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pogojihin v skladu z nasimi navodili za
uporabo in sicer za obdobje 24 mesecev od
datuma nakupa s strani prvega koncnega
uporabnika. V primeru zahtevka za popravila
ali nadomestne dele za napake na materialih
ali priizdelavi v ¢asu garancijskega roka,
morate predloZiti dokazilo o nakupu, ki je bil
opravljen 24 mesecev pred uveljavljanjem
garancije.

Nasa 24-mesecna garancija ne pokriva
Skode, ki nastane zaradi obi¢ajne obrabe,
Skode, ki nastane zaradi nesrec, nepravilne
uporabe, malomarnosti, poZara, stika s
tekoCino ali drugega zunanjega vzroka,
Skode, ki je posledica neupoStevanja navodil
za uporabo, Skode, ki nastane zaradi uporabe
z drugim izdelkom, Skode zaradi servisa, ki
ga opravi nepooblascena oseba, v primeru,
Ce je bil izdelek ukraden ali ¢e je bila z izdelka
odstranjena ali spremenjena katerakoli
nalepka ali identifikacijska Stevilka. Primeri
obicajne obrabe vkljutujejo kolesa in obrabo
tekstilne prevleke zaradi redne uporabe kot
tudi naravno obledelost barv in materialov
zaradi obicajnega staranja izdelka.
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Kaj storiti v primeru napak:

(e se pojavijo teZave ali napake, je vasa prva
kontaktna tocka nas pooblasceni distributer
ali prodajalec, ki prizna naso 24-mesecno
garancijo®, PredloZiti morate dokazilo o
nakupu, ki je bil opravljen v roku 24 mesecev
pred vloZitvijo zahtevka. NajlaZje je, e vam
reklamacijski zahtevek predhodno odabri
servis. Ce je va$ zahtevek upraviten na
podlagi te garancije, lahko zahtevamo, da
izdelek vrnete pooblas¢enemu distributerju
ali prodajalcu ali da ga posljete nam v skladu
z nasimi navadili. Povrnili bomo stroSke
odpreme in vracila izdelka, Ce upoStevate vsa
navodila. Skodo in/ali napake, kijih ne pokriva
niti nasa garancija niti zakonske pravice
potrosnika in/ali Skodo in/ali napake v zvezi z
izdelki, ki jih nasa garancija ne pokriva, lahko
odpravimo po razumnem placilu.

Pravice potrosnika:

Potrosnik ima zakonske pravice v skladu z
veljavno zakonodajo o varstvu potrosnikov,
ki se lahko razlikuje od drZave do drZave. Ta
garancija ne vpliva na pravice potrosnika v
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.



OHUTUS

\/astab ohutusnduetele - Testitud volitatud
laboris vastavalt korraldusele 91-1292 -
Detsember 1991.

1. Toode on ette nahtud imikutele, alates
stnnist kuni 6. elukuuni, kaaluni S kg voi
kuilaps on v@imeline ise istuma, end Ules
tdmbama vdi suuteline end upitama katele
ja pblvedele.

2. Toode tuleb asetada horisontaalsele
pdrandale.

3. Lapsed ei tohi jarelevalveta vdrevoodi
laheduses mangida.

4, \/drevoodi peab olema lukustatud
fikseeritud asendisse, kui laps jdetakse
jarelevalveta.

5. Lambumisoht: Kdiki
kokkupanemistarvikuid tuleb alati korralikult
pingutada ja hoolitseda selle eest, et
kruvid ei oleks lahti, sest laps vdib kas oma
kehasade vdi riietega nende klge kinni
jaada (nt paelad, kaelakeed, lutingorid jne).
6. Madratsi maks. paksus; 30mm.

7. ARGE kasutage vdrevoodit, kui osad

on puudu, kahjustatud vai purunenud.
V/ajadusel podrduge varuosade ja

ET

juhendmaterjalide saamiseks Doreli poole.
Arge osi asendage.

8. Kaldus asendi kasutamiseks soovitame
kdigepealt konsulteerida arstiga.

HOIATUS!

» Arge kasutage toodet iima
eelnevalt juhiseid lugemata.

* petage toote kasutamine
niipea, kui laps on voimeline ise
istuma, end Ules tdmbama vOi
suuteline end upitama katele ja
pdlvedele,

* Tdiendavate esemete tootesse
asetamine voib pdhjustada
lambumist.

* Arge asetage toodet teise
esemete lahedale, mis vaib
pdhjustada lambumist vOi
lambumisohtu, nt noorid,
aknaeesriie / kardinad vms.

» Arge kasutage tootes,
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lastevoodis (vOrevoodis ja
ripphalls), enam kui Uhte
madratsit.

* Teadvustage ohtusid,

mis kaasnevad lastevoodis
(vBrevoodi ja ripphalli) lahedal
paikneva lahtise tule ja muude
tugevate kuumaallikatega nagu
elektri- ja gaasikaminad jmt.

* Kasutage ainult madratsit, mis
muUdi koos vOrevoodiga, ja arge
lisage sellele teisi madratseid -
lambumisont.

e \altimaks ohtu, et laps

jaab taiskasvanu voodi
kinnitussusteemi klge kinni ja
tekib lambumisoht, tuleb seda
alati hoida vorevoodist eemal ja
sellest valjas.

e \altimaks ohtu, et lapse kael
jaab taiskasvanud voodi kdrval
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asuval kuljel tlemise vorelati
alla, ei tohi Ulemine latt jaada
taiskasvanuvoodi madratsist
kGrgemale.

e OHT! - TBstke allalastav kilg
alati Ules, kui lapsevoodi ei ole
kinnitatud taiskasvanuvoodi
kllge.

Taiendav teave kehtib
ainult voodi korval asuva

magamiskoha jaoks.

1. ARGE kasutage voodi k&rval asuvat
magamiskohta, kui osad on puudu,
kahjustatud v&i purunenud. Vajadusel
poorduge varuosade ja juhendmaterjalide
saamiseks Doreli poole. ARGE osi asendage.
2. Kasutage ainult komplekti kuuluvat
kinnitussUsteemija drge kasutage Uhtegi
muud kinnitusststeemi.

3. Voodi korval asuvat magamiskohta ei tohi
kunagi kasutada kaldasendis.

4., Kinnijaamisest tekkiva lambumisohu
valtimiseks peab voodi kdrval asuv



magamiskoht olema kinnitatud
kinnitusststeemi abil taiskasvanuvoodi
kllge.

5. Voodi k8rval asuva magamiskoha alumise
kllje ja taiskasvanuvoodi madratsi vahel ei
tohi olla tuhikut.

6. Enne iga kasutamiskorda kontrollige
kinnitusststeemi tihedust, tdmmates
voodi kdrval asuvat magamiskohta
tdiskasvanuvoodist eemale.

7. Kuivoodi kdrval asuva magamiskoha ja
taiskasvanuvoodi vahel on tiihimik, ARGE
toodet kasutage. Tuhimikku ei tohi patjade,
tekkide ega muude esemetega tdita.

Hooldusteave

* Toote tdielikuks funktsioneerimiseks tuleb
sedaregulaarselt hooldada. Soovitame
mehaanilisi osasid kontrollida ja vajadusel
puhastada iga kahe nadala tagant.

« Arge kasutage maardeaineid véi 8lisid.

* Toode ei pruugi funktsioneerida korralikult,

kui seda ei hooldata regulaarselt.

« Arge kasutage jBudu, kui toodet on raske,
reguleerida, avada vi sulgeda. Puhastage
toode.

 Probleemide plsimisel kontakteeruge

ET

toote muujaga.

¢ Hooldus Kasutage Svammi ja lahjat seepi.
Arge kasutage pesuainet.

 Katteriide pesemiseks vaadake etiketil
olevaid juhiseid.

Keskkond

Kui te olete antud toote

kasutamise I8petanud, palume teil
keskkonnakaalutlustel k6rvaldada toode
vastavatesse I8ppladustuspaikadesse
vastavalt riiklikule seadusandlusele.

Kisimused

Palun poorduge kohaliku edasimuuja poole
vOi klilastage meie veebisaiti. Seda tehes
hoidke kaepdrast jargmine teave:

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal

Garantii

Meie 24-kuuline garantii valjendab

meie enesekindlust oma toodete

disaini, tehnoloogia, tootmise ja
funktsionaalsuse Ulima kvaliteedi suhtes.
Garanteerime, et see toode on valmistatud
kooskdlas Euroopa ohutusnduete ja

Maxi-Cosi | Bébé Confort | lora 0-6 M/Max 9kg | 135



ET

kvaliteedistandarditega, mis sellele tootele
kohalduvad, ja et sellel tootel ei ole ostmise
ajal materjalide ega valmistamise defekte.
Kooskdlas siin nimetatud tingimustega
vBivad kliendid seda garantiid kasutada
riikides, kus selle toote on mutnud Dorel
Groupi tutarettevdte voi volitatud turustaja
vGijaemulja.

Meie 24-kuuline garantii hdlmab mis
tahes materjali- ja tootmisdefekte,

kui toodet kasutatakse 24 kuu

jooksul alates algsest esimese kliendi
ostukuupdevast tavatingimustes ja
kooskdlas selle kasutusjuhendiga. Selleks
et tellida garantiikorras remonditeenust
v8i varuosasid seoses materjali- ja
tootmisdefektidega, peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud kuni 24
kuud enne garantiiteenuse taotlemist.

Meie 24-kuuline garantii ei kata kahjusid,
mille on tekitanud normaalne kulumine,
onnetusjuhtumid, vadrkasutus, hoolimatus,
tulekahjud, kokkupuude vedelikega v3i muud
valised pohjused v&i suutmatus jargida
kaesolevas kasutusjuhendis toodud juhiseid,
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teise tootega kasutamisest tekkinud
kahjustused, selliste teenusepakkujate
teenuste kasutamisest tekkinud
kahjustused, kes ei ole meie poolt volitatud,
vOi toote varastamise korral, kui mis tahes
margis voi identifitseerimisnumber on
tootelt eemaldatud v3i seda on muudetud.
Normaalse kulumise alla kuulub rataste ja
kanga kulumine tavakasutusel ning varvide
ja materjalide loomulik kulumine pikaaegsel
kasutamisel.

Mida teha defektide korral:

Probleemide vdi defektide ilmnemisel on
kiire teeninduse saamiseks parim lahendus
kllastada teie volitatud turustajat voi
jaemuujat. Nemad® aktsepteerivad

meie 24-kuulist garantiid. Peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud kuni 24
kuud enne garantiiteenuse taotlemist. Kdige
lihtsam on, kui kiidame teie garantiiteenuse
taotluse eelnevalt heaks. Kui esitate
garantiiperioodi ajal taotluse, vdime

paluda teil toote kooskdlas meie juhistega
volitatud turustaja vOi jaemudja juurde
toimetada. Meie tasume toote transpordi- ja
tagastamiskulud, kui olete juhiseid jarginud.



ET

Kahjustused ja/v6i defektid, millele meie
garantii ega kliendi seaduslikud digused ei
laiene, ja/vOi toodete kahjustused ja/voi
defektid, mida meie garantii ei kata, saab
kdrvaldada mdistliku tasu eest.

Kliendi digused:

Kliendil on seaduslikud Bigused kooskdlas
tarbijakaitseseadustega, mis vdivad riigiti
erineda. Kliendi 8igusi, mis on kooskdlas
kehtivate riiklikke seadustega, see garantii
ei mojuta.
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BEZPECNOST

\/yhovuje bezpecnostnim poZadavk(m

- testovano v akreditované laboratofi

v souladu s nafizenim ¢, 91-1292 z prosince
1991,

1. Tento vyrobek je ur¢eny pro déti od
narozeni do Sesti mésicd, deviti kg, nebo
do do té doby, dokud se nedokazou samy
posadit nebo se pomoci vlastnich rukou
postavit nebo Iézt po kolenou.

2. \Vyrobek musi byt postaven narovné
podlaze.

3. V blizkosti postylky sinesmeéji hrat bez
dozoru déti,

4. KdyZ bude dfté ponechdno bez dozory,
musi byt postylka zajiSténa v pevné poloze.
5. Nebezpeci uskrceni: VSechny montazni
prvky museji byt vZzdy fadné utaZené a

je nutno dbat na to, aby nebyly povoleny
Zadné Srouby, protoZe dité by se o né
mohlo zachytit ¢asti téla nebo odévu (napf.
Sitrkami, nahrdelniky, stuhami panenek
apod.).

6. Maximalni tlouSt'ka matrace: 30 mm

7. Je-li néktera z jejich ¢astirozbita,
poskozena nebo zcela chybi, postylku
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NEPOUZIVE|TE. Budete-li potfebovat
néjaké nahradni dily a ndvody, obrat'te se
na firmu Dorel. NepouZivejte nadhrazky dild.
8. Pouziti v naklonéné poloze
doporucujeme nejprve konzultovat s
kvalifikovanym zdravotnikem.

UPOZORNENI

* Nepouzivejte tento vyrobek
bez toho, Ze byste sinejprve
precetli ndvod k pouziti,

e Prestanite tento vyrobek
pouzivat, jakmile se dité dokaze
posadit, kleknout si nebo se
pomoci vlastnich rukou postavit.
* Pokladanf dalSich predmeétd do
vyrobku mlize vést k udusent,

e Neumist'ujte tento vyrobek do
blizkosti jiného vyrobku, ktery
by mohl pfedstavovat nebezpeci
uduSeni nebo uskrceni, napr.
provazU, SAdr od Zaluzii nebo
zavésl apod.,



* S vyrobkem, détskou
postylkou (postylkou a
zaveésnym IGZkem) nepouZivejte
vice nez jednu matraci.

* Méjte na paméti nebezpedi
hrozici od otevieného ohné

a dalsich silnych zdrojt tepla,
jako jsou elektrické primotopy,
plynova kamna apod,,
umisténych v blizkosti détské
postylky (postylky a zavésného
I0Zka).

* Pouzivejte pouze matraci
prodavanou s touto détskou
postylkou, nepokladejte na ni
dalsi matraci; hrozi nebezpeci
uduSent.

* Aby se zabranilo riziku, Ze
dojde k uskrceni ditéte, pfipojny
systém pro pripojeni k posteli
pro dospélé nesmi byt nikdy

Ccz

s

ponechavan v postylce ani v jeji
blizkosti.

* Aby se zabranilo riziku, ze

se dité zachytikrkem o horni
hrazeni na strané, ktera se
nachazi vedle postele pro
dospélé, nesmi mit horni hrazeni
vySe nez matrace postele pro
dospéle.

e NEBEZPECI I-KdyZ nenf
vyrobek pfipojen k posteli pro
dospélé, stahovaci stranu vZdy
plné zvednéte,

DalSi informace tykaijici se
pouze détske pristylky

1. Je-linékterd z jejich castirozbita,
poskozend nebo zcela chybi, détskou
pristylku NEPOUZIVE|TE, Budete-li
potfebovat néjaké nahradni dily a navody,
obrat'te se na firmu Dorel. NEPOUZIVE|TE
nahrazky dild.

2. PouZivejte pouze dodany pfipojny
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systém, nepouZzivejte Zadny jiny pripojny
systém.

3. Détskou pristylku nikdy nepouZivejte v
naklonéné poloze.

4. Aby se zabranilo riziku udusent
nasledkem zachycenf se o néjaky predmét,
musi byt détska pristylka fadné upevnéna
k posteli pro dospélé pomoci pfipojného
systému.

5. Mezi spodni ¢asti détské pristylky a
matraci postele pro dospélé nesmi byt
Zadna mezera.

6. Pfed kaZdym pouzitim zkontrolujte
pevnost pripojného systému zatazenim za
détskou pristylku ve sméru od postele pro
dospélé.

7. Vyrobek NEPOUZIVEJTE, pokud bude
mezi détskou pristylkou a postelf pro
dospélé jakakoliv mezera. Mezery nenf
dovoleno zaplfiovat polStari, prikryvkami
ani jinymi predméty.

Péce

¢ Pro dosazZeni pIné spokojenostije tfeba
vyrobek pravidelné udrZovat. Dvakrat za
mésic doporucujeme provést kontrolu
mechanickych soucasti vyrobku a dle
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potreby jejich ocistu.

¢ NepouZivejte maziva anioleje.

¢ Nebudete-li provadét pravidelnou Gdrzbu,
mUZe se stat, Ze vyrobek nebude spravné
fungovat.

« \/yrobek nenastavujte, neskladejte ani
nerozkladejte silou. VVyrobek vycistéte.

¢ Pokud problémy pretrvavaji, obrat'te se na
svého dodavatele.

e Péle: Pro pécio vyrobek pouZivejte houbu
ajemny mydlovy roztok. NepouZivejte
detergenty.

o Pfectéte si prosim pokyny k myti
Calounénfuvedené na Stitku.

Ochrana Zivotniho prosttedi
Z dtvodu ochrany Zivotniho prostredi
vyrobek po ukoncenf pouzivani zlikvidujte
v piisluSném misté pro likvidaci odpadu v
souladu s narodnimi pravnimi predpisy.

Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho
distributora nebo navstivte nase webové
stranky:

- Sériové cislo

- Vék (vyska) a vaha ditéte.



Zaruka

Nase 24mésicni zaruka svédci o nasi
ddvére v mimoradnou kvalitu naseho
designu, technologif, vyroby a funkcnosti
vyrobku. Zarucujeme, Ze tento vyrobek byl
vyroben v souladu s platnymi evropskymi
bezpec¢nostnimi predpisy a normami jakosti,
které se vztahuji na tento vyrobek, a ze
tento vyrobek nema v dobé nakupu Zadné
vady materidlu ani provedeni, Tato zaruka
mlze byt uplatnéna zékaznikem za zde
uvedenych podminek v zemich, ve kterych
se vyrobek prodava dcefinym podnikem
skupiny Dorel Group nebo autorizovanym
nebo maloobchodnim prodejcem.

24meésitni zaruka se vztahuje na veskeré
vyrobnivady materialu a proveden, je-li
vyrobek pouzivan v béznych podminkach
a v souladu s pokyny uvedenymiv
uZivatelské prirucce po dobu 24 mésict od
data prvniho zakoupeni prvnim koncovym
uZivatelem. Z&date-li béhem 24mésieni
zarucni Ih(ity o opravu nebo néhradnf

dily na zékladé zaruky na vady materialu

a provedeni, musite pfed pozadanim o
poskytnuti takové sluzby predloZit doklad o

Ccz

koupi vyrobku.

24mésicni zaruka se nevztahuje na

vady zpUsobené béznym opotrebenim,
poskozenim v ddsledku nehody,
nespravnym pouZivanim, nedbalosti,
pozarem, kontaktem s kapalinou nebo
jinymi vnéjsimi pricinami, poskozenim v
dGsledku nedodrZeni pokynt uvedenych
v uZivatelské prirucce, poskozenim
zplisobenym pouZzitim s jinym vyrobkem,
poskozenim zplsobenym opravou, kterou
neproved| autorizovany subjekt, nebo
pokud byl vyrobek zcizen nebo pokud byl
z vyrobku odstranén nebo na vyrobku
zméneén jakykoli Stitek nebo identifikacni
Cislo vyrobku. Priklady béZného opotfebent
zahrnujf kola a tkaniny opotfebené
pravidelnym uZivanim a pfirozeny rozklad
barev a materidl( v dlisledku pfirozeného
starnuti vyrobku.

Jak postupovat pfi zjiSténi vad:

\/ pfipadé problémd nebo vad se pro

rychlé poskytnuti sluzby obrat'te na
autorizovaného distributora nebo prodejce,
ktery uzndva tuto 24meésicni zaruku®,
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Béhem 24mésicni zarucni IhGty musite pred  vyplyvajici z pfislusnych vnitrostatnich
pozadanim o poskytnutf sluzby predlozit predpis(inejsou témito zarucnimi
doklad o koupi vyrobku. Nejjednodussim podminkami dotcena.
zplisobem je ziskani naseho predbézného

souhlasu s Zadosti o poskytnuti sluzby.

\/ pfipadé uplatnéni opravnéného naroku

v ramci této zaruky Vas mzeme vyzvat,

abyste vyrobek vratili autorizovanému

distributorovi nebo prodejci nebo abyste

nam vyrobek zaslali v souladu s nasimi

pokyny. Pfi spinéni vsech podminek

uhradime néklady na prepravu. Skody anebo

zavady, na které se nevztahuje zaruka ani

zakonnd prava spotrebitele, anebo Skody

a zdvady, pokud jde o vyrobek, na které se

nevztahuje zaruka, mohou byt vyfizeny

za priméreny poplatek. Poskozeni anebo

vady, jeZ nepokryva zaruka ani zakonna

prava spotfebitele, anebo poskozeni anebo

vady vztahujici se k vyrobku, které nase

zaruka nepokryva, mohou byt vyfizeny

primérenym poplatkem.

Prdva spotfebitele:

Spotfebitel ma v souladu s prislusnymi
zakony prava, kterd se mohou v
jednotlivych zemich liSit. Prava spotfebitele
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AZOAAEIA

SUUHOPQUVETAL HE TLG KTIRLTATELG
XOPARAELKG - AOKLURTHUEVO T
EYKEKPLUEVO EPYRTTAPLO BUVEMEL TNG
0dnylag utr'ap. 91-1292 -
AekepBplov 1991.

1. To Trpoidv auTO TTpooplTeTaL YL
Bpéwpn, 1O TN YEVVNON TOUG KAL WG
6 unvwy, 9kg, f éwg 6Tov
utropéoouv va kabigouv xwplic
BonBeta N v onkwBolv oTnpllopeva
€ AVTLIKE(PEVO ) OTNPLTOPEVR 0T
XEPLX KAL OTK YOVAT& TOUC.

2. To Tipoidv o TTpETTEL Vi
ToTrofeTe(TONL O€ eTTiTTEdO DATIEDO.

3. Agv Dol TIPETTEL VX ETTLTPETTETAL O€
TTodL& v TraiCouv Xwplg eTiBAewn
KOVT& OTHV KOUVLX.

4. H koOvio O TTpETTEL VO elvaiL
kAetdwpévn atn oTtabepr Béan OTaY
To TTaLd{ xprveTaL XWpLg eTTIRAEWN.
5. Kivduvog atpayyaALopo0: ‘OA

TO EEXPTANKTA TLVARPHOAOYNONG B
TIPETTEL VO TPLYYOVTOL KOAK

KoL B0t TTPETTEL VX (PPOVTITETE VO PNV
UTTGPXOLV XaAGPEG Bideg, kbW O

EL

uTTopoLCE v TIRLD( V& TKOXAWTEL T
QUTEG MEPN TOL CWHATOC TOU 1 TWV
POUXWV TOU (TT.X. KOPOOVLX, KOALE,
KOPOENEC YLK PPEPRLKK KOUKAKKLK,
KTA.).

6. MéyLoTO TTGXOC OTPWUKTOC:
30mm.

7. MHN XPHZIMOMOIEITE Tnv koLvLx
€&V KATTOLX TUAMGTA AglTTOUY,
éxouv @BOopéc N elvail TTIGOHEVA.
ETrikolvwvioTe pe Th Dorel v
XVTHANXKTLKG KOl 0dnyieg, eqv
QTTALTETAL. MNV avTIKGOLOTATE T&
Hépn TNnG.

8. Mo xpRon o€ KekALpévn Béan,
TUVLOTOUME V& TUMBOLAEUTE(TE
TIPWTX VAV ETTAYYEAUOTIO

vyslog.

MPOZOXH !:

e Mnv Xpr]O'LLIO‘ITOLElTE

TO TIPOLOV QLTO XWpPig
VO BLBATETE TIPWTA TLG
odnyleg xphong.

o ALGKOYTE TN XPON TOL
TIPOLOVTOG UETWG HONLG
TO TGOl PTTOPETEL VKX
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kaBioeL N va yovaTioel

N vo ankwBel povo Tou
oTnpLCOuEVO.

e H TonoesTncn smTr)\sov
QVTLKELHEVWYV OTO TTPOLOV
EVOEXETOL VOX TIPOKXAETEL
TIVLY MO.

» Mnv ToTroBeTe(TE TO
TIPOLOV KoVT& 0 GANO
Tpoidv, To oTroio B
unopoucs VO TIDOKGAETEL
k{vduVO TTVLYHOD 1
OTPAYYXALOHOU, TL.X.
KOPdOVLK, KOLPTIVEC/
KOPOEAEG KOLPTIVWY, KTA.
¢ Mnv xpnotpoToteiTe
TTEPAV TOU £VOG OTPUHTN
oTO Tl'pOLOV oTO BpEPLKO
KPEBATL (KOUVLX KOL
LWPOOUEVO AikVO).

o deOVTLGTs V&
aTTOPEYYETE TOV Kivduvo
QVOLXTAG PAOYRG KOL
GAAWV LOXVPWV TTNYWV
Oéppavang, 0TTwg
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NAEKTPLKG BepavTIK
oWUaTX, BEpPHOVTAPEC
aEplOv, KTA. O ULKPN
aTTOCTAON ATTO TO BPEPLKO
KPEB&TL (KoLVLX Kait
ALWPOOHEVO AiKVO).

o Xpl’]O’lJJO'ITOlI’]O'TE uovo

TO OTPWUK TIOL TTWAE(TAL
MOTL pe auTH TNV KOLVLK,
pnv ﬂpocesrs're 6£UTspo
OTPWUK ETTAVW TE QUTO,
k{vdUVOG TTVLYHOO.

* lpog XTTOULYN TOU
KLVOOVOU V& OTPOYYXALOTEL
To T TOG, TO TUOTHUX
OTEPEWONG OTO KPEBATL
evnAikwy Ba TpeTEL
T&VTOTE Vo BplokeTaL
MOKPL& KOL EKTOG TNG
KOUVLOC.

e Mpog aTToUYN TOUL
KLVOUVOUL V& TILXOTEL TO
KE@&AL TOU UwpoL aTNV
emévuw p&BdO TNG TIAELP&G
TT0U BPLOKETAL TTAGL OTO



KPEPATL EvnAlkwv, N eTévw
p&BdOC dev B TIPETTEL VX
BplokeTal YnAOTEPK OTTO
TO OTPWHX TOL KPERATLON
EVNALKWV.

e KINAYNOZ ! - N&vToTE
aveB&TeTe TeEelwg TO
VaOUTAOUHUEVO TTAELPLKO
Tolxwua 6Tav dev elval
TIPOCPUOTHEVO OTO
KPERATL EVNALKWV.

ETrumpoo0eTeC, TTANpopopieg
0OVO YLt Tot ALKvex
UYKOLUNONG

1. MHN XPHZIMOMOIEITE To Alkvo

OLYKOIUNONG EXV KATTOLX TUAMKTO

AelTouy, éxouv @OopEC N elvail

OTIROMEVA. ETILKOWVWVACTE Pe THV

Dorel yla aVTOANXKTIK& K&L 0dnyLeg,

e&v amraLTelTal. MHN avTikaBloTéTe

T pépn ToOU.

2. XpnoLUoTIOtRoTE POVOo TO

TIXPEXOUEVO TUOTNUX OTEPEWONG

KoL OXL 0TToLodATIOTE GANO VO TN

oTEPEWONG.

EL

3. To Alkvo ouykoipunaong dev Oa
TIPETTEL TTOTE V& XPNOLUOTIOLETHL OF
KeKALUEVN BEa.

4. o VO GTTOTPEWETE TOV K(VOLVO
TIVLyHoO Adyw Tayidevang, To

Alkvo guykolpunong O TrpéTreL

VO EVOL KOAK XTQXALTUEVO OTO
KpeP&XTL EVNAIKWYV pE TN XpAon Tou
TUOTAUKTOC OTEPEWTNG.

5. Aev O TIpETTEL VO LTTRPXEL TTOTE
KEVO HETOED TNG KAXTWTEPNG TIAELPEG
TOUL ALKVOU GUYKOUUNONG KKL TOU
OTPWHAKTOC TOL KPERATLOV eVAALKWV.
6. EAéyxeTe TN 0TROEPOTNTR TOL
OUOTAUKTOC OTEPEWOTNG TIPLV KTTO
K&Be xpnon TPXBUWVTAG TO Aikvo
TLYKOLUNONG POKPLE KTTO TO KPERGTL
gVNALKWV.

7. E&v UTI&pXEL KEVO PETRED

Tou Alkvou ouykoipnong kat

Tou kpeBaTLoL evnAikwv MHN
XPHZIMOMOIEITE To Trpoidv. Ta

Kevk dev Oo TTpETTEL V& YEUICovVTaL

pE HOEN&PLA, KOUBEPTEC R KA
QVTLKE(PEVE.

SUUPBOULAEG PPOVTIDdNG
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o MO VO EKPETXANEVTE(TE OTO ETTBKPO
TO TTPOiOV GG, B TIPETTEL VX TO
OUVTNPELTE TRKTLK&. SUVIOTOVUUE VK
TO ENEYXETE K&OE DEKATTIEVTE NUEPEC
KoL VO KOXOoplTeTe To UNXOVLKG pépn
EXV XTTALTETAL.

e MnVv XpNOHOTIOLE(TE ALTTAVTLKK 1
A&OL.

e TO TIPOIOV OC EVOEXETAL VO UNV
AELTOLPYEl CWOTH €V dEV UTTOKELTAL
O& TRKTLKA CLVTAPNO.

e E&v elvat d00KONO Vo dUTTAWB el

A v EedLmAwOel, unv To TopiTete
TroTé. KaOaxploTe TO TTpoidv.

e EGv eEokoNovOnoeTE Vi
SUOKONEVEDTE, ETILKOWVWVATTE YUE TOV
TIpounBeuvTH TRC.

e ®povTIdK: XpNOLUOTIOINOTE
TPOUYYXPL KAL HOXAKKO TATTOOVL.

MRV XPNOLUOTIOLELTE GTTOPPUTTAVTLKO.

e [ TO TTAOOLUO TOUL VLPXOUARTOC,
TIXPOKXAOOPE TUUPBOVAELTELTE TNV
ETIKET ME TLG 0dNYLEC.

MeptBaAAov
o eptBaANovTLKOUC AdYOULG, TO
TIPOLOV TIPETTEL VX XTTOPPLTTTETAL
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MET& TN XPAON TOL OTHV
KXTGAANAN pOVEO X eTTEEEPYRTLOG
XTTOPPLUUGTWY TOUPWVX HE THV
TOTTLKA VopoOeaia.

EpwTnoELg

ETTLKOLVWVAOTE PE TOV TOTTLKO
dLaVOpER N ETTLOKEPTE(TE TV
LOTOOEAD O PG, MPETIEL VXX EXETE 0T
dLG0e0 OOG T TIRPAKKTW OTOLXELOK:
- ZELPLOKOC BpLOPOC

- HAwkia (Opoc) kot B&pog Tou
TIRLOLOV TOC.

Eyyonon

H 24pnvn gyydnon Tou TpoidvTog
ueG OUPBOAITEL TNV euTTLOTOTOVN
HOC OTNV GTTOAUTN TTOLOTNTX TOL
OXEBLATHOD, TNG KATATKEVAG, TNG
TIXPAYWYNG K&L THG KTTOd0T NG TOL
TIPOLOVTOC H&C. EyyvolpaaTe OTL
UTO TO TIPOLOV KATAOKEVXOTTNKE
TOUPWVN PE TLG TPEXOLTEC
EVPWTTAIKEC ATTRITAOELG XTPAXAELKG
KOXL T TIPOTUTI TTOLOTN TG TTOU
LoX0oUV YL&X &XUTO TO TIPOLOV KoL OTL
TO TIPOLOV KT TNV &XYop& TOL dev
TIXPOLOLATEL EAATTWHUATLKE LALKK



N BAKBEC TTNV KATKOKELN. ZTLG
OUVBNKEG TTOU KVXPEPOVTHL OTO
TTIXPOV, OL KATRVAAWTEG PTTOPOOV
VO ETILKAAETTOOV TV TIGPOVO X
eyyodnon oTLg XWPEG OTToL €XEL
TTWANOEl To TTIPOTOV TG BUYRTPLKA
eTaipla Tou Opidov Dorel | atd
€€0V0LOD0TNUEVO AVTLITPOTWTIO 1
KATXOTNHOX ALXVLKAC.

H 24unvn eyyodnon kaAOTITEL ONEC TLG
KOTXOKEVXOTIKEG BAGREC 0T LALKK
€QOTOV TO TIPOIOV XPNOLUOTTOLE(THL
UTTO KXVOVLKEG TUVBNKEG KL
TOMPWVX PE TO EYXELPLDLO XpRONG
Yyl Trepiodo 24 pnvwyv o1 Thv
NUePOHNVIix TNG KPXLKAG aYop&G
ALXVLIKAC oTTO TOV TIPWTO XPROTH-
TIEAGTN. 2€ TTEP(TTITWAON TIOL OTO
TA&ioL0 TG eyyOnong embupeite va
TNTNOETE ETILOKELA N GVTOAANKKTLKG
YL TUXOV BAGBEC 0T LALK& K&L TV
KXTOOKELN, TIPETTEL VO ETTLOE(EETE
™V &TTodelENn ayop&g N oTrolo
TIPAYHXTOTIOLRONKE OTO dLATTHUK
TWV TEAELTOLWY 24 PNVWV TIPLY KTTO
TNV &i{TNON YL&X TEXVLKA LTTOTTAPLEN.

EL

H 24unvn eyyOnon pog dev
KOAOTTTEL TNULEC TTOL €XOLV
TIPOKANDEL &TTO (PUTLOAOYLKNA
©Bop& KoL KXTAOTPOWN, TNULEG
OTTO GTUXAMOTA, KATXXPNON TOL
TIPOLOVTOC, GHENELX, QWTLX, ETTOPN
pe LYp& 7 GANN €Ewyevn alTLK,
TnULEC TTOL TTPOKOTITOUV AOYW HN
TUUHOPPWANC HE TO EYXELPIOLO
XPAONG, TIOL TIPOKXACUVTAL

10 TN XPNon &ANoU TTpoidvVTOC

N KXT& TO T€pPLC ATTO [N
€€0V0L0S0TNHEVO TTIPOTWTTLKO
Tnuieg TToL TTIPOKARBNKAY €&V TO
TIPOLOV KAKTINKE 1 aipaLpEBnke

N 0AAKXONKE 1 ETIKETA PE TOV
XpLOPO GVOYVWPLONG TIPOTIOVTOG.
MoxpadElYPRTH UTLONOYLKAG
Bop&g TrepIApBEVOULY TN YBop&
TWV TPOXWYV K&L TOU VQATUKTOG
AOYW KXVOVIKAG XPAONG KOL TN
uOLoNoYLKN EExaBévnon Twv
XPWHATWVY KBWGC KoL TN pBop&
TWV LALKWV EEXLTIOG TNG KXVOVLKAG
XPAONG TOL TTPOLOVTOC HE TNV
TT&POd0 TOL XPOVOUL.
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EL

TL VX KRVETE O TTEPLTITWON
BA&BNG:

Se ep(TrTwaon TPoRANUATWY A
BAGBNG, N K&AOTEPN ETTLAOYN YLK
YPAYOPN TEXVLKA UTTOCTAPLEN ElvaiL
VX ETILOKEQTEITE TOV QVTUITPOTWTIO
f TO KATXOTNHUK ALXVLKAG TIWANONG
TTOU &lvail €£0VTL0d0TNUEVOL KTTO
EURC KL avayvwpiTouv Tnv 24punvn
eyyonon poac®. Mpétel va eTrideleTe
™V &TTOdelEN ayop&g N oTrola
TIPAYHXTOTIOLRONKE OTO dLATTHUK
TWV TEAELTOLWY 24 PNVWV TIPLY KTTO
TNV &i{TNON YL&X TEXVLKA LTTOTTAPLEN.
& TN dLEVKOANUVTT TOC UTTOPELTE V&
TNTACETE GTTO TO TUAMK TEXVLKAG
UTTOOTAPLENC TNG VX TTPOEYKPIVOULE
epelg TNV alTNON OGC YLK TEXVLKA
UTTOOTAPLEN. EGv LTTORBKANETE £YKUPN
oElwon oOUPWVX PE THV TIKPOVO X
eyylnon, evoéxeTaL v TNTAGOLUE
ETTLOTPOWN TOU TIPOIOVTOC O€
€€0VOL0O0TNUEVO RVTLTTPOTWTIO N
AVOYVWPLOHEVO TTWANTA ALKVIKAG

) KTTOOTOAN TOL TIPOLOVTOC TE€ EPAC
TOPPWVX PE TLG 0dNYLEC PG, Oa
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KOAOWOUPE Ta €E00K KTTOCTOANG KOL
ETILOTPOWNG €&V TNPNBOOV OAEC oL
0dnyieg. BAGREC KoL/ EAGTTWHUNT
TIOU dEV KAAOTITOVTARL KTTO TNV
€YYUNON HOG 1 XTTO TA VOULKK
SLKALWHUOTA TOU KATRVHAWTH KoL
BA&BEC KL/ EAATTWHRTO TTOU
GQOPOLV TK TTPOLOVTR UG TTOL

dev KXAOTITOVTAL GTTO TNV €yy0non
MOC, MTTOPOUV VX ETTLOKEVKOTOUV T€
NOYLKEC TLUEC.

ALKOLWHPXTH TOU KATHVXAWTA:
O KOTAVOXAWTAG EXEL VOULUK
SLKALWHPKTH COPPUWVR PE TNV
Loxbovoa vopobeaia Tept
KXTOVOAWTWY, TTOV elvat TTLBvOV
Vo dLopépel oe KGO xwpa. Ta
SIKALWUATH TOU KATHVOAWTN
TOPPWVN PE THV LOXVOLO® EBVLKNA
vopofeoia dev eTTnpe&kCovTal &1
TNV TTapoOox eyyodnan.



Siguranta

Indeplineste cerintele de sigurantd - Testat
siaprobat in laborator in conformitate cu
ordinul nr. 91-129¢2 - decembrie 1991.

1. Acest produs este destinat sugarilor, de
lanastere pand la 6 luni, 9 kg, sau pana cand
pot stain sezut fard ajutor, pot sd se ridice
singuri sau pot sd se ridice impingandu-se
pe maini si genunchi.

2. Produsul trebuie asezat pe o podea
orizontald.

3. Copiii nu trebuie Idsati sd se joace
nesupravegheatiin apropierea leagdnului.
4., Leaganul trebuie blocat in pozitie

fixd atunci cand copilul este ldsat
nesupravegheat.

5.Risc de strangulare: Toate niplurile
utilizate la asamblare trebuie stranse
ntotdeauna in mod corespunzator si trebuie
sd verificati cu atentie ca nici un surub sd
nu fie slabit, deoarece un copil si-ar putea
prinde pdrti din corp sau imbracdminte (de
exemplu, snururi, coliere, panglicile de la
suzete etc).

6. Grosimea maximd a saltelei: 30 mm.
7.NU utilizatileaganul in cazul in care

RO

acesta prezintd elemente lipsa, deteriorate
sau stricate. Contactati Dorel pentru piese
de schimb si manualul de instructiuni, dacd
este necesar. Nuinlocuiti piesele.

8. Pentru utilizarea unei pozitii inclinate, va
recomandam sd consultati mai intai un cadru
medical.

AVERTIZARE!

* Nu utilizati acest produs fdra
a citi mai intai instructiunile de
utilizare,

e Incetati utilizarea produsului
imediat ce copilul poate sd stea
in sezut sauin genunchi sau
poate sd se ridice.

* Plasarea de articole
suplimentare in produs poate
duce la sufocare.

* Nu asezati produsul n
apropierea altui produs, care ar
putea prezenta un pericol de
sufocare sau strangulare, de
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ex. snururi, cordoane pentru
jaluzele/draperii etc.

e Nu utilizati mai mult de o
saltea’in produs, patutul de copil
(leagan si pat suspendat).

e Fiti constient de riscul
existentei unei fldcari deschise
sau a altor surse de caldurd
puternicd, precum aparate de
incdlzire electrice, fldcdri de gaz
etc, In apropierea patutului de
copil (leagdn si pat suspendat).
e Utilizati numai salteaua
vandutd cu acest leagdan, nu
addugati o a doua saltea peste
aceasta, exista pericol de
sufocare,

e Pentru a evita riscul de
strangulare in ceea ce-I priveste
pe copilul dvs,, sistemul de
atasare la patul adultului trebuie
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sa fie intotdeauna tinut departe
sin afara leaganului,

e Pentru a evita pericolul ca
gatul copilului sa fie prins pe sina
superioard de pe latura care se
afld langd patul pentru adult],
sina superioara nu trebuie sd fie
mai sus decat salteaua patului
pentru adulti.

* PERICOL! - Ridicati intotdeauna
complet partea laterala
rabatabild atunci cand nu este
atasat la patul pentru adulti.

Informatii suplimentare privind
numai patuturile atasabile

1. NU utilizati patutul atasabil in cazul

in care acesta prezintd elemente lipsa,
deteriorate sau stricate. Contactati Dorel
pentru piese de schimb si manualul de
instructiuni, dacd este necesar. NU inlocuiti
piesele.

2. Utilizati numai sistemul de atasare
furnizat sinu utilizati niciun alt sistem de



atasare.

3. Pdtutul atasabil nu trebuie utilizat
niciodatd in pozitie inclinata.

4, Pentru a preveni pericolul de sufocare
cauzat de prinderea pdrtilor corpului,
patutul atasabil trebuie sd fie fixatin

mod corespunzator la patul pentru adulti
utilizand sistemul de atasare.

5. Nu ldsati niciodatd spatiuintre partea
inferioara a patutului atasabil sisalteaua
patului pentru adulti.

6. Verificati ca sistemul de atasare sd fie
bine strans nainte de fiecare utilizare,
tragand pdtutul atasabil in directia opusa
fatd de patul pentru adulti.

7. Dacd existd spatiu intre patutul atasabil
si patul pentru adulti, NU utilizati produsul.
Spatiile nu trebuie umplute cu perne, paturi
sau alte obiecte.

Intretinere

¢ Produsul trebuie intretinut cu regularitate
pentru a oferi satisfactie deplind. Va
recomanddm sd verificati si dacd este
necesar sd curatati elementele mecanice la
fiecare doud saptamani.

¢ Nu utilizati vaseling sau ulei.

RO

¢ Produsul dvs. poate sd nu functioneze
corect dacd nu este intretinut cu
regularitate.

¢ Nul fortati daca este dificila reglares,
plierea sau deplierea acestuia. Curdtati
produsul.

¢ Dacd problemele persistd, contactati
furnizorul.

«Intretinere; Utilizati un burete si un s3pun
slab. Nu utilizati detergent.

« Pentru spalarea husei, consultafi
instructiunile de pe etichetd.

Mediul inconjurdtor

Din motive care tin de protectia mediului,
cand nu mai folositi produsul, va rugam sa-|
eliminatiin modul adecvat, in conformitate
culegislatia locald.

Intrebdri

\/d rugdm sd contactati distribuitorul local
sau s3 vizitati site-ul nostru web. In oricare
dintre aceste situatii, trebuie sa detineti
urmatoarele informatii:

- Numadrul de serie

- Varsta (indltimea) si greutatea copilului
dumneavoastrd.
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Garantie

Garantia de 24 de luni oferitd de cdtre noi
reflectd increderea noastrd in calitatea
deosebitd a produselor, din punct de vedere
al conceptiei, proiectdrii, productiei si
performantelor. Garantdm cd acest produs
a fost fabricatin conformitate cu cerintele
de siguranta si standardele de calitate
aflate in vigoare in Europa in momentul de
fatd sicd acest produs nu prezintd defecte
de manopera sau materiale in momentul
achizitiel. In virtutea conditiilor mentionate
aici, aceasta garantie poate fi invocatd de
catre consumatorii din tdrile in care acest
produs a fost vandut de cdtre o filiald a
Dorel Group sau de cdtre un vanzdtor sau
detailist autorizat.

Garantia de 24 de luni oferitd de cdtre noi
acopera din momentul achizitiei timp de

24 de luni defectele de fabricatie in ceea

ce priveste manopera sau materialele,
pentru utilizarea in conditii normale siin
conformitate cuinstructiunile din manualul
de utilizare. Pentru a solicita reparatii sau
piese de schimbin baza garantiei pentru
defecte de manoperd sau materiale, trebuie

152 | lora 0-6 M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi | Bébé Confort

sd prezentati dovada achizitiei produsului
n ultimele 24 luni dinaintea solicitdrii de
service.

Garantia de 24 de luni oferitd de cdtre noi
nu acoperd defectiunile provocate de uzura
normald, accidente, utilizare abuziva sau
neglijentd, nerespectarea instructiunilor
din manual, foc, contact cu lichide sau
folosirea cu alte produse. De asemenea,
garantia nu se aplica pentru defectiunile
rezultate in urma reparatiilor de cdtre
persoane neautorizate, in cazul furtului sau
dacd etichetele sau numarul de identificare
aflate pe produs au fostindepdrtate sau
schimbate. Exemple de uzurd normald
includ rotile simaterialele uzate ca urmare
a utilizarii regulate, deteriorarea naturald a
culorilor si materialelor in urma imbatranirii
produsului.

In caz de defecte:

Tn cazulin care apar probleme sau defecte,
va recomandam sa apelati la distribuitorul
sau vanzatorul autorizat de cdtre noi.
Acestia acceptd garantia noastrd de 24
de luni®, Trebuie sd prezentati dovada



RO

achizitiei produsuluiin ultimele 24 luni
dinaintea solicitdrii de service, Demersurile
sunt mai rapide dacd noi aprobdmn
prealabil solicitarea de service din

partea dumneavoastrd. Dacd solicitarea
dumneavoastrd este fondata pe baza
acestei garantii, atunci s-ar putea sd va
rugdm sd returnati produsul la distribuitorul
sau vanzdatorul autorizat de cdtre noi, sau
sd ne trimiteti produsul in conformitate
cuinstructiunile noastre, Dacd respectati
toate instructiunile, noi pldtim cheltuielile
de transport si de returnare. Daunele si/
sau defectele care nu fac obiectul garantiei
noastre sau al legilor pentru protectia
consumatoarilor, respectiv daunele si/sau
defectele produsului care nu fac obiectul
garantiei pot firemediate la un tarif
rezonabil.

Drepturile consumatorilor:
Drepturile consumatorilor sunt
reglementate de legile aplicabile pentru
protectia consumatorilor, care pot varian
functie de tard. Drepturile consumatorilor
reglementate de legislatia nationald nu sunt
afectate de aceastd garantie.
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DOREL FRANCE S.AS.
Z.l.- S bd du Poitou

BP 905

493089 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL BENELUX
PO.Box 6071
5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1N

UNITED KINGDOM

www.maxi-cosi.com/iora

0-6 M/Max S kg

DOREL GERMANY GMBH
AugustinusstraBe 9 ¢
D-50226 Frechen-Kénigsdorf
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate (BG)
ITALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 4°,

Locales 401 - 403 - 405
08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

DOREL PORTUGAL

Rua Pedro Dias, 25
4480-614 Rio Mau (VDC)
PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND SA.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
Innowacyjna 8

41-208 Sosnowiec
POLAND

k5D

www.bebeconfort.com/iora

014210601



